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investor specials
no income check loans

jumbo & super jumbo loans

Financing available in
Ny•FL•NJ•PA

NMLS ID # 2212 | Licensed Mortgage Banker, NYS Department of 
Financial Services | Licensed Residential Mortgage Lender

New Jersey Department of Banking and Insurance

ROBERT YUSUPOVRUBEN GURGOV

Глатт-кошер VHQ
Зал на 70 посадочных мест, 

а также в нижнем зале – 60 посадочных мест.
Приглашаем Вас в наш обновленный ресторан отве-

дать вкуснейшие блюда восточной и европейской ку-
хонь: всевозможные вкуснейшие шашлыки, казан-ке-
баб, плов, шурпа, лагман, манты, цыплёнок-табака, хаш, 
нарын, харчо, самса и многие другие изумительные 
блюда.

Готовим любое 
блюдо по заказу.
Каждый вечер – 
живая музыка.

У нас вы можете про-
вести любое семейное 
торжество: дни рожде-
ния, корпоративные 
вечера, шевабарохот, 
а также поминальные 
вечера.

РЕСТОРАН "L'CHAIM"

ТЕЛ: 347 507 1342, 347 448 6126
94 09 63RD DRIVE REGO PARK, NY 11374
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Министерство образова-
ния США начало активное рас-
следование антисемитизма и 
исламофобии в американских 
школах и колледжах. Эта но-
вость была срочно сообще-
на агентством Reuters, и она 
стала предметом широкого 
обсуждения в образователь-
ном сообществе. Мигель Кар-
дона, министр образования 
США, отметил, что ненависть 
и предвзятость не могут найти 
свое место в школьной среде. 
Он подчеркнул, что образова-
тельные учреждения обязаны 
обеспечить безопасность для 
всех учащихся, вне зависимо-
сти от их религиозных и этни-
ческих принадлежностей.

Интересно отметить, что в 
списке учреждений, находящих-
ся под следствием, значатся 
такие уважаемые образова-
тельные институты, как Колум-
бийский, Корнелльский и Пен-
сильванский университеты, а 
также один школьный округ. Это 
свидетельствует о том, что про-
блемы антисемитизма и исла-
мофобии нуждаются в серьез-
ном внимании и немедленных 
действиях со стороны властей. 

Критически важно понимать, 
что устранение проблемы дис-
криминации и ненависти в обра-
зовании требует комплексного 
подхода. Это включает в себя не 
только реакцию на инциденты, 
но и проактивные меры, направ-
ленные на образование обуча-
ющихся и педагогов по вопро-
сам толерантности, уважения 
к различиям и принятия разно-
образия. Только совместными 
усилиями общества и образо-
вательных учреждений можно 
добиться настоящего прогресса 

в борьбе с предубеждением и 
расизмом.

Это расследование стало 
мощным сигналом о том, что 
образовательные учреждения 
принимают на себя ответствен-
ность за создание безопасной 
и поддерживающей среды для 
всех своих студентов. Надеем-
ся, что его результаты будут 
способствовать принятию кон-
кретных мер по устранению ан-
тисемитизма, исламофобии и 
других форм ненависти в обра-
зовательной среде.

Департамент внутренней 
безопасности США (DHS) про-
информировал Государствен-
ный департамент о том, что 
с 20 ноября граждане Узбеки-
стана, незаконно въехавшие в 
США через американо-мекси-
канскую границу, не будут до-
пускаться в США. Их задержат 
до разрешения их иммиграци-
онного дела. Об этом говорит-
ся на сайте Посольства США в 
Узбекистане.

Соединенные Штаты тес-
но сотрудничают с правитель-
ством Узбекистана в деле вы-
сылки граждан Узбекистана, не 

имеющих законных оснований 
оставаться в США. Высылка 
осуществляется с помощью 
коммерческих авиакомпаний 
и чартерных миссий, нанятых 
Иммиграционной и таможенной 
службой США.

"Нелегальная миграция че-
рез американо-мексиканскую 
границу в Соединенные Штаты 
опасна и дорогостояща. Избе-
гайте ложных обещаний контра-
бандистов. Используйте безо-
пасные и легальные способы 
передвижения в США", – заяви-
ли в ведомстве.

Лицам, незаконно пересек-
шим границу США, будет запре-

щен легальный въезд в страну в 
течение как минимум пяти лет. 
Члены семей, оказывающие со-
действие в нелегальной мигра-
ции, также могут быть лишены 
права на получение визы.

"Хотя Соединенные Шта-
ты совместно с зарубежными 
партнерами работают над обе-
спечением безопасных, упоря-
доченных и гуманных мигра-
ционных процессов, они будут 
оперативно высылать всех не-
легальных мигрантов и неграж-
дан, которые не имеют законных 
оснований для пребывания в 
Соединенных Штатах", – доба-
вили в посольстве.

США в среду приветство-
вали соглашение об освобож-
дении 50 заложников, удер-
живаемых ХАМАС. В числе 
подлежащих освобождению 
– американские граждан. Об 
этом сообщается в заявлении 
госсекретаря Энтони Блин-
кена, опубликованном Госде-
партаментом.

"Я не могу представить, ка-
кие испытания выпали на долю 
каждого из этих людей за по-
следние несколько недель, и я 
благодарен за то, что они скоро 
воссоединятся со своими близ-
кими, – отмечается в документе. 
– Сегодняшний результат стал 
возможен благодаря неустан-
ным дипломатическим усилиям 
всего нашего ведомства и всего 
правительства США".

Блинкен также высоко оце-
нил партнерство Египта и Ка-
тара в этих усилиях. Он также 
поблагодарил правительство 
Израиля за поддержку идеи 
гуманитарной паузы, "которая 

облегчит перевод заложников 
в безопасное место и позволит 
доставить дополнительную гу-
манитарную помощь палестин-
скому гражданскому населению 
в секторе Газа".

"Хотя это соглашение зна-
менует значительный прогресс, 
мы не успокоимся, пока ХАМАС 
продолжает удерживать за-

ложников в Газе. Мой главный 
приоритет – безопасность аме-
риканцев за рубежом, и мы про-
должим наши усилия по осво-
бождению всех заложников и 
их скорейшему воссоединению 
с семьями", – заявил госсекре-
тарь Блинкен.

Президент США Джо Бай-
ден за месяц до Дня благода-
рения, заявил об помиловании 
преступников, осужденных на 
федеральном уровне преступ-
ников за хранение марихуаны.

"Я объявляю о помиловании 
всех осужденных на федераль-
ном уровне за простое хранение 
марихуаны", - говорится в рас-
пространенном в четверг заявле-
нии Байдена.

Генпрокурор США по пору-
чению президента разработает 
процесс выдачи свидетельств и 
помилования лиц, говорится в 
заявлении. Таким образом осу-
жденным за эти преступления 
станет легче устраиваться на 
работу и выполнять различные 
социальные функции, указал 
Байден. Он также призвал губер-

наторов принять аналогичные 
решения на уровне штатов, что-
бы никого не содержали в тюрь-
ме исключительно за хранение 
марихуаны.

Как говорится в заявлении, 
минздраву США поручено пере-
смотреть внесение марихуаны 
в список веществ, контроль за 
оборотом которых осуществля-
ют специальные службы, чтобы 
исключить ее из классификации, 
под которую попадают более 
опасные героин и ЛСД. "Наш 
неудачный подход к марихуане 
перевернул слишком много жиз-
ней. Пришло время исправить 
эти ошибки", - говорится в заяв-
лении.

20 ноября президент Байден 
помиловал индюшек. "А теперь, 
на основании их характера и 
стремления быть продуктивны-
ми членами общества, я поми-
лую Шоколадку и Крошку", — 
торжественно заявил президент.

В этом году для участия в 
помиловании были выбраны ин-
дейки, получившие свое имя в 
честь популярного лакомства — 
печенья с шоколадной крошкой.

Индейки прибыли в Вашинг-
тон из штата Северная Кароли-
на. У них есть свои аккаунты в 
соцсетях. Ночь перед церемони-
ей они провели в фешенебель-
ном отеле, а после нее вернутся 
в Северную Каролину, где про-
ведут остаток дней в сельскохо-
зяйственном колледже местного 
университета, сообщает National 
Public Radio.

С 1989 года, когда Джордж 
Буш-старший официально поми-
ловал птицу и формализовал це-
ремонию, сложилась традиция, 
которая продолжается и сейчас.

В прошлом году Байден по-
миловал индеек из Индианы. Их 
звали Арахисовое масло и Джем.

ÑØÀ МИНИСТЕРСТВО ОБРАЗОВАНИЯ 
США НАЧАЛО БОРЬБУ

США приветствуют 
50 освобожденных заложников

Байден помиловал не только индеекПредупреждение нелегалам 
из Узбекистана 

С АНТИСЕМИТИЗМОМ В ШКОЛАХС АНТИСЕМИТИЗМОМ В ШКОЛАХ

Популярное американское 
издание OldFarmer’sAlmanac 
опубликовало не слишком оп-
тимистичный прогноз погоды 
на ближайшую зиму в США. 
В номере журнала высказано 
предположение, что это будет 
"холодный, морозный и ледя-
ной" сезон. При этом конкури-
рующее издание с похожим 
названием Farmer’sAlmanac 
опубликовало свой ежегод-
ный прогноз погоды – и он 
столь же огорчителен. Об 
этом пишет Yahoo.

Первая публикация была 
посвящена холодным темпера-
турам, ожидаемым этой зимой, 
во второй же издание пред-
сказывает, что самой примеча-
тельной частью сезона станет 
чрезмерный снегопад. Второй 
альманах предсказывает "по-

вторение рекордных крайно-
стей прошлой зимы", включая 
сильный снегопад и морозные 
температуры.

Издание Old Farmer’s 
Almanac, основанное в 1792 
году, утверждает, что предсто-
ящая зима "запомнится силь-
ными штормами" с проливны-
ми дождями, мокрым снегом и 
большим количеством снежных 
осадков. В журнале факти-
чески использовалось слово 
snow-verload (игра слов snow 
и overload – "снег" и "перегруз-
ка"), чтобы описать условия, 
которые стоит ожидать в США в 
ближайшие месяцы.

"OldFarmer’sAlmanac про-
гнозирует частые и обильные 
осадки зимой 2020 года – от 
ливней до не менее чем семи 
крупных снежных бурь от побе-

режья до побережья", – объяс-
няется в пресс-релизе.

Вы обратили на это внима-
ние? Не менее семи крупных 
снежных бурь.

В дополнение к чрезмерно-
му количеству осадков, в неко-
торых частях страны ожидаются 
температуры ниже нормы с "хо-
лодными и морозными условия-
ми", сохраняющимися до весны.

"Это может показаться бес-
конечной зимой, особенно на 
Среднем Западе и востоке, в 
долине Огайо и в Аппалачах, 
где зимняя погода продлится 
до марта и даже до середины 
апреля", – говорит редактор 
альманаха Дженис Стиллман.

Если вы планируете избе-
жать холодной погоды, поездка 
на острова не поможет. В про-
гнозе отмечается, что "даже 

типично тропические Гавайи по-
чувствуют прохладу" – там бу-
дут более низкие температуры 
и сильные грозы, так что при-
дется отложить отдых на пляже.

OldFarmer’sAlmanac был 
точным на 80,5% в прогнози-
ровании прошлогодней экстре-
мальной погоды, и его отчет за 
предстоящий сезон очень похож 
на отчет конкурирующего аль-
манаха. Другими словами, шан-
сы на то, что эта зима пройдет 
без метелей и морозов, очень 
невелики.

ForumDaily.NY

Нас ждет суровая и долгая зима
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В связи с невероятным 
ростом антисемитизма губер-
натор штата Нью-Йорк Кэти 
Хокул заявила, что она готова 
рассмотреть "возможность 
устранить лазейки" в законах 
Нью-Йорка о залоге, которые, 
по ее словам, позволяют пре-
ступникам, совершившим 
преступления на почве нена-
висти, вернуться на улицу по-
сле задержания.

"Я готова рассмотреть этот 
вопрос", – сказала губернатор 
Хокул, отвечая на вопрос журна-
листа после выступления в Ол-
бани перед группой сотрудников 
правоохранительных органов.

"В моем арсенале есть и дру-
гие инструменты, позволяющие 
внести изменения в существую-
щий закон о залоге. Например, 
у меня есть законы о правах 
человека, который мы также мо-
жем использовать", — добавила 
губернатор.

Пока же прокуроры говорят, 
что у них связаны руки.

"У нас нет буквально ника-
ких средств защиты, – сказал 
Джон Флинн, окружной прокурор 
округа Эри и президент Ассоци-
ации окружных прокуроров шта-
та Нью-Йорк (District Attorneys 
Association of the State of New 
York). 

У нас нет вариантов, если 
только преступники сами не 
выйдут на улицу и не совершат 
что-нибудь еще".

Патрику Даю, студенту Кор-
нелла, обвиняемому в угрозах 
"изнасиловать и перерезать 
горло еврейским студентам уни-
верситета Лиги плюща", было 
предъявлено федеральное об-
винение в "угрозе насилием".

Поскольку обвинения носят 
федеральный характер, про-
курорам удалось обойти нью-
йоркские законы об освобожде-
нии под залог и отправить Дая 
прямо в тюрьму.

Первоначально Дай отказал-
ся от своего права на слушание 
дела в федеральном суде, но 
затем его адвокаты попросили 
судью рассмотреть возможность 
его освобождения.

По словам Флинна, за по-
следний месяц ему не пришлось 
предъявлять никаких обвинений 
в террористических угрозах, хотя 

нападение ХАМАС на Израиль 
привело к почти 400-процентно-
му росту числа антисемитских 
инцидентов по всей стране.

Однако прокурор Буффало 
заявил, что в случаях, подобных 
делу Дая, он, скорее всего, при-
влечет федералов.

Напомним, что демократы 
внесли некоторые незначитель-
ные изменения в закон об осво-
бождении под залог в бюджет 
штата на этот год. Законопроект 
о расходах пролежал почти ме-
сяц, поскольку тогда губернатор 
Хокул отказывалась подписы-
вать его без изменений.

Наиболее существенное из-
менение исключает указание 
судьям применять к обвиняемо-
му "наименее ограничительный" 
вариант заключения.

На полуострове Гансворт, 
расположенном в Hudson 
River Park, появились обще-
ственный пляж, спортивная 
площадка, прибрежная поло-
са для байдарок и других не-
моторных судов, а также 20 
млн. устриц вокруг суши, как 
сообщает Gothamist.

На открытии выступила гу-
бернатор Кэти Хокул, которая 
сказала, что Gansevoort – это 
самый большой парк, постро-
енный в Нью-Йорке со времен 
Центрального парка. "Этот день, 
это место напоминают мне о 
том, почему жители Нью-Йорка 
такие исключительные, – сказа-
ла Хокул. – Взять место, которое 
было заброшено, не замечено 
и забыто, и превратить его в 
место, где собираются люди со 
всего мира".

По данным фонда Hudson 
River Park Trust, на полуострове 

ранее располагалась автоба-
за Департамента санитарного 
надзора. Он расположен напро-
тив Музея Уитни на Gansevoort 
Street и вдоль реки Гудзон 
(Hudson River Greenway). С по-
луострова открывается вид на 
Статую Свободы и Всемирный 
торговый центр. Весь проект от 
проектирования до строитель-
ства занял четыре года.

"Это те места, которые на-
поминают нам о том, что такое 
Нью-Йорк и кто мы такие, осо-
бенно в те времена, когда эти 
ценности подвергаются испы-
таниям, как сейчас", – сказала 
Хокул.  Джин Блэр, 75 лет, живет 
в районе напротив полуострова 
Гансворт и говорит, что новое 
дополнение к пирсам на реке Гу-
дзон было долгожданным. "Мы 
давно хотели иметь собствен-
ный пляж, – говорит Блэр. – Это 
станет прекрасным местом для 
отдыха и расслабления. Это хо-
рошая перемена по сравнению с 
другими причалами".

Блэр также сказала, что, ког-
да она только переехала в Чел-
си в 1983 г., выгуливать своих 
собак вдоль реки было опасно. 
Но сейчас наблюдать за тем, 
как перестраивается весь Вест-
Сайд, – это "волшебство", – ска-
зала она.

ForumDaily NewYork

Жительница Нью-Йорка, 
которая умерла от рака яични-
ков, помогла собрать 44 мил-
лиона долларов на покрытие 
медицинских долгов других 
людей, как сообщает BBC.

В заметке в соцсетях, опу-
бликованной после смерти, 
38-летняя Кейси Макинтайр 
призвала делать пожертвова-
ния от ее имени. По ее словам, 
она планировала покрыть дол-
ги других людей за лечение, 
как способ отпраздновать свою 
жизнь.

"Если вы читаете это, это оз-
начает, что меня уже нет", – го-
ворится в заметке, которую по-
сле смерти Кейси опубликовала 
ее семья.

В заметке также говорится 
от имени Кейси, что ей повез-
ло иметь доступ к высококаче-
ственным медицинским услугам 
тогда, когда она столкнулась с 
раком яичников на четвертой 
стадии. И она хотела бы, чтобы 
такой же уход могли получить и 
другие пациенты.

"Чтобы отпраздновать мою 
жизнь, я организовала выкуп ме-
дицинских долгов других людей, 
чтобы уничтожить этот долг", – 
говорится в заметке. Её доброта 
живет в каждом центе

По состоянию на сегодняш-
ний день, Кейси Макинтайр 
и ее семья собрали в рамках 
кампании $442,699 в фонд  RIP 
Medical Debt. На каждый цент из 

пожертвований организация по-
крывает доллар из медицинских 
долгов. Это означает, что семья 
Макинтайр помогла покрыть 
долги по медицинским счетам 
на более чем $44 млн.

В фонде объясняют, что вы-
купают эти долги целыми порт-
фелями на миллионы долларов, 
поэтому они стоят сотую часть 
их первоначальной стоимости. 
По подсчетам, около 100 мил-
лионов американцев имеют не-
оплаченные долги за медицин-
ские услуги.

Кейси Макинтайр была изда-
телем. Она начала свою борьбу 
с раком в 2019 году и умерла 12 
ноября 2023 года. У нее был муж 
и полуторагодовалая дочь. Со-

гласно ее посмертной заметке, 
последние пять месяцев своей 
жизни она провела в госпиталях 
в Вирджинии, на Род-Айленде и 
в Нью-Йорке – с семьей и друзь-
ями. Это время она назвала 
"волшебным".

Муж Кейси Макинтайр, Эн-
дрю Роуз Грегори в отдельной 
заметке в Х написал: "Кейси. 
Мы любим тебя, мы скучаем по 
тебе, ты ушла, ты с нами, мы бу-
дем искать тебя везде".

ÍÜÞ-ÉÎÐÊ ВОЛНА АНТИСЕМИТИЗМА МОЖЕТ ПРИВЕСТИ 
К ПЕРЕСМОТРУ ЗАКОНА О ЗАЛОГЕ

В Манхэттене открыли первый общественный пляж

Собрала $44 млн после смерти

Полиция Нью-Йорка аре-
стовала 66-летнего Уэсли 
Майлза, который открыл на 
улице огонь по 32-летнему 
израильтянину. Этому пред-
шествовала ожесточенная 
словесная перепалка, сооб-
щает Ynet.

Майлз выстрелил ему в 
спину после ссоры между ним 
и гражданином Израиля, кото-
рый столкнулся с ним, когда 
спешил сесть в городской ав-
тобус.

Очевидцы вызвали поли-
цию, полагая, что ссора была 
попыткой ограбления. Позже 
полиция установила, что это 
было нападение с применени-
ем насилия, и вычислила напа-
давшего, в результате чего он 
был арестован.

Инцидент произошел 16 
ноября. Майлз сделал три 
выстрела из пистолета кали-
бра 0,22 мм. Пострадавший 
был доставлен в больницу, но 
вскоре выписался, и планиру-
ет вернуться в Израиль, чтобы 
присоединиться к своему под-
разделению ЦАХАЛа.

Хотя с начала войны в Газе 
в Нью-Йорке участились слу-
чаи антисемитизма, полиция 
не выявила мотива нападения. 
По всей вероятности, инцидент 
был бытовой ссорой.

В Нью-Йорке арестован пенсионер, 
стрелявший в израильского резервиста

Полиция Нью-Йорка по-
тратит 390 миллионов долла-
ров на новую радиосистему, 
которая будет шифровать 
сообщения офицеров. Это 
прекратит почти вековую 
практику, позволяющую об-
щественности и прессе про-
слушивать полицейские пе-
реговоры.

Полицейские радиоканалы, 
которые были общедоступны-
ми с 1932 года, будут полностью 
зашифрованы к декабрю 2024 
года, заявил начальник отде-
ла информационных техноло-
гий полиции Нью-Йорка Рубен 
Бельтран на слушаниях в го-
родском совете в понедельник. 
"Злоумышленники использова-
ли наши радиостанции против 

нас", — сказал Бельтран. По 
его словам, жители Нью-Йор-
ка прячутся от полицейских, 
слушая радиоканалы полиции 
Нью-Йорка, чтобы определить 
их местонахождение. Другие, 
добавил он, взламывали поли-
цейскую радиосистему, чтобы 
нарушить связь с помощью му-
зыки или собственного голоса. 

"Мы должны перестать давать 
плохим парням наш план дей-
ствий", — сказал Бельтран. 

Критики плана заявили, что 
потеря общественного доступа 
к эфиру означает потерю обще-
ственного контроля за ответ-
ственностью полиции. Многие 
репортеры и фотожурналисты 
используют полицейские ра-
диоволны, чтобы узнавать по-
следние новости и привлекать 
полицейских к ответственности.

Радиоканалы полицейских больше не будут общедоступными
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Подразделение 504 ЦАХА-
Ла — военная версия "Мос-
сада" — сыграло важнейшую 
роль в разоблачении исполь-
зования больниц ХАМАСом в 
террористических и военных 
целях,  пишет журналист The 
Jerusalem Post Йона Джере-
ми Боб.

Ранее эта информация 
была предоставлена группе во-
енных журналистов, но затем 
подвергнута цензуре по опера-
тивным соображениям.

В записи допроса в Подраз-
делении 504, опубликованной 
ЦАХАЛом, палестинец, нахо-
дившийся в больнице "Шифа", 
рассказывает, что там было 
много боевиков ХАМАСа и их 
присутствие "огорчало" меди-
цинский персонал.

По оценкам допрошенного 
палестинца, он видел от 80 до 
100 террористов. Вероятно, это 
была лишь часть сосредото-
ченных там боевиков ХАМАСа, 
учитывая, что "Шифа" пред-
ставляет собой большой ком-
плекс со множеством объектов.

Террористы ХАМАСа и "Ис-
ламского джихада" (организа-
ция, запрещенная в РФ. – Ред.) 
были "замаскированы" под 
различных медицинских работ-
ников и доходили до того, что 
использовали в своей деятель-
ности отделение неотложной 
помощи, рассказал допрошен-
ный палестинец.

Другой палестинец, Хамдоа 
Риад Асад Самла, рассказал, 
как террористы ХАМАСа ис-
пользовали в качестве живого 
щита 50 тыс. мирных жителей в 
огромном здании Палестинско-
го общества Красного Полуме-
сяца в секторе Газа.

По его словам, никто не ста-
нет сопротивляться боевикам 
ХАМАСа, иначе могут убить.

Еще один палестинец рас-
сказал Подразделению 504, 
что видел более 100 террори-
стов ХАМАСа, контролирую-
щих больницу "Рантиси" в сек-
торе Газа: они были разбиты 
на группы по пять-шесть терро-
ристов в каждой палате.

Он  заявил, что также нахо-
дился в лечебном учреждении, 
известном как "Шведская боль-
ница", где видел по меньшей 
мере семь террористов ХАМА-
Са. Хотя они были в граждан-
ской одежде, он утверждает, 
что знал одного из них лично, 
остальные же были вооруже-
ны.

Подразделение 504 вос-
становило центр для решения 
проблем Газы и безопасности 
на южной границе Израиля по-
сле перерыва, длившегося бо-
лее десяти лет.

Это стало возможным, по-
скольку названное подразде-
ление вдвое увеличило свою 
численность с начала войны 
между Израилем и ХАМАСом 
7 октября, в том числе за счет 
наиболее подготовленных ре-
зервистов ЦАХАЛа.

До начала войны Подразде-
ление 504 было сосредоточено 

скорее на Ливане, Сирии и дру-
гих странах Ближнего Востока.  

В ЦАХАЛе сообщили, что с 
7 октября Подразделение 504 
допросило уже более 500 тер-
рористов, а также арестовало 
и допросило не менее 300 тер-
рористов с начала вторжения в 
Газу.

Подразделение помогло 
обнаружить около 300 терро-
ристических объектов для опе-
раций ЦАХАЛа, более 100 из 
них впоследствии подверглись 
ударам со стороны различных 
израильских частей, говорится 
в заявлении ЦАХАЛа.

"На сегодняшний день в 
рамках вторжения мы аресто-
вали более 300 террористов, 
которые были доставлены для 
расширенного допроса в Изра-
иль, — цитируются в сообщении 
слова командира Подразделе-
ния 504. — Информация, полу-
ченная в результате допроса 
таких арестованных, имела 
огромную ценность и привела 
к уничтожению других террори-
стов и повышению безопасно-
сти наших военных".

Этот старший офицер также 
рассказал, что его подразделе-
ние получило тысячи звонков 
от палестинцев из Газы, ко-
торые захотели помочь раз-
ведданными или иным путем 
сотрудничать против ХАМАСа 
"в масштабах, которых раньше 
мы никогда не видели". Похо-
же, жители Газы недовольны 
варварским поведением ХА-
МАСа.

По данным ЦАХАЛа, десят-
ки сотрудников подразделения, 
владеющих арабским языком, 
рассредоточены в зоне бое-
вых действий в секторе Газа на 
уровне дивизий, бригад и бата-
льонов для выполнения много-
численных задач.

Сотрудники Подразделения 
504 не только вывозят терро-
ристов для допроса в Израиль, 
они также допрашивают их на 
местах, в режиме реального 
времени, чтобы помочь солда-
там ЦАХАЛа в немедленных 
боевых маневрах и поиске се-
кретных позиций ХАМАСа на 
улицах Газы.

Помимо того, что допро-
шенные задержанные предо-
ставили следователям Под-
разделения 504 информацию 
о местах дислокации террори-

стов, они были полезны в выяв-
лении сети туннелей ХАМАС, 
методов действий противника, 
а также в обнаружении того, 
как и когда ХАМАС пытается 
проникнуть в гражданские рай-
оны и действует среди граж-
данского населения.

Еще один способ, которым 
Подразделение 504 помогает 
сухопутным войскам, это сбор 
данных наблюдения на более 
широком фронте, с которым им 
предстоит столкнуться.

Технологическая группа 
Подразделения 504 разрабо-
тала устройство виртуальной 
реальности с обзором в 360 
градусов, которое помогает 
солдатам видеть ситуацию 
в районах боевых действий 
в секторе Газа на каждой из 
улиц. Программа VR основа-
на на реальных видеороликах, 
снятых разведчиками в Газе, 
работающими по поручению 
Подразделения 504.

Сочетание разведки в ре-
альном времени с оператив-
ными знаниями приводит к 
увеличению числа успешных 
операций по наведению на 
цель, а также к более разумно-
му маневрированию с учетом 
потенциальных засад против-
ника, заявили в ЦАХАЛе.

Подразделение 504 взяло 
на себя ведущую роль в деле 
убеждения палестинцев на се-
вере Газы эвакуироваться. Это 
было достигнуто посредством 
более чем 10 млн. электрон-
ных сообщений, 9 млн. ауди-
осообщений и около 30 тыс. 
телефонных звонков от офи-
церов, владеющих арабским 
языком и имеющих культурные 
связи с палестинцами. Также 
были использованы психологи-
ческие кампании и кампании в 
социальных сетях, около 4 млн. 
листовок разбросано по пале-
стинским населенным пунктам, 
дабы побудить мирное населе-
ние бежать на юг.

Так, в результате опера-
тивных мероприятий, ЦАХАЛ 
узнал от палестинских граж-
данских лиц о блокпосте ХА-
МАСа, который блокировал их 
эвакуацию. Информация была 
использована для устранения 
вмешивавшихся в эвакуацию 
боевиков ХАМАСа.

Семен ЧАРНЫЙ

Доверие к террористам 
ХАМАСа отсутствует, а по-
тому правительство не на-
мерено заранее уведомлять 
семьи об освобождении их 
близких.

Появились новые под-
робности освобождения за-
ложников. Об этом сообщает 
Telegram-канал "Израильские 
трудовые будни".

Отмечается, что в Израиле 
до сих пор не знают, кто имен-
но завтра будет освобожден. 
СМИ пишут, что сегодня пра-
вительство через посредников 
получит список похищенных, 
которые должны быть осво-
бождены завтра.

Иерусалим не намерен за-
ранее уведомлять родствен-
ников об освобождении их 
близких, а только после того, 
как их точно идентифицируют 

на территории нашей страны. 
Правительство не хочет да-
вать семьям ложную надежду.

Как сообщалось, боевики 
освободят более 50 похищен-
ных. Из этого следует, что пе-
ремирие продлится более 4 
дней. Схема предполагается 
такая: за один день по 10 че-
ловек.

Освобождению подлежат 
в первую очередь женщины и 
дети. Имеются ввиду женщи-
ны, не являющуюся военнос-
лужащей, будут определять 
как женщину, а потому ее могут 
освободить. Ребенком счита-
ется любой, который младше 
19-летнего возраста и не был 
зачислен на военную службу.

Всего враги похитили 93 
ребенка и женщины (не считая 
солдат). Предполагается, что 
примерно 80 из них освободят.

Председатель Еврейского 
агентства генерал-майор (в 
отставке) Дорон Альмог за-
явил, что агентство ожидает 
миллион олим (новых репа-
триантов) в Израиле в тече-
ние следующих нескольких 
лет, пишет журналист "The 
Jerusalem Post" Цвика Кляйн.

В беседе с N12 21 ноября 
Альмог заявил: "В течение сле-
дующих нескольких лет мы ожи-
даем появления миллиона олим 
из-за растущего антисемитизма 
в еврейских общинах по всему 

миру". Члены семьи Альмога 
были убиты в Кфар-Азе во вре-
мя резни 7 октября. 

Он добавил: "Мы будем 
продолжать создавать общины 
вокруг сектора Газа, а также в 
северных регионах. Наша мис-
сия – вернуть их всех домой. Ев-
рейская община, оправившаяся 
от травмы, будет продвигаться в 
строительстве Государства Из-
раиль с беспрецедентной энер-
гией и творчеством. Мы стре-
мимся стать маяком надежды и 
вдохновения для народов мира".

Военнослужащие Армии 
обороны Израиля начали за-
ливать туннели террористов 
ХАМАСа в Секторе Газа мор-
ской водой. Об этом сообщает 
Телеграм-канал "Голос Израи-
ля".

Предполагается, что такие 
меры военнослужащие приме-
няют, поскольку в туннелях мо-
гут находиться террористы, а 
также склады с их оружием.

Напомним, с момента нача-
ла войны были уничтожены сот-
ни тоннельных шахт ХАМАСа. 
Представители ЦАХАЛа сооб-
щили о поразительных резуль-
татах воздействия израильских 
вооруженных сил на террори-
стическую группировку ХАМАС 
с начала боевых действий в 
Секторе Газа. По отчету, войска-
ми было эффективно устранено 
около 400 туннельных шахт.

Тем временем военные ЦА-
ХАЛа продолжают выполнять 
миссии по уничтожению тер-
рористов ХАМАСа и их инфра-
структуры. В ходе последних 

операций было обнаружено зна-
чительное количество оружия 
и объектов, принадлежащих 
этой группировке. Например, 
силы бригады "Гивати" прове-
ли рейды в районе Шейх-Заид, 
в результате которых удалось 
эффективно устранить членов 
ХАМАСа, ведущих наблюдение.

Также наши защитники лик-
видировали пять боевиков ХА-
МАСа в Тулькарме. Одной из 
ключевых целей операции явля-
ется обнаружение дорог, под ко-
торыми террористы из ХАМАСа 
могли скрыть взрывчатку. В ходе 
выполнения миссии была обна-
ружена группа боевиков, состоя-
щая из 5 человек, которая была 
успешно ликвидирована.

ÈÇÐÀÈËÜ РАЗВЕДПОДРАЗДЕЛЕНИЕ 504 ЦАХАЛА
СЫГРАЛО РЕШАЮЩУЮ РОЛЬ

Освобождение заложников – 
СМИ сообщили новые подробности

Израиль ожидает миллион 
олим из-за антисемитизма

ЦАХАЛ заливает туннели террористов 

в Газе морской водой 

орее на Ливане Сирии и дру- стов они были полезны в выяв

 В РАЗОБЛАЧЕНИИ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ  В РАЗОБЛАЧЕНИИ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 
БОЛЬНИЦ ХАМАСОМБОЛЬНИЦ ХАМАСОМ
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Новоизбранный прези-
дент Аргентины Хавьер Ми-
лей заявил, что до вступле-
ния в должность собирается 
посетить США и Израиль.

Как сообщалось ранее, в 
Аргентине на состоявшемся 19 
ноября втором туре президент-
ских выборов победил эконо-
мист-либертарианец, антиком-
мунист Хавьер Милей. 

"Моя первая поездка будет 
в США, а после этого я отправ-
люсь в Израиль, – сообщил 
Милей в эфире радио "Митре". 
– И все это до того, как я при-
ступлю к работе".

О том, что будет ориенти-
роваться на США и Израиль, 
Хавьер Милей сообщал еще в 
самом начале предвыборной 
кампании. Изучающий Тору, 
но отказавшийся от перехода 
в иудаизм из-за того, что ре-
лигия запрещает работать по 
субботам, он уже пообещал 
перенести посольство Аргенти-
ны в Израиле из Тель-Авива в 
Иерусалим.

Милей считается одним из 
крупнейших сторонников Из-
раиля в аргентинской полити-
ке. Только в последние дни он 
неоднократно выражал свою 
поддержку праву Израиля на 
самооборону. Во время митин-
га, состоявшегося в Буэнос-Ай-
ресе, Милей демонстративно 
размахивал израильским фла-
гом вместе с многотысячной 
толпой своих сторонников.

А вот нынешним глав-
ным торговым партнерам Бу-
энос-Айреса – Бразилии и 
Китаю – наоборот, угрожает 
охлаждением отношений. Пре-
жде всего, потому, что, как он 
сам заявлял, не желает иметь 
дела "с социалистами и комму-
нистами". Китай, являющийся 
вторым по величине направ-
лением аргентинского экспорта 
после Бразилии, удостоился от 
нового президента Аргентины 
эпитета "убийственной" стра-
ны. А в случае с соседней Бра-
зилией Хавьер Милей и вовсе 
не раз переходил на личности, 

называя ее президента Лулу 
да Силву "коррумпированным 
коммунистом".

Кроме того, в ходе своей 
предвыборной кампании Ми-
лей угрожал вывести Аргенти-
ну из Южноамериканского об-
щего рынка (куда также входят 
Бразилия, Парагвай и Уругвай) 
и нещадно раскритиковал го-
товящееся торговое соглаше-
ние между этим блоком и ЕС, 
считая планируемое объеди-
нение "низкокачественным 
таможенным союзом, который 
ведет к отвлечению торговли и 
наносит ущерб каждому из его 
членов".

Наконец, буквально пе-
ред избранием Хавьер Милей 
прямо заявлял и о том, что не 
намерен работать с Россией и 
что при нем страна откажется 
от вступления в БРИКС, куда 
ее пригласили с 1 января 2024 
года и куда Буэнос-Айрес, по 
сути, сам напросился при ухо-
дящем главе государства Аль-
берто Фернандесе.

Одним из первых, кто по-
спешил поздравить Милея с 
победой, стал экс-президент 
Бразилии Жаир Болсонару.

"В Южной Америке вновь 
затеплилась надежда", — от-
метил бывший бразильский 
ультраправый политик в соц-
сети "Икс", приветствуя победу 
"честности, прогресса и свобо-
ды".

Похвалил победителя и 
экс-президент США Дональд 

Трамп, с которым избранного 
Милея сравнивали на протяже-
нии всей кампании.

"Весь мир смотрел! Я очень 
горжусь тобой. Ты перевер-
нешь свою страну и действи-
тельно сделаешь Аргентину 
снова великой", – перефрази-
ровал бывший президент свой 
собственный предвыборный 
лозунг.

Пресс-секретарь президен-
та России Дмитрий Песков за-
явил, что Москва с уважением 
относится к выбору аргентин-
ского народа.

"Аргентина – это очень 
важная страна в Южной Аме-
рике, и у нас с ней достаточно 
хорошие отношения, – сказал 
представитель Кремля. – Мы, 
разумеется, обращали и обра-
тили внимание на ряд заявле-
ний, которые господин Милей 
делал в ходе избирательной 
кампании. Но главным образом 
будем ориентироваться и су-
дить по тем заявлениям, кото-
рые он будет делать уже после 
инаугурации".

Песков добавил, что Москва 
ждет прояснения по многим во-
просам, которые будут касать-
ся двусторонних отношений, 
и выступает за дальнейшее 
развитие сотрудничества с Бу-
энос-Айресом.

Глава правительства Изра-
иля Биньямин Нетаниягу пока 
официально не откликнулся на 
победу Хавьера Милея на вы-
борах президента Аргентины.

Директор Программы Ев-
росоюза по предотвращению 
распространения наркотиков 
в Центральной Азии (CADAP) 
Эрнест Робелло, выступая 
15 ноября на пресс-конфе-
ренции, посвящённой 20-ле-
тию программы, прокоммен-
тировал распространение 
наркотиков, производимых в 
Афганистане, в Узбекистане.

Сославшись на офици-
альную статистику ООН, Эр-
нест Робелло отметил, что 
производство и выращивание 
опийного мака в Афганистане 
значительно сократилось. На-
помним, в начале ноября ООН 
сообщила, что выращивание 
опийного мака в Афганистане 
упало на 95% после того, как 
движение "Талибан" в апреле 

2022 года запретило культива-
цию этого растения.

"Несмотря на это, в Афга-
нистане производится метам-
фетамин и поступает оттуда. И 
CADAP занимается тем, чтобы 
подготовить страны региона 
для противодействия трафику 
этих новых наркотиков в Цен-
тральную Азию и обеспечить 
другие средства поддержки 
для предотвращения расши-
рения потребления таких нар-
котиков", — сказал глава про-
граммы.

Он добавил, что потребля-
ются и другие наркотики, такие 
как героин и другие опиоиды, 
которые выращиваются в Аф-
ганистане. Однако если их объ-
ёмы падают, то наркозависи-
мые переходят на другие виды 

наркотиков, включая метамфе-
тамин.

"Поэтому поступление ме-
тамфетамина из Афганистана 
в Узбекистан может возрасти", 
— считает Эрнест Робелло.

В мае таможенная служба 
пресекла ввоз в Узбекистан из 
Афганистана крупной партии 
метамфетамина. Вещество 
было растворено в гранатовом 
соке, разлитом по бутылкам. В 
18 тоннах продукта оказалось 
48 бутылок с метамфетами-
ном. Выяснилось, что впослед-
ствии планировалось получить 
из сока чистый порошок путём 
выпаривания жидкости. Стои-
мость обнаруженного наркоти-
ка составила несколько десят-
ков миллионов долларов.

Â ÌÈÐÅ СНАЧАЛА В США, ЗАТЕМ  В ИЗРАИЛЬ

Афганская наркотическая угроза миру

ННовый президент овый президент 
Аргентины Аргентины 
сообщил, сообщил, 
что сделает, что сделает, 
прежде чем прежде чем 
приступит к работеприступит к работе

Центр торговли русским 
золотом с начала Великой 
войны переместился из Лон-
дона в Дубай, но уже сейчас 
он начал смещаться в центр 
слитков в Гонконге.

Об этом сообщает 
Bloomberg.

Отмечается, что Гонконг 
долгое время был ключевым ка-
налом для поступления слитков 
на материковый Китай — круп-
нейший в мире потребительский 
рынок — но с апреля российские 
поставки резко возросли.

В этом году Гонконг импор-
тировал 68 тонн российского зо-
лота, что в четыре раза больше, 
чем за 2022 год.

По словам знающих людей, 
переход в Гонконг был обуслов-
лен санкциями США против 
ведущих золотодобывающих 
компаний России, а также по-
давлением Объединенными 
Арабскими Эмиратами неза-
конной деятельности на рынке 
металлов. До вторжения в Рос-
сии в Украину почти все золото, 
экспортируемое из РФ, отправ-
лялось в хранилища в Лондо-
не – центре мировой торговли 
золотом. Однако российская 
война сделала это золото табу-
ированным в обычной промыш-
ленности еще до того, как офи-
циальный запрет заблокировал 
импорт в страны Большой се-
мерки и ЕС.

Когда российское золото 
было заблокировано в Лондоне, 
поставки были перенаправлены 
в Дубай.

Согласно данным источни-
ков, ОАЭ сохраняли нейтраль-
ную позицию в этом году, отка-
завшись принять официальные 
меры против российского золо-
та, несмотря на лоббирование 
со стороны США и Великобри-
тании.

В 2022 году Россия поста-
вила в ОАЭ 96,4 тонны слитков, 
что сделало ее самым крупным 
поставщиком в стране. Это бо-
лее чем в пять раз превышает 
объемы экспорта через Гонконг.

Несмотря на то, что в ОАЭ 
еще нет запрета на импорт 
российского золота, его объе-
мы значительно упали. Частич-
но это связано с регулятивной 
очисткой после того, как страна 
Ближнего Востока была до-
бавлена в список наблюдения 
FATF.

Банковские переводы в ОАЭ 
подвергаются усиленному над-
зору, в то время как наличные 
платежи контролируются через 
обязательную государственную 
базу данных, что затруднило 
выплату российским экспорте-
рам, сообщили источники, зна-
комые с этим вопросом.

Майские санкции США в 
отношении крупнейших рос-
сийских золотодобываю-
щих компаний — АО Полюс 
и местного подразделения 
PolymetalInternationalPlc также 
дали эффект, поскольку трей-
деры и банки ОАЭ не желают 
иметь дело с подсанкционными 
организациями.

Смещению торговли в Гон-
конг также помог всплеск ки-
тайских цен на золото выше 
международных в сентябре. 
Это привлекло слитки в страну, 
создав выгодные арбитражные 
возможности для банков с им-
портными лицензиями.

Экономическая правда

Центр торговли российским 
золотом смещается в Гонконг

Лидер Китая Си Цзиньпин 
намекнул в Сан-Франциско, 
что его страна готова отпра-
вить обратно в США своих 
панд, недавно вернувшихся 
на Родину. Об этом сообщает 
The New York Times.

"Мы готовы продолжать 
наше сотрудничество с Сое-
диненными Штатами по сохра-
нению панд и делать все воз-
можное, чтобы удовлетворить 
желания жителей Калифорнии, 
чтобы углубить дружеские свя-
зи между двумя нашими наро-
дами", – сказал Си.

Журналисты BBC указы-
вают на то, что вопрос панд, 
обсуждаемый китайским лиде-
ром и его американским кол-
легой Джо Байденом, является 
одним из главных результатом 

встречи.
Си отметил, что панды яв-

ляются "посланниками друж-
бы между китайским и аме-
риканским народами", что 
свидетельствует о потеплении 
в отношениях между Китаем и 
США. В Белом доме поддержа-
ли такую инициативу Пекина.

В начале ноября в Вашинг-
тонском зоопарке устроили ки-
тайским пандам "пышные про-
воды" на несколько дней.

Как только зоопарк объя-
вил, что панды покинут его, 
поклонники животных приез-
жали за сотни или даже тысячи 
миль, чтобы увидеть их. Неко-
торые наблюдали за медведя-
ми ежедневно онлайн с помо-
щью специальной камеры для 
панд в зоопарке, пишет NYT.

"Мне сказали, что многие 
американцы, особенно дети, 
очень не хотели прощаться с 
пандами и пошли в зоопарк, 
чтобы их навестить", – зая-
вил Си.

Китай может отправить обратно в США панд



10 23 - 29 НОЯБРЯ 2023 №1137 The Bukharian Times tel (718) 261-1595, fax (718) 261-1564

Я – еврей.  Как звучит драматично этот факт на любом языке!
Я - еврей, и с рождения отлично знаю я - кто я есть на земле.
Я – еврей, как порою мне страшно этой фразой ответить в глаза.
Почему? Вроде знаю прекрасно, но понять не могу до конца.
 
Я – еврей, Что же это такое? Нет, верней будет кто, а не что!
Я – еврей, это имя святое, мне дано от рождения и всё.
Я – еврей, с молоком моей мамы, дан мне этот святой постулат,
Влит он кровью в меня моим папой, лет пять тысяч, чуть больше, назад.
 
Я – еврей, я рабом был когда -то, боль моя от Египетских ран.
Старший брат Эшмаэль, он Авраама первый сын, от него и Коран.
И Эйсав, брат суровый мой младший, был моим господином, и есть,
Убивавший меня и спасавший, отдаляя свою злую спесь.
 
Я – еврей, я распятый, сожжённый, я расстрелянный в Бабьем Яру.
Я народами приговоренный, а за что, до сих пор не пойму.
Ненавидят меня в этом мире, я мешаю всем жить и цвести.
Обвиняют и в прошлом и ныне, запрещая рожать и расти.
 
Как же так? Почему я всё время ненавидим народом земли?
Я не трогал их дом, их селенья, и не брал, не дай Бог, я взаймы.
Может быть, потому что не знает, обо мне этот люд ничего?
И поэтому я так страдаю, опасаясь его и всего.
 
Что же люди, сложите оружье, сядьте рядом с евреем вдвоём
И узнайте о том, как мы дружно можем жить, зная, что и почём.
Вы узнайте о том, как с рожденья, от Адама и Евы в раю,
Через рабство, борьбу, униженья получили мы книгу одну.
 
Через Ноя, Авраама и Сару, Соломона, Давида царей,
Получили мы Тору, и стала она сводом для нас и детей.
В этой книге история мира, и она нам дана как залог,
Потому что нет в мире кумиров, есть один и зовут Его – Бог!
 
Нет кумиров для нас, кроме Бога. Есть пророки для нас и для всех.
Злости нет ни к родным, ни к народам, Месть, убийства и кража нам грех.
Грех измена и ревность пустая, страшный грех в этой книге злослов.
Грех там сплетня и подлость людская, псевдо-боги без звуков и слов.
 
Я – еврей, к сожалению, прочно, хоть вообще не моя здесь вина.
Знаю я всех с рожденья и точно, кто вы родом, откуда семья,
Кто отец ваш и кто ваша мама, прародителей ваших я знал,
Потому что истории драму я донес, и я не потерял.
 
Мусульманам скажу, ваш родитель- Эшмаэль, а отец - Авраам,
Я католикам и христианам, назову их отца, Яков сам.

Чернокожим скажу, желтокожим, азиатам, индусам родным,
Что родные мы с вами и схожи, через Хама, что Ноаха сын.
 
Неужели еврея за знания, за историю ваших родов,
Уничтожить хотят все в сознании, и стереть все предания веков?
Неужели вам всё безразлично? Ваше прошлое вам ни к чему?
Но ведь Богом всё создано лично, забывать своих предков к чему?
 
Моисей, он же Моше Рабейну, мусульманам Муса Пайгамбар,
Был рожден он евреем, обрезан, был пророком, как Бог приказал.
И с Всевышним один только Моше говорил и, скрижали забрав,
В мир принес десять жестких законов, человечеству истину дав.
 
Я твой Бог, эту заповедь строго Бог нам первою дал навсегда.
Не создай ты кумира другого, то вторая – сказали мы: «Да!».
Имя Бога не трогай напрасно, третья заповедь людям дана.
Помни день ты субботний, и ясно, что в субботу работать нельзя.

Почитайте родителей дети, это заповедь пятая, знай,
А за пятой шестая, о смерти, не убий, значит не убивай.
Бог, седьмой нам запрет дал суровый, где наказан там прелюбодей,
Дал восьмой нам запрет и не скрою, Бог сказал: не кради, вора – бей! 

Вот девятая заповедь Бога, лжесвидетель – будь проклят навек!
Не желай дома ближнего - десять, ни жены, ни раба, человек!
 
Я – еврей, что же в этом дурного? Да, я чту все законы Творца.
Я – еврей, уважая другого, как себя я люблю до конца.
Я не ем молока вместе с мясом, человека я в жертву не дам.
Уважаю молитву с намазом, всем народам я знанья отдам.
 
Все века я блуждал и скитался, через тернии к звездам я шел,
Инквизиция, концлагерь, хаос, ночь Хрустальная – всё я прошел.
Миллионами нас убивали, и пытали, и вешали, жгли.
Но в нас веру они не сломали, мы учились у жизни и шли.
 
Лауреатами Нобеля премий стали мы, как никто, потому,
Что мы в Бога Великого верим, задавая вопрос: почему?
За учебу, за труд наш и волю, за желание людям помочь 
В институтах, на улице, в школе мы сумели себя превозмочь. 
 
Математики, физики, химик, литератор, скрипач, дирижёр,
Врач, ученый, писатель и критик, бард, художник, поэт и актёр,
Мы всё делаем, чтобы без боли, жили долго все люди земли,
Открывая науки секреты, отдаем мы все знанья свои.
 
Не держу я обиды на немцев, не держу на арабов обид,
На испанцев, и на иноверцев, все мы братья и Бог нас простит.
Я прощаю всех тех, кто всё время, бил меня, истребляя всего,
Потому что несу своё бремя, веря в Бога, в Него одного!!!
 
Я – еврей, сквозь великие сонмы сражений, я Израиля гордый солдат,
В Бога верю и без поражений, защищаю я свой постулат.
Я – еврей, да я сын Авраама, сын Исаака, и Якова сын,
Слушай голос мой громкий, Израиль, Бог Всесильный Один! И я – с Ним!!!

Я плачу по зверски убитым Хамасом,
И в память о них зажигаются свечи.
День Радости Торы превратился в день Скорби,
С утра по стране вой сирен и обстрелы.

С трудом отхожу я от страшного шока
В день этот, как из-за провала разведки
Бандиты из Газы в Израиль проникли,
Устроив кровавую бойню в кибуцах.

Как это похоже на почерк ИГИЛа,
Иль, хуже, - на почерк немецких нацистов.
Здесь вновь убивали, сжигали евреев.
На нашей земле Холокост повторился!

Но были герои, кто, жертвуя жизнью,
Спасал от злодеев сестер наших, братьев.
В жестокой войне с беспощадным Хамасом
Америка вновь поддержала Израиль!

А мир остальной и почти весь арабский,
Антисемитски обычно настроен,
На сторону Газы нацистской склонился.
Ось зла и добро на Востоке столкнулись.

Но как же трагедия эта случилась?
Страну расколола на части реформа,
И ненависть в спорах: за Биби иль против?
Мозги демократией были забиты!

Враги не дремали, к атаке готовясь,
И ждали момента – приказа Ирана
Внезапно напасть на Израиль из Газы,
Имея план нашу страну уничтожить.

И жертвы резни отрезвили нас тотчас,
С укором напомнив о цели Хамаса.
Дана лишь одна нам страна в этом мире, -
Другой же страны у нас больше не будет!

Так смоем позор мы атаки Хамаса.
Им меч наш возмездия станет ответом.
Повсюду настигнем убийц-террористов, -
На этой Земле не найдут они места!

Хамас сокрушен будет армией нашей,
И выйдут заложники все на свободу!
И снова мы станем единым народом!
Всевышний вновь с нами, и будет Победа!

ÏÎÝÇÈß

Юхан 
БЕНЬЯМИНОВ

Вячеслав 
ДАВЫДОВ

Я – ЕВРЕЙ

ПАМЯТИ ЖЕРТВ ХОЛОКОСТА В ИЗРАИЛЕ
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В эти дни вошло в моду 
упрекать Израиль в том, что 
он "проигрывает информа-
ционную войну". Говорят это 
те, кто понятия не имеют о 
том, как действуют мировые 
средства массовой инфор-
мации, задающие тон, фор-
мирующие общественное 
мнение.

Говорящие о "поражении в 
информационной войне" под-
разумевают, что где-то в ми-
ровых СМИ ведется честная 
война и что есть готовые вы-
слушать правду люди, и правда 
до них не доходит только пото-
му, что Израиль не старается, 
мало вкладывает в разъясне-
ние своей позиции. Я полагаю, 
что такие упреки высказывают 
люди, втайне надеющиеся, что 
где-то их прочтут, увидят, что 
они такие умные и пригласят 
за плату стать разъяснителями 
позиции Израиля на мировой 
арене. Только вот пригласите 
их и назначьте – и весь мир ста-
нет на сторону Израиля. Ага, с 
их хромающим английским, 
с их видением и пониманием 
происходящего, причин и след-
ствий.

Нужно понять, что мы име-
ем дело с злонравным неже-
ланием услышать правду. Вот 
один пример из этих дней. Под 
больницей "Шифа" в Газе, са-
мой большой там, террори-
сты выкопали свои бункеры, 
откуда руководят боевиками. 
ЦАХАЛ вошел в эту больницу, 
привезя с собой медицинское 
оборудование и медперсонал, 
говорящий на арабском язы-
ке – чтобы помочь больным, 
которые могут пострадать 
при этой операции. В том чис-
ле – инкубаторы для новоро-
жденных (рождаемость в Газе 
очень высокая). Пресс-служба 
ЦАХАЛ опубликовала соответ-
ствующее заявление. Британ-
ский канал Би-Би-Си, играя в 
"испорченный телефон", со-
общил об этом так: "ЦАХАЛ в 
больнице "Шифа" ликвидирует 
говорящий на арабском языке 
медперсонал".  После выска-
занного откровенной ложью 
возмущения канал Би-Би-Си 
принес извинения: "Произошла 
досадная ошибка при редак-
тировании текста". Это изви-
нение услышали немногие, а 
вот кровавый навет передали 
торжественно в новостях, к 
которым прислушивается весь 
мир, который тиражируют все 
важные средства массовой ин-
формации.

Подобной подачей "ново-
стей" грешат другие европей-
ские и американские СМИ. За-
падным средствам массовой 
информации не нужна прав-

да, им нужна подогнанная под 
их юдофобскую повестку дня 
полуправда, им нужно извра-
щенное отображение действи-
тельности, им наплевать на 
страдания не только еврейско-
го народа, но и на страдания 
палестинцев в Газе – иначе, 
имея разветвленную сеть сво-
их корреспондентов во всех го-
рячих точках мира, докопались 
бы до истинных виновников их 
страданий. Да и без собствен-
ных корреспондентов очень 
просто узнать правду: в Сети 
есть ролики, в которых бегущие 
из своих домов женщины Газы 
говорят на арабском языке, что 
виновен в их страданиях ХА-
МАС и только ХАМАС. Но но-
востные редакторы Би-Би-Си, 
Си-Эн-Эй, Нью-Йорк таймс и 
проч. "равнодушно и спокойно 
руками замкнули слух" (переф-
разируя Анну Ахматову) и не 
позволят фактам заморочить 
их. Они знают, что́ нужно ве-
щать миру. В такой обстановке 
нет шансов донести до кого-то 
правду. Как говорят англичане, 
никто не может быть так глух, 
как не желающий слушать. И 
всего годового бюджета Израи-
ля не хватит, чтобы переорать 
мощную пропагандистскую 
машину мирового юдофобия, 
заразившего важнейшие ми-
ровые СМИ. У израильского 
руководства нет сил даже как-
то повлиять на свои СМИ, по-
слушно идущие в кильватере 
мировых СМИ и обливающие 
грязью израильское правитель-
ство. Все, что в эти дни может 
беспомощно пробормотать 
в своем Х-Твиттере министр 
коммуникаций в нашем правом 
правительстве в свете кампа-
нии очернительства и лжи, пу-
бликуемой в израильских СМИ, 
это: "Не нужно их слушать". А 

ведь настроенные против пра-
вительства государственные 
СМИ получают ежегодно от 
государства около миллиарда 
шекелей – и, думаю, еще боль-
ше получает из британской 
казны государственный канал 
Би-Би-Си.

Верную информацию, свой 
нарратив, свое видение собы-
тий можно передать миру раз-
ными путями. В эти дни Изра-
иль вкладывает в нужные уши 
информацию, передает свой 
message самым убедительным 
способом: методично уничто-
жая ХАМАС. 

Израиль показывает всему 
миру: прежние утверждения, 
что ЦАХАЛ побоится возмож-
ных потерь и не решится вой-
ти в Газу, чтобы воевать с ХА-
МАС – миф. Да, почти каждый 
дом, каждое здание в Газе за-
минированы, из каждого окна 
стреляют спрятавшиеся за 
мирными гражданами боевики, 
но наши солдаты не побоятся 
погибать, пойти в самое лого-
во врага и уничтожить его там. 
Этот message дошел до нуж-
ных ушей – главарей Хизбал-
лы в Ливане и аятолл в Иране. 
Аятолла Хаменеи в последнем 
выступлении посетовал на 
то, что ХАМАС совершил этот 
мега-теракт без ведома Ира-
на, и что он, якобы, говорил 
для ХАМАС, что Иран воевать 
из-за него не собирается. На-
сралла сидит в основном тихо 
в своем бункере в Ливане и 
жалуется, что Израиль может 
инициировать нападение на 
Ливан – опять же апеллируя к 
мировому сообществу: у нас 
и в мыслях нет, это все Изра-
иль. Отдельные провокации 
на нашей северной границе 
Хизбалла совершает, и чтобы 
оправдать свое бездействие 

тем, что такими провокациями 
она "отвлекает значительные 
силы ЦАХАЛ". Израиль не ис-
пытывает недостатка в бойцах 
и ресурсах. На призывные пун-
кты в первые же дни пришло 
намного больше резервистов, 
чем планировалось мобилизо-
вать. Как сказали на днях наши 
генералы: в операции в Газе за-
нята десятая часть военно-воз-
душного потенциала ЦАХАЛ, и 
остальные 90 процентов сотво-
рят с Бейрутом то, что будет по-
хуже того, что сейчас творится 
в Газе.  

Разумеется, мир делает 
все, чтобы связать руки нашим 
бойцам и офицерам, грозя гааг-
ским трибуналом за "военные 
преступления". ООН и лидеры 
многих западных стран тре-
буют у Израиля поскорее пре-
кратить войну. Но наш ЦАХАЛ, 
самая нравственная армия в 
мире, делает все, чтобы мир-
ное население пострадало как 
можно меньше, даже ценой по-
тери своих лучших сынов.

Нашими бойцами движет 
не месть, а благородная цель: 
не допустить повторения 7 ок-
тября. Как я уже писал в про-
шлом, за нашими ротами и 
полками стоит наш особый за-
градотряд, который не позво-
лит отступить: это наши дети, 
наши матери, наши старики. 
Мы каждый день узнаем о ге-
ройстве наших солдат в этой 
священной спецоперации – 
даже ценою жизни. Они смело 
идут в атаку, они поднимаются 
под пулеметным огнем, входят 
в заминированные дома, вме-

сто того, чтобы шквальным ог-
нем издалека уничтожить всё и 
всех – возможно, там есть мир-
ные жители. Они бросаются на 
гранату, чтобы спасти своих то-
варищей.

Хотя премьер-министр Из-
раиля сразу после 7 октября 
объявил, что это война, на деле 
это не так. Война – когда две 
армии обеих стран воюют друг 
с другом. В данном случае ре-
гулярная армия одной страны 
проводит очень сложную, опас-
ную "пинцетную" операцию по 
зачистке прячущихся за спина-
ми своих детей и женщин бан-
дитов. Это не война, а широко-
масштабная акция возмездия 
за злодейское нападение. И она 
увенчается победой. Война в 
эти дни ведется – но это война 
мировых СМИ с Израилем.

ХАМАС полагал, что его по-
бедой будет вызволение тысяч 
террористов из израильских 
тюрем в обмен на захваченных 
ими заложников (за заложника-
ми и пошли эти бандиты в киб-
буцы ранним субботним утром 
7 октября) – но уже в день ата-
ки они потеряли тысячу своих 
боевиков, и сейчас заплатили 
тысячами погибших терро-
ристов, в том числе – многих 
своих командиров, привели к 
разрушению инфраструктуры 
Газы, миллион жителей бежали 
из домов на юг Газы; операция 
возмездия еще далеко не за-
вершена, и руководство Изра-
иля заявило, что достанет гла-
варей ХАМАС хоть на другом 
конце планеты. Нет никакого 
сомнения, что они уже сами со-
жалеют о совершенной прово-
кации – никакой выгоды им от 
того, что они убили полторы ты-
сячи евреев в ту страшную суб-
боту. Да, они нанесли страш-
ную рану еврейскому народу, 
для которого каждый ее сын 
бесценен. Но нанесли еще бо-
лее страшный удар по самому́ 
палестинскому народу, который 
вот уже многие десятилетия 
служит послушным инструмен-
том мировой  юдофобии.

Главарей ХАМАС принято 
считать людьми умными, но 
трудно понять, почему они так 
промахнулись в своих расчетах 
и согласились стать мишенями 
в охоте, на которую вышли бой-
цы ЦАХАЛ. О сути данной во-
енной операции, о боевом духе 
наших солдат говорит один кра-
сочный факт, одна деталь. 

Мобилизованные резерви-
сты поместили в социальных 
сетях ролики, на которых они 
показывают, что отращивают 
себе усы – как символ бойца, 
идущего на охоту на бандита. 
Те, у кого есть бороды – сбрили 
их, оставив усы. Те, кто всег-
да гладко брился, стали брить 
только подбородки и щеки, 
оставляя усы. Мы видим в этом 
и проявление боевого духа, и 
настроение, и решимость, и 
презрение к бандитам.

ÒÐÈÁÓÍÀ ÏÓÁËÈÖÈÑÒÀ КТО НА САМОМ ДЕЛЕ 
ВОЮЕТ ПРОТИВ ИЗРАИЛЯ

За идущими в атаку израильскими ротами и полками стоит наш 
особый заградотряд, который не позволит им отступить: это 

наши дети, наши матери, наши старики.

Юрий
МООР-

МУРАДОВ, 
Израиль                     

Поправка
В номере 1135, в статье  "Созвездие Берты Давыдовой" была 

допущена неточность. Автором очерка является Барно Тургуно-
ва, Исправлено в электронной версии газеты.

РЕДАКЦИЯ
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В период после Второй 
мировой войны демократов 
считали политической пар-
тией, представляющей инте-
ресы рядовых американцев, 
считалось, что они борются 
за права рабочего класса, 
меньшинств, женщин и мало-
обеспеченных.

К республиканцам же отно-
сились как партии привилегиро-
ванной элиты, истеблишмента и 
бизнес-магнатов, стремящихся 
получить деньги от правитель-
ства.

Это было похоже на дей-
ствительность в годы прези-
дентов – обоих Бушей, и таких 
республиканских кандидатов в 
президенты, как Боб Доул, Джон 
Маккейн и Митт Ромни.

Однако за последние во-
семь лет, с тех пор как Дональд 
Трамп стал лидером республи-
канцев, политические партии 
поменялись ролями. Сегодня 
рабочий класс представляют 
республиканцы, а демократы – 
элиту истеблишмента.

Например, в период, пред-
шествующий выборам 2020-го, 
Уолл-стрит пожертвовал боль-
ше денег демократам, чем ре-
спубликанцам. Более того, сре-
ди пяти крупнейших доноров 
каждой партии демократы со-
брали в том избирательном ци-
кле $114,6 млн, что почти вдвое 
больше, чем республиканцы.

Леворадикальный финан-
сист-миллиардер Джордж Со-
рос стал главным донором Де-
мократической партии во время 
промежуточных выборов 2022 
года. Другим донором, прак-
тически полностью поддер-
жавшим демократов на этих 
промежуточных выборах, стал 
осужденный за мошенничество 
с криптовалютой миллиардер 
Сэм Бэнкман-Фрид.

Демократы обеспечивают 
своих союзников из крупного 
бизнеса государственными по-
дачками и проводят политику 
"Нового зеленого курса", позво-
ляющую обогащать избранные 
отрасли промышленности. За 
почти три года пребывания на 
посту президента Джо Байден и 
демократы приняли гигантские 
законопроекты, предусматрива-
ющие щедрые льготы для своих 

корпоративных дружков.
Вместо того чтобы пытаться 

помочь рядовым американцам, 
администрация Байдена вме-
сте со своими корпоративными 
друзьями, в том числе крупными 
автопроизводителями, продол-
жает финансировать "зеленую 
программу". Один из примеров 
– электромобили, которые чрез-
вычайно дороги и непопуляр-
ны у американских водителей. 
Недавнее исследование пока-
зало, что "заправка" электро-
мобиля обходится в среднем в 
$17 за галлон из-за "повышен-
ной нагрузки на энергосистему, 
которую оказывают зарядные 
станции, и огромного объема 
федеральных субсидий".

При Байдене общий объем 
федерального долга увеличил-
ся с $27,7 до $33,7 трлн. Даже 
комик и телеведущий Билл 
Мар, известный своими левыми 
взглядами, признает, что партии 
поменялись ролями. В одном из 
выпусков своего шоу Real Time 
на канале HBO его гость, сена-
тор-республиканец Тед Круз, 
заявил, что "Республиканская 
партия меняется. Я думаю, что 
мы становимся в большей сте-
пени партией рабочего класса. 
На мой взгляд, это очень хо-
рошо". Мар согласился с ним, 
признав, что "партии меняются 
в зависимости от того, кто явля-
ется элитой. Раньше это были 
республиканцы истеблишмен-
та, а теперь – демократы, потя-
гивающие Шардоне".

Хотя "республиканцы ис-
теблишмента" все еще суще-
ствуют (например, сенатор Лиз 

Мурковски и лидер сенатского 
меньшинства Митч Маккон-
нелл), все-таки большинство 
современных республиканцев 
можно увидеть на ралли Трам-
па.

В минувшую субботу состоя-
лись два мероприятия, на кото-
рых присутствовали огромные 
толпы сторонников Трампа. В 
Клэрмонте, штат Нью-Гэмпшир, 
тысячи людей собрались, что-
бы послушать почти двухчасо-
вую речь Трампа и, как обычно, 
мест не хватило для массового 
наплыва его сторонников.

Спустя несколько часов 
Трамп приехал в Нью-Йорк, в 
Мэдисон Сквер Гарден, что-
бы посмотреть соревнования 
по борьбе (Ultimate Fighting 
Championship – UFC). Фанаты 
UFC встретили Трампа оглуши-
тельными приветствиями.

Трамп решил выйти на 
арену вместе с Дэйна Уайтом, 
президентом UFC, коммен-
татором Такером Карлсоном, 
своим сыном Дональдом Трам-
пом-младшим и музыкальной 
суперзвездой Кидом Роком – 
популярными среди рядовых 
американцев фигурами. Типич-
ный фанат UFC – это работяги. 
Согласно недавнему исследо-
ванию, 60% фанатов смешан-
ных единоборств зарабатывают 
менее $50 тыс. в год.

Если бы Трамп решил по-
слушать симфонический ор-
кестр или оперу, посмотреть ба-
лет, его, без сомнения, начали 
бы освистывать. Обеспеченные 
нью-йоркцы, которые поддер-
живают "изящное искусство", 

– совсем не те люди, которые 
посещают UFC поединки или 
ралли Трампа. Это как раз те 
республиканцы, которые чув-
ствуют себя комфортно на таких 
мероприятиях. Учитывая, что 
Трамп без сомнения является 
лидером в номинации на прези-
дента, его сторонники являются 
основной базой республикан-
ский партии.

Люди, которые приходят на 
ралли Трампа, не принадлежат 
к элите, это просто обычные 
американцы, которым политика 
Байдена и демократов наносит 
большой вред.

Высокая инфляция и про-
центные ставки разрушают 
экономику и наносят удар по 
карманам американцев. Эко-
номика Байдена отрицательно 
сказывается на благосостоянии 
людей. Новый опрос, прове-
денный The Center Square, по-
казал, что 48% зарегистриро-
ванных избирателей считают, 
что главной проблемой страны 
является инфляция. Это неуди-
вительно, поскольку при адми-
нистрации Байдена инфляция 
резко возросла, достигнув 9,1% в 
2022-м. Нынешний уровень – 
3,7% – значительно превышает 
уровень инфляции (1,4%) в кон-
це правления Трампа.

Второе место в опросе зани-
мает нелегальная иммиграция: 
33% респондентов назвали ее 
самой большой проблемой в 
стране. В конце срока правле-
ния Трампа граница была безо-
пасной, но сегодня она широко 
открыта, что представляет угро-
зу национальной безопасности 
и негативно сказывается на на-
шей экономике. В то время, как 
многие руководители крупного 
бизнеса поддерживают деше-
вую рабочую силу и выступают 
против закрытия границы, рядо-
вые американцы беспокоятся о 
национальной безопасности и 
конкуренции за рабочие места 
из-за нелегалов.

Американский рабочий 
класс разоряется из-за политики 
Демократической партии. Люди 
знают, что президент Байден не 
заботится об их интересах. Их 
главная надежда – голосовать 
за Трампа и республиканцев, 
которые поддерживают его про-
грамму.

Jeff  CROUERE. 
Canada Free Press.
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орпоративных дружков Мурковски и лидер сенатского

Сегодня рабочий класс представляют республиканцы, Сегодня рабочий класс представляют республиканцы, 
а демократы – элиту истеблишмента.а демократы – элиту истеблишмента.

ÀÍÀËÈÒÈÊÀ Республиканская и Демократическая партии 

поменялись ролями
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На фоне продолжающей-
ся войны между Израилем и 
ХАМАС продюсерская ком-
пания Leviathan Production 
приступила к съемкам пол-
нометражной адаптации 
исторического произведения 
"Война Генри Форда с еврея-
ми и правовая борьба с язы-
ком ненависти", написанного 
Викторией Сакер Вусте.

Фильм расскажет историю 
антисемитской медиакампа-
нии, которую вел пионер авто-
мобилестроения Генри Форд 
в 1920-х годах. В 1925 году 
адвокат и активист Аарон Са-
пиро подал в суд на Форда за 
клевету. После ожесточенного 
судебного процесса, гремев-
шего на всю страну, Сапиро 
заставил Форда закрыть его 
антисемитскую газету The 
Dearborn Independent и публич-
но извиниться перед еврейским 
народом.

Издательство Стэнфорд-
ского университета опублико-
вало "Войну Генри Форда с ев-
реями" в 2012 году.

Один из видных деятелей 

автомобильной промышлен-
ности, который со своей Ford 
Motor Company сделал автомо-
били доступными для амери-
канского среднего класса, Форд 
купил газету Independent в сво-
ем родном городе в 1918 году 
и был вынужден закрыть ее в 
1927 году. Известный своими 
антисемитскими взглядами, он 
также написал и издал осно-
ванную на конспирологических 

теориях книгу "Международное 
еврейство: важнейшая пробле-
ма мира" , которая была пере-
ведена на несколько языков и 
издавалась на разных конти-
нентах.

"История мужественной 
борьбы Аарона Сапиро против 
ярого антисемитизма Генри 
Форда и клеветнических раз-
глагольствований его газеты 
The Dearborn Independent, к 

сожалению, сегодня так же ак-
туальна, как и сто лет назад, — 
рассказал Deadline соучреди-
тель и генеральный директор 
Leviathan Productions Бен Кос-
гроув. – И этот момент требует 
освещения истории о людях, 
выступающих против антисе-
митизма, теорий заговора и де-
зинформации".

Автор книги, профессор-ис-
следователь Американского 
фонда адвокатов и историк 
американского права Виктория 
Вусте специализируется на 
конституционных правах, рели-
гии и борьбе с дискриминаци-
ей. Помимо "Войны Генри Фор-
да", она написала книги "Евреи 
и закон" и "Благотворительный 
фонд Фармера".

Leviathan Productions, осно-
ванная опытным кинопродюсе-
ром Косгроувом и автором бе-
стселлеров Джошем Фоером, 
представляет собой независи-
мую продюсерскую компанию, 

занимающуюся приобретением 
прав на экранизацию и съем-
ках фильмов и телевизионного 
контента по еврейской истории, 
фольклору и литературе, а так-
же повествующих об Израиле.

Среди предыдущих проек-
тов компании, адаптация книги 
Леонарда Слейтера "Клятва", 
основанной на реальной исто-
рии евреев, занимавшихся в 
США приобретением и транс-
портировкой самолетов в Из-
раиль в преддверии Войны за 
независимость. а также роман 
лауреата Пулитцеровской пре-
мии Джеральдин Брукс "Тай-
ный аккорд" о эпохе правле-
ния еврейского царя Давида. 
Ранее также было объявлено 
об экранизации драматургом 
Анной Зиглер ее отмеченной 
наградами пьесы " Фотография 
51" , в которой главную роль 
сыграла Николь Кидман. Этот 
проект рассказывает историю 
Розалинды Франклин, блестя-
щего еврейского ученого, кото-
рая открыла структуру ДНК, но 
признание ее открытия было 
присвоено Уотсону и Крику. Со-
всем недавно компания анон-
сировала фильм ужасов, осно-
ванный на еврейской легенде о 
Големе.

ÊÓËÜÒÓÐÀ В ГОЛЛИВУДЕ ЭКРАНИЗИРУЮТ КНИГУ 
ОБ АНТИСЕМИТИЗМЕ ГЕНРИ ФОРДА

Такого аншлага клуб "Интеллекту-
ал" еще не видел. Зал Национальной 
Библиотеки, в котором проходят встре-
чи, с трудом вместил всех желающих. 
И не удивительно, ведь Борис Рахимо-
вич Бабаев презентовал свой новый 
фильм "Из Ташкента в Нью-Йорк и об-
ратно", посвященный поездке возглав-
ляемой им творческой группы в соста-
ве Келдиёра Хужаярова, Хаджимурата 
Валиева, Гайбуллы Раззакова, Пулата 
Умарова в мае этого года на Фестиваль 
документальных фильмов Узбекиста-
на, проходивший в Нью-Йорке. 

Фильм был снят на студии "Бар-Бар-
барис-фильм" при поддержке телекана-
ла "Кайков медиа" (Нью-Йорк). О том, как 
проходил фестиваль, о встречах во вре-
мя него, и не только, повествует фильм. 
Имена тех, с кем довелось встретиться 
Борису Рахимовичу и взять интервью, 
говорят сами за себя. Это великолепная  
Мухаббат Шамаева, известный режиссёр  
Наби Абдурахманов, знакомый и люби-
мый театралами Ташкента, в настоящее 
время художественный руководитель Теа-
тра-Студии "ESSENCE" в Нью-Йорке, ди-
ректор Музея наследия бухарских евреев  
Арон Аронов, Председатель Союза бухар-
ско-еврейских писателей, главный редак-
тор еженедельной газеты The Bukharian 
Times Рафаэль Некталов, руководитель 
студии "Кайков-медиа" Роман Кайков. 

Чуть более получасовой по хрономе-

тражу фильм вместил в себя невероятно 
много информации, получился насыщен-
ным и интересным, тёплым, пронизан-
ным любовью и уважением ко всем, кто 
принимал в нём участие, что является, 
кроме профессионализма, еще одной от-
личительной особенностью всех фильмов 
Бориса Бабаева. 

Фильм с большим воодушевлением 
был принят его первыми зрителями в 
Ташкенте - членами клуба "Интеллекту-
ал", гостями - дочерью боксёра Сиднея 
Джаксона – Паиной Сиднеевной, предста-
вителями общины бухарских евреев, жур-
налистами и деятели культуры. 

По окончании просмотра фильма вы-
ступить хотел, буквально, каждый при-
сутствующий, со словами благодарно-
сти творческой группе фильма, отметив 
достоинства его. Подтверждение этому 
стало и то, что до и после окончания об-

суждения фильма, все, боясь расплескать 
полученные эмоции и впечатления, никак 
не могли переключиться на вторую часть 
встречи. И она прошла, скажем так, в рам-
ках открытого микрофона, поговорили о 
любви!

Все встречи в клубе "Интеллектуал" 
уникальны! Но эта, непременно, войдет 
в его историю как одна из самых лучших, 
"Золотой фонд"!

Елена ВЕТВИКОВА
Член клуба "Интеллектуал"

Из Ташкента в Нью-Йорк и обратно
Среди подписантов широкий круг 

режиссеров, писателей, продюсе-
ров и других специалистов киноин-
дустрии. Среди подписавших пись-
мо режиссеры Кэролайн Линк, чей 
фильм "Нигде в Африке" получил 
"Оскар"; Стефан Рузовицкий, чей 
фильм "Фальшивомонетчики" так-
же получил "Оскар"; и Мария Крей-
цер, чей "Корсаж" получил приз в 
Каннах. Среди других режиссеров 
– Юлия фон Хайнц, Килиан Ридхоф, 
Доминик Граф, Давид Внендт, Дани 
Леви и Дорис Дёрри. Письмо подпи-
сали также директор Европейской 
киноакадемии Маттейс Воутер Кнол, 
продюсер "Обители зла" Мартин 
Мошкович, продюсеры Оливер Бер-
бен и Фабиан Гасмия, а также Юрген 
Прохнов, актер, наиболее известный 
по номинированному на "Оскар" 
фильму "Ботинки".

Первоначально письмо было опу-
бликовано 9 ноября, в годовщину Хру-
стальной ночи 1938 года, когда наци-
сты в Германии напали на евреев и их 
имущество. Письмо было опублико-
вано в связи с ростом антисемитизма 
в Германии с 7 октября, когда ХАМАС 
начал террористические атаки в Изра-
иле, за которыми последовали продол-
жающиеся ответные действия Израиля 
против ХАМАС в Газе.

В письме говорится: "Мы, нижепод-
писавшиеся представители немецкого 
кино, осуждаем все формы антисеми-
тизма, даже там, где он скрывается за 
маской якобы освободительного дис-
курса или намеренно смутно выглядит 

как "антиимпериализм" и "антикапита-
лизм". Мы безоговорочно солидарны со 
всеми евреями мира, жизнь и здоровье 
которых находятся под угрозой". 

"Мы полностью поддерживаем пра-
во Государства Израиль на существо-
вание, гарантированное ООН, и право 
на самооборону — и в этом мы разде-
ляем позицию всех демократических 
институтов и партий в Федеративной 
Республике Германия. Мы осуждаем 
террористическую атаку ХАМАС в Из-
раиле без всяких "если" и "но". Ничто 
не может оправдать или обьяснить по-
гром 7 октября 2023 года". 

"Нас объединяет горе из-за того, 
что евреи больше не могут чувство-
вать себя в безопасности в Германии 
и что антисемитские силы теперь дают 
о себе знать, подвергая жизни евреев 
опасности и угрожая их сторонникам 
бесчеловечными заявлениями, а также 
анонимными звонками и кампаниями", 
— говорится в письме.

"Это не должно происходить нигде 
в мире и, конечно же, не в стране пре-
ступников, стране, которая несет ответ-
ственность за Холокост… Мы продол-
жим не давать антисемитизму — как 
бы он ни пытался себя замаскировать 
— никакого места в будущем".

lechaim.ru

Более 800 профессионалов киноиндустрии 
подписали письмо против антисемитизма
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Самолечение антибиотика-
ми, их применение, например, 
при острых респираторных ви-
русных заболеваниях, - нано-
сит серьезный вред организму. 
Об этом заявил главный внеш-
татный специалист по клини-
ческой микробиологии и ан-
тимикробной резистентности 
Минздрава России, член-корре-
спондент РАН Роман Козлов.

Он назвал три причины, поче-
му нельзя это делать.

1. Антибиотики - не безобид-
ные препараты, которые могут 
вызвать побочные реакции, вклю-
чая аллергию.

"Ни при каких условиях нель-
зя назначать себе антибиотики 
самостоятельно! Вы можете не 
знать, какие побочные явления 
могут проявиться именно у вас, 
а они весьма разнообразны - от 

сравнительно не тяжёлых (напри-
мер, сыпи) до угрожающих жизни 
анафилактических реакций", - 
сказал эксперт.

2. Если пациент параллельно 
принимает еще какие-либо лекар-
ства, они могут взаимодейство-
вать друг с другом.

Такая "адская смесь" может 
привести к неожиданным и очень 
неприятным последствиям.

"Назначая терапию, врач 
всегда учитывает лекарственные 
взаимодействия антибиотика с 
другими препаратами, которые 

принимает пациент, а сам человек 
сделать это не в состоянии", - от-
мечает эксперт.

3. Бесконтрольный прием 
антибиотиков приводит к появле-
нию опасных штаммов бактерий, 
устойчивых к лекарствам.

"Самостоятельное примене-
ние антибиотиков может приве-
сти к развитию резистентности у 
микроорганизмов, что в дальней-
шем существенно осложнит ле-
чение инфекций", - подчеркивает 
профессор Козлов.

"Даже если вам когда-то по-
мог конкретный препарат, нельзя 
начинать пить его при схожих сим-
птомах без назначения врача - ле-
карство может не помочь, если 
инфекция будет вызвана другим 
микроорганизмом, с иной чув-
ствительностью к антибиотикам", 
- отметил Роман Козлов.

"Адская смесь": три причины, почему нельзя 
принимать антибиотики без назначения врача

Употребление кофе наука 
всё чаще связывает с разно-
образными преимуществами 
для человеческого организ-
ма, но ученые предупрежда-
ют, что этот напиток лучше 
не смешивать с целым ря-
дом лекарственных препа-
ратов.

Прежде всего, речь идет об 
антидепрессантах, таких как 
флувоксамин, амитриптилин, 
эсциталопрам и имипрамин. 
Побочными эффектами в этом 
случае могут стать повышение 
сердечного ритма, бессонница 
и др. Разделять употребле-
ние кофе и антидепрессантов 
по времени рекомендуют, по 
меньшей мере, на один час.

Также медики настоятельно 
рекомендуют на смешивать с 
кофе лекарства для контроля 

артериального кровяного дав-
ления, лекарства от астмы, 
лекарства от диабета, а также 
препараты против гриппа и ал-
лергических реакций.

По поводу этих и других 
препаратов, лучше будет от-
дельно проконсультироваться 
с лечащим доктором, который 
знает историю болезни паци-
ента и сможет учесть все важ-
ные аспекты.

Какие лекарства лучше 
не смешивать с кофе?

В преддверии прибли-
жающихся праздников и 
возможного роста числа 
случаев заболевания этой 
зимой правительство вновь 
предоставляет возможность 
бесплатно заказать через 
интернет новую порцию из 
четырех тестов на COVID-19. 
Об этом пишет ABC News.

Это можно сделать на сай-
те covidtests.gov. Весной про-
шлого года в связи с оконча-
нием чрезвычайной ситуации 
в области здравоохранения 
было отменено требование 
страховых компаний о покры-
тии восьми тестов в месяц.

За последние три года с 
приходом зимы возрастала и 
заболеваемость COVID-19. По 
данным Центров по контролю 
и профилактике заболеваний, 
в этом году ожидается такое 
же количество госпитализаций, 

как и в прошлом году, когда пик 
заболеваемости составил око-
ло 45 000 в неделю.

В прошлом месяце сайт за-
каза тестов возобновил свою 
работу, предлагая четыре те-
ста на семью, и теперь будет 
предлагать еще четыре теста 
на семью для тех, кто уже сде-
лал заказ, или восемь тестов 
на семью для тех, кто еще не 
сделал заказ.

По данным Управления 
стратегической готовности и 
реагирования (ASPR), входя-
щего в состав Департамента 
здравоохранения и социально-

го обеспечения, с сентября это-
го года тесты заказали около 
14,5 млн семей, а всего было 
поставлено 58 млн тестов.

По словам представителей 
здравоохранения, они наде-
ются, что люди воспользуются 
бесплатными тестами, чтобы 
лучше подготовиться к взаимо-
действию с другими людьми, 
особенно с теми, кто более уяз-
вим к коронавирусу, особенно 
во время праздничного сезона.

"Семьи собираются вместе 
с пожилыми и молодыми людь-
ми, и очень важно, чтобы они 
могли защитить своих близких 

от COVID-19, – сказала Доун 
О’Коннелл, глава ASPR. – Поэ-
тому мы считаем, что открытие 
сайта непосредственно перед 
началом зимних праздников 
будет очень важным для аме-
риканского населения, чтобы 
обеспечить доступ к бесплат-
ным тестам".

По словам О’Коннелл, у 
некоторых бесплатных тестов, 
которыми располагает прави-
тельство, также истекает срок 
годности, что является еще 
одной причиной, по которой 
следует поторопиться с их 
проведением. Администрация 
по санитарному надзору за ка-
чеством пищевых продуктов и 
медикаментов (FDA) недавно 
продлило сроки годности мно-
гих домашних тестов, но они 
все равно имеют относительно 
небольшой срок годности.

"Мы знаем, что тесты будут 
годны в течение следующих 
нескольких месяцев. Но они не 
будут хороши всегда. Поэтому 
мы считаем важным, чтобы они 
попали в руки американцев, 
чтобы те могли использовать 
их и защитить себя в преддве-
рии зимы", – сказала О’Кон-
нелл.

Веб-сайт, на котором мож-
но бесплатно сдать анализы в 
домашних условиях, постоянно 

работает с зимы 2022 года, ког-
да по всей стране участились 
случаи заболевания штаммом 
омикрон.

В то время президент США 
Джо Байден пообещал вы-
дать 1 млрд бесплатных экс-
пресс-тестов, чтобы снизить 
растущий спрос и перегружен-
ную индустрию производства 
тестов.

Тестирование будет осу-
ществляться за счет инве-
стиций в размере $600 млн в 
производителей тестов, что по-
зволит получить около 200 млн 
тестов и пополнить федераль-
ный резерв. Тесты, заказанные 
на сайте covidtests.gov, будут 
взяты из этого запаса.

Финансирование инвести-
ций в размере $600 млн бу-
дет осуществляться за счет 
средств, оставшихся от про-
шлого дополнительного зако-
нопроекта COVID-19. Несмотря 
на то, что летом Байден и ре-
спубликанцы в Конгрессе за-
ключили соглашение о потолке 
госдолга, в результате кото-
рого было возвращено около 
$30 млрд неизрасходованных 
средств, представители адми-
нистрации заявили, что этих 
средств достаточно, чтобы по-
полнить запас тестов осенью 
этого года.

Вакцина против мелано-
мы представляет собой мР-
НК-вакцину, то есть она изго-
товлена по тому же принципу, 
что и вакцина против корона-
вируса, за создание которой 
разработчики получили Нобе-
левскую премию. О перспек-
тивах применения мРНК-вак-
цин для защиты онкобольных 
и начале испытаний разра-
ботчики компании Moderna и 
MSD заявили летом 2022 года, 
анонсировав проведение кли-
нических исследований в 165 
клиниках 25 стран с участием 
1089 добровольцев, сообщает 
Pronews.

Сейчас началась заключи-

тельная, третья фаза клинических 
испытаний. Кодовое название 
кандидатного препарата - мРНК-
4157 (или V940). На предыдущем 
этапе исследований было дока-
зано, что применение вакцины 
в сочетании с иммунотерапией 
снижает риск рецидива и смерти 
от меланомы на 44%.

В исследовании участвуют 
взрослые добровольцы (старше 
18 лет), которым был поставлен 
диагноз "меланома", при этом 
опухоль полностью удалили 
хирургическим путем. У таких 
пациентов высок риск рециди-
ва. Условием участия в иссле-

довании является то, что после 
операции прошло менее 13 не-
дель, и пациент еще не получал 
систематического лечения.

Пациенты будут случай-
ным образом разделены на две 
группы. Первая группа получит 
стандартное на сегодняшний 
день лечение иммунотерапев-
тическим препаратом пембро-
лизумаб. Вторая группа будет 
получать пембролизумаб в соче-
тании с вакциной мРНК-4157, ко-
торую будут вводить несколько 
раз с интервалом в три недели. 
Максимальная продолжитель-
ность исследования составит 

56 недель (если за это время не 
произойдет рецидив или непри-
емлемая токсичность лечения).

Исследователи предполага-
ют, что комбинированная тера-
пия окажется более эффектив-
ной по сравнению с лечением, 
которое доступно сегодня.

"Вероятно, мы находимся 
в одном шаге до революции в 
борьбе против рака, - сообщил 
изданию патолог-онколог, пре-
зидент Греческого общества ме-
ланомы Димитрис Бафалукос. 
- Мы ожидаем впечатляющих 
результатов от действия нового 
препарата в сочетании с имму-
нотерапией, которая уже стала 
важным шагом в лечении рака".

Вакцина мРНК активирует 
иммунную систему организма 
для атаки на раковые клетки, 
она уменьшает эффект усколь-
зания поврежденных клеток от 
иммунного ответа. Ученые счи-
тают, что с ее помощью можно 
будет бороться и с другими ви-
дами онкозаболеваний: раком 
легких, простаты, поджелудоч-
ной железы.

Справка. 
Меланома - самая опасная 

форма рака кожи. В последние 
десятилетия количество слу-
чаев постоянно растет. В 2020 
году в мире было диагностиро-
вано около 325 000 новых случа-
ев меланомы и 57 000 смертей.
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Испытания вакцины от меланомы
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Меня заинтересовала та-
кая интерпретация опреде-
ления кавказских этносов, 
так как несет в себе отголо-
ски имперского отношения 
к малочисленным народам 
России, к которым некогда 
принадлежали и по сей день, 
частично, бухарские евреи.  

Давайте разберемся вме-
сте.

На самом деле, горские ев-
реи по языку и другим призна-
кам принадлежат к общности 
персоязычных евреев, отдель-
ные группы которой расселены 
в Иране, Афганистане и Сред-
ней Азии (бухарские евреи). 

Это точно также, если срав-
нивать проживающих в Бухаре 
персоязычных шиитов Ирана, 
которых называют "эрони" и 
иранских евреев города, кото-
рых называем мы, бухарские 
евреи между собой "эрони". 
Или другой пример: "эрони" в 
Бухаре, говорящие на фарси, и 
"эрони" в Самарканде, которые 
являются этническими азер-
байджанцами, родной язык 
которых тюркский. Самона-
звания этих этносов носит, 
при некой схожести, разные 
значения, определяются ины-
ми социальными, конфесси-
ональными и этническими 
атрибутами.

Евреи Восточного Закав-
казья наименование "гор-
ские" получили в XIX веке.  
Как и бухарские евреи, они 
стали называться в доку-
ментах Российской Импе-
рии "туземными".  К той же 
категории власти отнесли и 
местных жителей-мусульман: 
сартов, таджиков и пр. Все 
кавказские народы считались 
"горскими". Среди татов были 
и иудеи, и мусульмане.

Сами себя горские евреи 
называют "еуди" ("иудей") 
или джууд (ср. перс. juhud — 
"иудей"). 

Во времена русского ко-
лониализма, в документах бу-
харских, иранских и афганских 
евреев, которые проживали 
к этому моменту на террито-
рии Российской империи, тоже 
придумали удобное для них 
название: "туземные евреи", и 
некоторые из местных евреев 
подчеркивали, что они не такие 
как те, кто были до 1868 года. 
Эта практика носила повсе-
местный характер во времена 
империи, затем советской им-
перии и эхом отозвалась в со-
знании российского президен-
та, зачитавшего по бумажке, 
приготовленное его этнографа-
ми мнение, которое отражало 
понятия колониалистов конца 
19 века. 

Алик Юсуфов, уроженец 
Баку, предки которого происхо-

дят из Шемахи, рассказывает, 
что долгое время мало кто при-
давал значение самоназвани-
ям горских евреев:

- Все знали, что мы не му-
сульмане, но отношение к нам 
не было враждебным в совет-
ские годы. Мне было пять лет, 
когда после детских уличных 
споров, которые могли перейти 
в драку, один азербайджанец, 
разнял нас и сказал, что евреи 
- наши братья, и мы должны с 

уважением относиться к это-
му народу, - вспоминает Алик 
Юсуфов. – Тогда я понял, что 
между нами есть разница. Но 
таты были и мусульмане, и 
иудеи.  Мы говорили на одном 
языке с ними. Однако в нашем 
языке было много ивритских 
заимствований, связанных с 
еврейскими традициями и об-
рядами. 

Многие писались в паспор-
тах татами. Так было легче по-
ступить в университет, делать 
карьеру. Но евреев хоронили 
на еврейском кладбище, со-
гласно нашей традиции. К при-
меру, мой дядя был записан та-
том, а отец – горским евреем, и 
так было во многих семьях. Ког-
да началась эмиграция в Изра-
иль и в страны Европы и Аме-
рики, то все стали приводить 

в порядок свои документы и 
сообщать о своих еврейских 
корнях.

В 1888 году И. Ш. Ани-
симов в работе "Кавказские 
евреи-горцы", указывая на 
близость языка горских евре-
ев и языка кавказских персов 
(татов), сделал вывод о том, 
что горские евреи являются 
представителями "иранского 
племени татов", которое ещё 
в Иране приняло иудаизм и 
впоследствии переселилось в 
Закавказье.

Выводы Анисимова были 
подхвачены в советское вре-
мя: в 1930-х годах началось 
широкое внедрение идеи о 
"татском" происхождении 
горских евреев. Усилиями 
нескольких горских евреев, 

приближённых к власти, начал 
раскручиваться ложный тезис о 
том, что горские евреи - это "иу-
даизированные" таты, которые 
ничего общего с евреями не 
имеют. Из-за негласного при-
теснения горские евреи сами 
стали записываться татами.

Это привело к тому, что 
слова "тат" и "горский еврей" 
стали синонимами. Ошибочное 
наименование горских евреев 
"татами" вошло в исследова-
тельскую литературу.

В результате весь тот слой 
культуры, который при совет-
ской власти создавался горски-
ми евреями (литература, театр 
и т. д.) на горско-еврейском ди-
алекте, именовался "татским" 
— "татская литература", "тат-
ский театр", "татская песня" и 
т. п., хотя, собственно, таты не 
имели к ним никакого отноше-
ния.

Более того, сравнение диа-
лекта горских евреев и татского 
языка и физико-антропологи-
ческие данные их носителей 
также полностью исключают их 

этническое единство.
Перейдя на персидскую 

речь, евреи, тем не менее, со-
хранили в своём наречии пласт 
заимствований из арамейско-
го и древнееврейского (иврит) 
языков, в том числе не свя-
занных с иудейской ритуаль-

ностью (гиоси - гневный, зофт 
- смола, нокуми - зависть, гуф- 
тело, кетон - полотно, гезире - 
наказание, говле - избавление, 
бошореи - радостная весть, 
нефес - дыхание и т. д.). Неко-
торые словосочетания в языке 
горских евреев имеют струк-
туру, характерную именно для 
древнееврейского языка.

В 1913 году антрополог К. 
М. Курдов измерил большую 
группу жителей татского селе-
ния Лахидж и выявил коренное 
отличие их физико-антрополо-
гического типа. Если для татов 
характерна мезо- и долихоке-
фалия, то для горских евреев- 
крайняя брахикефалия, следо-
вательно, ни о каком родстве 
между этими народами не мо-
жет быть и речи.

Таты-христиане жили и в 
Армении.

Процесс советской татиза-
ции, идеологи которой ставили 
цель показать, что евреи Кав-
каза и Закавказья не являются 
потомками иудеев Ближнего 
Востока, мог коснуться и бухар-
ских евреев Средней Азии.

Об этом мне неоднократ-
но говорил профессор Михаил 
Членов, автор ряда научных 
статей по этнографии и антро-
пологии бухарских и горских ев-
реев. Он подчеркивал, что все 
мы должны четко осознавать 
свою историческую и генетиче-
скую связь с народом Израиля.

Профессор В.А. Дымшиц 
также в своей статье "Вокруг 
Махачкалы. Предуведомле-
ние к предуведомлениям" в 
прошлом номере газеты The 
Bukharian Times веско и аргу-
ментировано обозначил эту 
тему с позиций сегодняшнего 
дня. Он в течение ряда лет за-
нимается антропологией гор-
ских евреев России, в частно-
сти Дагестана.

Таким образом, есть прин-
ципиальная разница у двух 
родственных по языку и месту 
проживания народов - татов и 
горских евреев.

"Таты и близко не евреи, — 
пояснил "The Moscow Times" 
историк Олег Петрович-Бел-
кин. — Это даже не группа се-
митских народов, в которые, 
помимо самих евреев, входят 
еще арабы, ливанцы и другие. 
А таты — это иранский этнос, 
который происходит из совер-
шенно другого корня. 

ÍÀÖÈÎÍÀËÜÍÛÉ ÂÎÏÐÎÑ

Как важно не путать 
историю с географией 

Президент Российской 
Федерации в своем обра-
щении к россиянам после 
антисемитских нападений 
на дагестанцев в Махачкале 
29 октября 2023 года, через 
сутки задался вопросом: "… 
Разве можно помочь Пале-
стине, пытаясь нападать на 
татов и их семьи?". И сам 
же ответив на поставленный 
вопрос, допустил сразу две 
ошибки: "Таты, кстати гово-
ря, это титульная нация в 
Дагестане", — заявил Вла-
димир Путин 30 октября на 
совещании по вопросам без-
опасности, таким образом 
назвав горских евреев тата-
ми, которые, титульной на-
цией не только в Дагестане, 
но и в России не являются.

                     

Рафаэль
НЕКТАЛОВ

Группа мужчин  – татов-мусульманГруппа мужчин  – татов-мусульман
из селения Адур Кубинского уезда из селения Адур Кубинского уезда 
Бакинской губернии, 1880 год. Бакинской губернии, 1880 год. 
Фото Д. И. ЕрмаковаФото Д. И. Ермакова

Давид Абромавич, хранитель Давид Абромавич, хранитель 
еврейского кладбища Дербента.еврейского кладбища Дербента.

Горские евреиГорские евреи

Перенос на стр. 36

ГОРСКИЕ ЕВРЕИ И ТАТЫ
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Каждый визит бухарского 
еврея на родину непремен-
но имеет целью посещение 
святых для нас мест – клад-
бищ. Они стали своего рода 
музеями еврейской истории 
в больших и малых городах, 
где мы жили веками, оста-
вив о себе добрую память. 
Могу с гордостью сказать, 
что являюсь единственным 
евреем, который объездил, 
сохранил и опубликовал в 
средствах массовой инфор-
мации записи о более, чем 
20 еврейских кладбищах 
Средней Азии. Эта програм-
ма была задумана мною 
вместе с Борисом Э. Кандо-
вым, и мы намерены в бли-
жайшее время завершить ее 
выпуском книги "Практика 
памяти. Бухарскоеврейские 
кладбища Узбекистана, Тад-
жикистана, Казахстана".

Очерк о маргиланском 
кладбище занимает особое 
место в этом исследовании, 
так как Маргилан является од-
ним из важнейших населенных 
пунктов в Ферганской долине. 
Именно в этом городе жили из-
вестные торговцы, ремеслен-
ники – изготовители шелковых 
тканей, резных дверей и сун-
дуков, а позже – многие уче-
ные, внесшие огромный вклад 
в развитие науки, в историю 
Узбекистана.

Надо отдать должное мар-
гиланским евреям: именно 
они первыми стали занимать-
ся вопросами не только бла-
гоустройства кладбищ, но и 
строительством новых аллей. 
Помнится, в 2012 году Борис 
Кандов приводил в пример 
работу фонда "Маргилан", 
который, благодаря усилиям 
Владимира Катанова, в крат-
чайшее время привёл кладби-
ще в надлежащий вид, проло-
жив плитами аллеи, занявшись 
ремонтом и укреплением стен. 
Приятно отметить, что, при-
ближаясь к этому кладбищу, 
видишь вдоль бетонированной 
стены еврейские символы: ме-
нора, звезды Давида.  

Меня по кладбищу сопро-

вождал Ибрагим Захидов, ко-
торый является смотрящим. У 
ворот кладбища нас встретил 
охранник Тоджиали Абдулла-
ев.

- К нам приезжают много 
туристов из Израиля, Америки, 
и мы с радостью встречаем их, 
так как среди них появляются и 
те, кто не был на родине 30, 40 
и 50 лет! – сказал он. – Мы им 
помогаем сделать ремонт. Не-
которые полностью переделы-
вают памятники. Приятно, что 
нам все доверяют.

Первое, что бросается в 
глаза, — это порядок, чисто-
та, ухоженность памятников 
в любой части еврейского 
кладбища. На меня огромное 
впечатление произвела архи-
тектура и внешнее убранство 
хонако - часовни, где в течение 
веков готовили тело усопшего 
к погребению. Очень красивое 
сооружение. Оно стало памят-
ником архитектуры ХХ века.  В 

этом помещении много света, 
и вся атмосфера напоминает 
синагогу. 

В Маргилане уже нет евре-
ев, и о былом величии иудей-
ской общины города теперь 
свидетельствует только это 
кладбище.

- Синагога находилась по 
улице Шакирджанова в ев-
рейском квартале, в районе 
"Байнал Минал" Маргилана, 
которая находилась недалеко 
от центра города. К сожале-
нию, здание не сохранилось.  
Там был молитвенный зал, в 
нем проводились не только 
религиозные мероприятия, но 
и поминки, - рассказал мне 
вице-президент фонда "Марги-

лан" Мурдахай Мошеев. – По-
сле того, как все евреи имми-
грировали в Израиль, Америку, 
синагогу продали. Сейчас уже 
никого не осталось…

Но кто знает? Были време-
на, когда евреи покидали род-
ные места, а потом возвраща-
лись. 

Узнав о моей командировке 
в Маргилан, ко мне обратились 
несколько маргиланцев из 
Нью-Йорка и Рамлы (Израиль), 
чтобы я почтил память их роди-

телей. Я быстро отыскал вели-
чественный памятник, воздвиг-
нутый Рафаэлю Моисеевичу 
Якубову (1925-1988), который 
обращает на себя внимание не 
только своими колоннами, ори-
гинальным дизайном, но, само 
главное, начертанными на нем 
нетривиальными, идущими от 
сердца супруги и детей искрен-
ними и сердечными словами 
благодарности и любви. 

Чувствуется, что многие 
памятники отреставрированы 
совсем недавно, и они отлича-
ются от других, установленных 
в конце ХХ века. К примеру, 
при реконструкции памятников 
Юханановым, удачно исполь-
зованы фотографии на белом 

мраморе в сочетании с расти-
тельным орнаментом.

Что радует, так это доброе 
отношение маргиланцев к тем, 
кого они знали. И конечно, сим-
волом этой памяти останется 
несравненная певица, народ-
ная артистка Узбекистана Бер-
та Зауровна Давыдова, наря-
ду с профессором, доктором 
исторических наук Давидом 
Очильдиевым, доктором меди-
цинских наук Иосифом Ядгаро-
вым, кандидатом экономиче-
ских наук Игорем Юсуповым, 
педагогами школ и техникумов, 
певцами, ремесленниками. 

Владимир Катанов – чело-
век, которого я заново открыл 
для себя, когда стал готовить-
ся к поездке в Ферганскую до-
лину, поразил меня широтой 
своих знаний и горячим же-
ланием оказывать поддержку 
культурным проектам, которые 
Фонд им. Ицхака Мавашева 

осуществляет в Америке и Уз-
бекистане. В частности, узнав, 
что мы будем проводить впер-
вые в Маргилане фестиваль 
Shashmaqam Forever, он поин-
тересовался, чем может быть 
полезным? Дал телефоны сво-
их влиятельных друзей, а так-
же выделил 2 000 долларов на 
поддержку молодых талантов, 
девочек- исполнительниц уз-
бекских макомов.

- Они все должны гордить-
ся тем, что их судьба связана 
с городом, в котором роди-
лась великая и неповторимая 
певица, народная артистка 
Узбекистана Берта Давыдова! 
– сказал он мне, передавая 
свой конверт, который я вме-
сте с представителями мини-
стерства культуры и общества 
дружбы народов "Узбекистан 
– Америка" торжественно вру-
чил юным исполнительницам. 
– Надо думать не только о 
нашем кладбище, но и прово-
дить в Узбекистане, Таджики-
стане, Казахстане, всюду, где 
мы жили, различные меропри-
ятия, способствующие разви-
тию культуры, наших взаимо-
отношений.  Одним словом, 
сделать так, чтобы местные 
жители больше знали о нашем 
присутствии на этой древней 
земле, о том вкладе, который 
внесли в ее историю бухарские 
и другие евреи.

ÏÓÒÅÂÛÅ ÇÀÌÅÒÊÈ

ЕВРЕЙСКИЕ СВЯТЫНИ 
ФЕРГАНСКОЙ ДОЛИНЫ

                     

Рафаэль
НЕКТАЛОВ

нии много света,
ф

телей. Я быстро отыскал вели-
й

осу
бек
что

МАРГИЛАНМАРГИЛАН
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Вечером того же дня я 
приехал в Фергану, которая 
находится в 18 километрах 
от Маргилана. Не исключе-
но, что со временем, учи-
тывая постоянный прирост 
населения в этом регионе 
Узбекистана, эти два города 
сольются в один большой 
конгломерат. Впрочем, рос-
сийские колонизаторы так 
и задумывали этот проект, 
когда в 1876 году закладыва-
ли Новый Маргелан (позже 
переименован в Скобелев, а 
с 1924 года стал Ферганой). 

Меня встретил Михаил Да-
выдов, занимающий в Ферга-
не пост смотрителя кладбища. 
Он познакомил меня с неко-
торыми фактами из истории 
еврейской общины, которые 
наверняка будут интересны и 
нашим читателям.

- В Фергану бухарские ев-
реи стали переезжать в основ-
ном из Маргилана, Коканда, 
Кармана в конце 19 - начале 
20 веков, - рассказал мне Ми-
хаил Давыдов. - Тогда и ста-
ло формироваться еврейское 
кладбище, а до этого всех хо-
ронили в Маргилане. 

Как указано на сайте фон-
да "Фергана", Ибрагимбой 
Зауров купил в 1910 году зе-
мельный участок под еврей-
ское кладбище. Первые за-
хоронения были в 1916 году. 
Сначала хоронили на южной 
стороне кладбища, а после 
Второй Мировой войны – на 
северной.

Калонтарами (так называ-
ли волонтеров-руководите-
лей ферганского кладбища) 
в разные годы были Михаил 
Зауров, Хаим Ильяев, Давид 
Ходжи, Борухов, Абрамов, 
Якубов Хосид, раввин Бору-
хов, Давид Ходжандиев, Мани 
Мирзакандов. На ферганском 
кладбище, наряду с бухарски-
ми евреями, похоронены так-

же и ашкеназские.
В 1980-1990 годы, чтобы 

уберечь кладбище от сно-
са, инициативная группа под 
руководством авторитетных 
членов бухарской еврейской 
общины Сиви Шхема, Давида 
Ходжандиева, Михаила и Або 
Юнаевых, Гавриэля и Ильи 
Суфичаевых, Джуры Калан-
дарова, Мани Мирзакандова, 
Рушеля Абрамова, Аркадия 
Давыдова и других ходатай-
ствовала перед руководством 
города Ферганы об установле-
нии на территории кладбища 
Обелиска павшим воинам.

Теперь он воспринимает-
ся, как символ ферганского 

кладбища.
В те годы на многих еврей-

ских кладбищах в Узбекистане 
и Таджикистане стали возво-
дить подобные монументы в 
честь героев Великой отече-
ственной войны (в постсовет-
ское время стали писать Вто-
рой мировой войны. – Р.Н.), 
чтобы сохранить кладбища в 
неприкосновенности.

Я приезжал сюда в составе 
делегации Конгресса бухар-
ских евреев США и Канады 
вместе с Борисом Кандовым 
дважды и каждый раз обра-
щал внимание на то, с каким 
уважением относились власти 
города и области к нуждам 
сохранившейся еврейской об-
щины.

Во время прошлогодней 
поездки в Коканд, в составе 
делегации благотворительно-
го фонда "Коканд", мы встре-
чались с хокимом Ферганской 
области Хайрулло Бозаро-
вым. Он заверил нас в том, 
что на территории области и 
всей республики сохраняется 
дружеское отношение ко всем 
национальным меньшинствам  
и конфессиям, а узбекскому 
народу вообще свойственны 
толерантность и гостеприим-
ство. 

В Фергане так же, как в Ко-
канде, Самарканде, Бухаре и 
Ташкенте, есть действующая 
синагога. Частный дом по 
улице Памирской, приобре-
тенный для нужд общины по 
инициативе Хаймовых, Зауро-
вых, Абрамовых, Давыдовых, 
Нуриева, Якубова был преоб-
разован под синагогу, которая 
функционирует и по сей день.
Кошерное мясо привозят из 

Ташкента.
В настоящее время в Фер-

гане проживает небольшая 
еврейская община, о которой 
писал недавно в нашей газете 
Давид Давидов, член Совета 
директоров Центра бухарских 
евреев.

Средства для поддержа-
ния кладбища направляет 
американский фонд "Ферга-
на" под руководством Славы 
Якубова. В отличие от других 
фондов, ферганцы разверну-
ли большую работу по сбору 
средств как в США, так и в Из-
раиле. Почти во всех городах 
Израиля: Тель-Авиве, Димоне, 
Бер-Шеве, Ашдоде, Бат-Яме, 
Ор-Иехуде, Рамле, одним сло-

вом, везде, где живут репатри-
анты из Ферганы, действуют 
приемные пункты, а на сайте 
значатся имена, фамилии, те-
лефоны волонтеров.

На сайте фонда "Ферга-
на" https://fundfergana.ru/vse-
kamery каждый пользователь 
может увидеть, что происхо-
дит на разных участках клад-
бища, а также посмотреть 
вид, открывающийся с сопре-
дельных улиц, отгороженных 
забором.  Территория кладби-
ща разбита на 10 секторов от 
AtoJ. Все очень удобно и пре-
красно функционирует.

Молодцы, ферганцы!
- Территориально ферган-

ское кладбище, построенное 
позже маргиланского, уступа-
ет ему по размерам, - продол-
жил М. Давыдов. – Следим за 
чистотой и порядком, рестав-
рируем могилы. Круглосуточ-
но работают охрана, уборщи-
ки мусора. 

На самом деле, так оно и 
есть. В хорошем состоянии 
хонако.

Как известно, в Узбеки-
стане, в отличие от Таджики-
стана, кладбища находятся 
на балансе государственных 
структур, и имеются штатные 

единицы директора, охранни-
ка, уборщиков.

- Я также сотрудничаю 
с еврейской организацией 
"Джойнт", которая в течение 
многих лет оказывает помощь 
живущим в Фергане евреям, - 
сказал Давыдов. 

Ночной визит на кладби-
ще мог ничем не отличаться 
от дневного: много электри-
ческого света, видна каждая 
могила. 

- В нашем городе спокойно, 
отношение горожан и властей 
доброжелательное, - подчер-
кнул Михаил Давыдов. -  По 
субботам и еврейским празд-
никам собираемся в синагоге.

ФЕРГАНАФЕРГАНА

Перенос на стр. 18

Еврейское кладбище ФерганыЕврейское кладбище Ферганы

Михаил ДавыдовМихаил Давыдов

Президент фонда "Фергана" Слава Якубов Президент фонда "Фергана" Слава Якубов 
на встрече с хокимом города. Фергана, 2022.на встрече с хокимом города. Фергана, 2022.

Мемориал, посвященный героям Мемориал, посвященный героям 
Второй мировой войныВторой мировой войны

Все установленные камеры на терри-Все установленные камеры на терри-
тории кладбища работают кругло-тории кладбища работают кругло-
суточно, и доступны всем на сайте суточно, и доступны всем на сайте 
фонда https://fundfergana.ru/vse-kameryфонда https://fundfergana.ru/vse-kamery

Центральная аллеяЦентральная аллея
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Затем Михаил отвез меня 
в дом великого певца Та-
ваккала Кадырова, которого 
очень любили не только в 
Ферганской области, но и в 
Самарканде. Его песня "Ух-
шайди ку!" на стихи Хамзы 
поражает своей красотой, и 
для меня это, как гимн, пе-
редающий величие узбек-
ского народа. Я сказал, что 
в Средней Азии была только 
одна женщина, которая могла 
исполнить эту песню с такой 
силой и убедительностью, 
как и Таваккал Кадыров, - на-
родная артистка Таджикиста-
на Шоиста Муллоджанова.

В доме Кадырова нас ожи-
дали верные поклонницы та-
ланта Таваккала Кадырова, 
Гульбахор Эркулова и Рита 
Юсупова. Специально к этой 
встрече были приглашены и 

родители Михаила – Рошель и 
Людмила Давыдовы. Это был 
очень теплый вечер песен и 
воспоминаний о великом пев-
це, который оставил яркий след 
в истории узбекской народной 
музыки.

Члены семьи Мамлакат, 
Артыкхон и Фуркат Кадыровы, 
ученик Устоза – народныйар-
тист Узбекистана Султанали 
Маматов рассказали о том 
огромном наследии, которое 
оставил Таваккал Кадаров, о 
всеобщей народной любви к 
его исполнительскому мастер-
ству и личности.

- Наш отец всегда с гордо-
стью говорил о своей именитой 
землячке Берте Зауровне Да-
выдовой, и нам особенно при-
ятно осознавать, что вы специ-
ально приехали из Америки 
и Израиля в Маргилан, чтобы 
вновь освежить память о не-
повторимой макомистке, песни 
которой звучат по сей день на 
радио и телевидении Узбеки-
стана, - сказала Мамлакат Ка-
дырова. 

К сожалению, в это время 
в этой части города временно 
было отключено электриче-
ство. Зажгли свечи, и мы мед-

ленно прошлись по огромному 
дому, освещая ими себе дорогу. 
Но потом вновь в просторных 
комнатах Кадырова загорелись 
люстры, осветив его величе-
ственные портреты, афиши, 
книги, среди которых немало 
специально посвященных его 
жизни и творчеству.

Поздно ночью мы заняли 
свои места в самолете.

Прощай, Ферганская доли-
на! Вернее, до свидания!

Рафаэль НЕКТАЛОВ
(Продолжение следует)

Фото автора

Перенос со стр. 19

ДОМ МУЗЕЙ ТАВАККАЛА КАДЫРОВА

Мы с гордостью сообщаем вам, 
что наша организация предлагает 
для вашей общины следующие БЕС-
ПЛАТНЫЕ  услуги социальных работ-
ников:

• поддерживающие консульта-
ции;

• помощь в управлении ваших дел 
по социальным программам.

Мы проводим работу по следую-
щим направлениям:

• ежемесячное обеспечение кли-
ентов 

   кошерными продуктами;
• помощь в карьерном росте;
• услуги по трудоустройству;
• консультации психологов и мно-

гое другое!

Очные консультации
 по средам утром по адресу:

Bukharian Jewish Community Center
106-16 70th Avenue, Forest Hills, NY 11375

Консультации по телефону или вирту-
альные (видео) консультации доступны в 
остальные дни недели по адресу:

Commonpoint Queens Central Queens
67-09 108th Street, Forest Hills

Для получения полной информации, пожалуйста,
обращаться социальному работнику Вере Каландаровой

По телефону 718-225-6750 ext. 130, 839-216-3106 
или по электронной почте vkalandarov@commonpointqueens.org

Мы проводим 
наши  услуги 
на английском 

и русском языках

ДОРОГИЕ ЧЛЕНЫ ОБЩИНЫ БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ НЬЮ ЙОРКА!
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В районе Холон-цаира, на 
улице Хазит, 5 расположено 
неприметное здание. Там в 
полуподвальном помещении 
находится синагога бухар-
ских евреев. Это обществен-
ный "миклад", бомбоубежи-
ще. В критических ситуациях 
он используется, как убежи-
ще для всех жителей этого 
густонаселенного района.

Я беседую с одним из пред-
ставителей молодежного дви-
жения этой синагоги - Яковом 
Левиевым. Ему слово.

– К необходимости стро-
ительства новой синагоги 
нас подвело увеличивающееся 
количество семей бухарских 
евреев, особенно молодых, 
религиозных людей, у кото-
рых большие семьи.  У меня 
растут семеро детей, в то 
время как у родителей моих 
было только трое.  И таких 
примеров много.  Прихожан 
стало больше. Хорошо обо-
рудованное, уютное и теплое 
помещение не вмещает всех 
желающих. По субботам у нас 
собираются около 100 чело-
век помолиться Вс-вышнему, 
излить свою душу, провести 
необходимые обряды. Люди 
целыми семьями – династия-
ми приходят к нам. Это Мор-
духаевы, Левиевы, Кайковы, 
Пинхасовы, Плештиевы и мно-
гие другие. 

Деньги для строитель-
ства собраны. На стенах ви-
сят списки спонсоров. Среди 
них значится и имя президен-
та Всемироного Конгресса 
бухарских евреев, уважаемого 
господина Леви Леваева. Он 
первым откликнулся на нашу 
просьбу поддержать проект 
строительства. Мы также 
выражаем благодарность Ге-
неральному директору Кон-
гресса, раву Юдо Блою, кото-

рый всегда с нами и активно 
содействует решению важ-
ных вопросов. Есть уже этер 
бния – разрешение на строи-
тельство здания, начали  ра-
ботать строители.

Спасибо компании Хеврат 
Хашмаль, которая сразу же 
после праздника Песах пошла 
нам навстречу и в короткое 
время перенесла подземные 
коммуникации в сторону от 
участка строительства на-
шей синагоги. Прихожане меч-
тают скорее войти в Божий 
храм и молиться там. 

Посмотрите на проект-
ные планшеты будущего 
бейт-кнессета. Всё обеща-
ет быть красивым и впечат-
ляющим. Кроме основного 
здания синагоги, будут ещё 
подсобные помещения, где 

можно устраивать занятия 
по интересам, проводить по 
субботам сеудат шлишит – 
третью трапезу, поминаль-
ные вечера, бар- и бат- мицвы. 
Пока наши женщины проводят 
у себя дома афрашат халу.

 Синагога будет одна из 
самых больших в Холоне, и на-
зывается она "Шаарей Тора и 
Тфила".

Большая помощь исходит 
от деятельности члена го-
родского совета Холона Реу-
вена Кайкова, он поддержива-
ет связь с мэрией города. В 
нашей команде Илиран Ицха-
ков, Натанель Игланов, Леви-
ев Цион.

 Мы сплочены идейно и 
идем правильным курсом. Нуж-
но помещение, где родители 
изучают Тору по программе 
"Отцы и дети". Уроки Торы 
проводят рав Игланов Реувен 
и рав Рахамим Мататов. 

Мы, молодые члены об-
щины, занимаемся также бу-
харским хазанутом. Когда мы 
приехали в Израиль, жили в 
Тель-Кабире, ходили в мест-
ную большую синагогу. Под 
наблюдением Бориса Намати-
ева, Авнера Хафизова, Реуве-
на Елизарова, Бориса Бабаева 
мы учились пропевать древ-
ние молитвы перед общиной. 
Теперь, выходя на биму, мы 
свободно проводим самосто-
ятельно и шахарит, минху, 
аравит.

У нас хорошие корни – со-
вет старейшин, который 
направляет нашу деятель-
ность: Борис Бабаев (предсе-
датель совета старейшин), 
габай Эли Мордехаев  кассир 
Яков Пинхасов, Абраш Мура-
дов, Борис Плиштиев. Для мо-
лодежи и для женщин синагоги 
дважды в год мы организовы-
ваем экскурсии по святым ме-
стам. 

Каждую субботу прово-
дим сеудат шлишит. По ини-

циативе молодежного дви-
жения, два раза в год, в Рош 
ха-Шана и Песах, мы готовим 
подарки – продукты первой 
необходимости - для нуждаю-
щихся пенсионеров из фонда 
бейт-кнесета и наших спонсо-
ров. Приятно слышать слова 
благодарности.

Уже сегодня видны ори-
ентиры нашего будущего 
храма. Завершается нулевой 
цикл, есть основа, столбы и 
уже видно основание, на чём 
будет стоять синагога. Наш 
городок, который мы затея-
ли строить, будет красивым 
уголком района. Мы надеемся, 
что в этом году, с Б-жьей по-
мощью, мы войдем и осветим 
нашу святыню – новую сина-
гогу.

Хочется отметить, что 
очень красиво и информатив-
но оформляется еженедель-
ный бюллетень пятничных и 
субботних молитв. Все ме-
роприятия расписаны по ча-
сам. Часы молитв и уроков 
написаны для прихожан, и не 
надо гадать, какое название 
недельных глав Торы будет в 
эту субботу. Оригинальный 
подход и уважение к приходя-
щим молиться людям.

Записал 
Мордехай Юсупов 

Главный раввин бухар-
ских евреев Барух Бабаев:

Я знаю эту общину с пер-
вых дней моей жизни в Израи-
ле. Мой родственник, извест-
ный в нашем мире человек, 
Ильяу Кайков, когда переехал 
в Холон, первым долгом забес-
покоился: что будет с нашими 
детьми, в какой религиозной 
традиции они будут молить-
ся, сохранятся ли в них вели-
чественные песнопения бухар-
ских евреев?

В те годы в Холоне было 
не так много наших соплемен-

ников.  И он поставил перед 
собой цель организовать бу-
харскоеврейский миньян. И он 
его создал. Я был с ним.

Доктор Бахор Бабаев, ны-
нешний президент, отлича-
ется большой набожностью 
и любовью к общине, которая 
с уважением относится к его 
многолетней деятельности 
на этом посту. Но с годами 
она стала расти. И уже не 
может проводить религиоз-
ную службу в полуподвальном 
помещении. Особенно если 
учесть, что есть земля, есть 
хороший проект, в этом слу-
чае можно и нужно строить 
бухарскоеврейский центр в 
Холоне.

Я знаю молодую коман-
ду, которая находится у руля 
этого проекта. Рубен Кайков, 
это внук покойного Илёву Кай-
кова, Яков Левиев – габбай си-
нагоги, Ави Бабаджанов  –  ад-
вокат. Им можно полностью 
довериться, ибо у них высокая 
репутация и ревностное слу-
жение Хашему.

Честь и хвала прекрасно-
му человеку, филантропу, из-
вестному бизнесмену Борису 
Плиштиеву, который также 
стоит у руля этого проекта 
и в скором времени вместе 
со своими сподвижниками по-
сетит Нью-Йорк, чтобы под-
ключить многих из нас к этой 
благородной миссии.

Члены этой команды спо-
собны осуществить мечту 
Илёву Кайкова, которая со-
звучна реалиям сегодняшнего 
дня, отражая желание всех 
членов общины города Холона.

Новая синагога, станет 
"страховым полисом" для под-
растающего поколения, по-
полняющего ряды бухарскоев-
рейской общины города.

Синагога – это место изу-
чения Торы, еврейской морали 
и нравственности, законов 
жизни и общения.

Наш долг – поддержать 
своих родных, бухарских ев-
реев Холона, которые живя в 
этих непростых условиях во-
енного времени, думают о сво-
их душах, моля Хашема дать 
мир и процветание древней и 
священной земле Израиля.

Торопитесь и присоединяй-
тесь к нам!

Мы с вами не можем по-
строить Мекдаш. Его постро-
ит сам Вс-вышний!

Но синагогу и общинный 
центр построить мы сможем.

Сплотимся вокруг этого 
прекрасного проекта!

Записал 
Рафаэль НЕКТАЛОВ

ÌÈÖÂÀ

В ХОЛОНЕ СТРОИТСЯ СИНАГОГАВ ХОЛОНЕ СТРОИТСЯ СИНАГОГА

 
"ШААРЕЙ ТОРА И ТФИЛА" "ШААРЕЙ ТОРА И ТФИЛА" 

Несмотря на страшные испытания, которые выпали на долю Израиля, жизнь 
постепенно входит в привычное русло, и жители страны продолжают начатые в 
мирное время проекты.  В частности, в Холоне - крупном городе, расположенном в 
Тель-Авивском округе. Холон входит в агломерацию Гуш-Дан. Город знаменит об-
ширной промышленной зоной, технологическим институтом, большой культурной 
программой муниципалитета и сельскохозяйственной академией. Здесь проживает 
большая община бухарских евреев, более 10 000 человек. 
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С глубокой скорбью сообщаем, что 21 
ноября 2023 года (8 Кислев) ушла из жизни 
наша любимая мама, бабушка, прабабушка 
и сестра Аронова – Авезова Евгения (Яфа) 
Нисоновна.

Наша мама Аронова Яфа родилась в городе 
Ташкенте в 1926 году в добропорядочной рели-
гиозной семье Аронова Нисона и Огуль Мулло-
кандовой, она была внучкой глубоко религиозно-
го купца 1-й гильдии Котони Пуча.

Мама была старшей из двоих дочерей. Она 
рано лишилась отца. А в годы репрессии её 
мама Огуль уезжает в Израиль с младшей доче-
рью Лизой. Наша мама осталась на попечении 
тёти Берты Катановны Ароновой-Юсуповой.

Мама росла умной, любознательной, энер-
гичной. Она была любимицей всего авлода.

С отличием окончив школу, она поступает в 
ТашМИ.

В 1947 году наша мама выходит замуж за 
прекрасного человека Уриэля Авезова.

Уриэль был студентом Ташкентской консер-
ватории, а Яфа студенткой, и мама пожертво-
вала своей карьерой врача, чтобы материально 
обеспечивать семью. В семье появляется трое 
детей: Павел, Оля и Борис.

Наша мама училась заочно и работала в си-
стеме торговли заведующей отделом в Беша-
гачском универмаге. Она пользовалась большим 

авторитетом и уважением у покупателей, род-
ных, которым она помогала во всём.

В 1988 году наша семья воссоединилась с 
семьёй старшего сына Пинхоса.

Всю свою жизнь мама посвятила своей се-
мье: мужу, детям, внукам и правнукам. Она была 
любима 6 внуками и 14 правнуками.

Дети исполнили мамино желание быть похо-
роненной на святой земле в Израиле.

Мама прожила долгую, достойную жизнь, 
оставив глубокий, добрый след в памяти всех 
родных и близких.

Улетела душа, стало так неуютно на свете.
Дом не греет уже, хоть очаг в нём ещё не погас,
Пока мама живёт, 
до тех пор мы ещё чьи-то дети,
Есть кому помолиться и тихо поплакать за нас.

Тебя мы любим, помним и скорбим,
Гордимся, что твои мы дети.
За всё тебя благодарим,
Ты лучшей мамочкой была на этом свете.

МЕНУХАТА БЕ ГАН ЭДЕН
Глубоко скорбящие: 
дети – Пинхос и Мария, 
Оля и Александр, Борис и Катя; 
внуки – Давид и Susan, Avi и Ettie, 
Michael и Bethann, сестра Роза.

1926 – 2023 (8 Кислев)

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ АРОНОВОЙ  АВЕЗОВОЙ ЕВГЕНИИ (ЯФЫ) НИСОНОВНЫ
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SOCIAL SERVICES AND PARALEGAL SERVICES GEORGE NAZAROV

C E L L :  (6 4 6 )  9 4 6   8 2 3 3

- Если вы хотите получить 8-ю 
программу, или у вас уже есть 
8-я программа и вам нужна по-
мощь, звоните.
- 8-я Программа
- Замораживание Рента
- Субсидированное Жилье
- Жилищная лотерея
- Государственное Жилье
- Жилье для малоимущих
- Оплата задолженности по 
аренде и коммунальные услуги

- Жилье для малоимущих
- Жилье для инвалидов
- Жилье для пожилых
- Section 8
- Rent Freeze
- Housing Lottery
- Subsidized Housing
- Public Housing
- Overdue Rent and Utility Payments.

- Инвалидность
- Выход на Пенсию
- Социальное обеспечение для пожилых,
- Денежная помощь
- Фуд-Стемпы / SNAP

- SSI for Elders
- SSI Disability (SSDI)
- Retirement
- Welfare/Cash Assistance
- Food Stamps / SNAP

Жилье:

Социальные службы:



24 23 - 29 НОЯБРЯ 2023 №1137 The Bukharian Times tel (718) 261-1595, fax (718) 261-1564

QUEENS, New York—In a metic-
ulously executed operation, Inspector 
Igor Pinkhasov, the Commanding Of-
fi cer of the 105th Police Precinct, and 
NYPD offi  cer Rafael Musayev, both 
pivotal members of the NYPD, played 
crucial roles in dismantling a major 
narcotics and weapons distribution 
network. The operation, initiated by 
an eagle-eyed contractor working on a 
house in Bellerose, Queens, uncovered a 
secret drug lab and storage space with 
an estimated street value exceeding $11 
million.

The breakthrough in the investiga-
tion occurred when a contractor, assigned 

to renovate an abandoned house on 88th 
Road in Bellerose, stumbled upon a cache 
of drugs and weapons. Queens District At-
torney Melinda Katz, working in tandem 
with NYPD investigators, linked the al-
leged 44-year-old perpetrator to the aban-
doned property, which was being utilized 
as a base for manufacturing and storing 
contraband.

"He was in a house he was not autho-
rized to be in and he was manufacturing 
drugs to be sold on the street," stated Katz. 
"He didn't have possession of the house so 
we had to prove that he's the one."

Inspector Igor Pinkhasov emphasized 
the signifi cance of the discovery, stating, 
"As you can see, one simple phone call, 
and we're able to recover all this contra-
band—heroin, cocaine, fentanyl." The 
evidence table on Wednesday showcased 
the magnitude of the seized substances, 
underscoring the impact of the successful 
operation led by Pinkhasov and his team.

The operation revealed not only a vast 
quantity of illegal substances but also 
uncovered loaded guns, including fi ve 
semi-automatic ghost guns, ghost gun kits, 

and 200 rounds of ammunition. 
The meticulous planning of the 
operation, which began in May, 
involved gathering evidence, in-
cluding surveillance images lead-
ing up to the suspect's arrest last 
Friday.

"You can see on the surveil-
lance, we have him under surveil-
lance, before we get there (he) 
removed two packages—one of 
them being a cooler, the second 
one we believe was a suitcase," 
explained Pinkhasov, shedding 
light on the intricate details of the 
investigation.

Despite the magnitude of the 
operation, it maintained a low profi le as 
the suspect discreetly operated in and out 
of the property. The manufacturing of the 
illegal substances occurred on-site, while 
sales were conducted elsewhere, allow-
ing the suspect to avoid drawing attention 
from neighbors.

If convicted, the defendant Victor Ro-
driguez faces 25 years to life in prison. 

"One can’t even calculate how many 
lives would have been cut short or ruined 
by the millions of dollars worth of lethal 
narcotics and deadly weapons that were 
found. What we do know for certain is that 
our families, friends and neighborhoods 
are all safer thanks to this massive seizure. 
We cannot and will not relent in the fi ght 
to get drugs and guns off  our streets. We 
will prosecute any and all involved in this 
deadly traffi  cking," said DA Katz. 

NYPD Dream Team
The successful collaboration between 

law enforcement, represented by Inspec-
tor Igor Pinkhasov and Offi  cer Rafael 

Musayev, and the keen observations of a 
vigilant contractor, underscores the impor-

tance of community involvement in com-
bating illicit activities and maintaining 
public safety.

Inspector Igor Pinkhasov, a seasoned 
law enforcement professional, boasts an 
impressive career marked by a series of 
promotions within the NYPD. Born in 
Kazakhstan, Pinkhasov immigrated to the 
United States at the age of 15, showcasing 
resilience and dedication throughout his 
journey. Graduating from St. John’s Col-
lege in 2004, he became a police offi  cer 
in Queens, eventually rising to the rank of 
Inspector in 2023. Pinkhasov's commit-
ment to public safety is exemplifi ed by 
his pioneering role as the highest-ranking 
Russian-speaking offi  cer in the NYPD.

Offi  cer Rafael Musayev, a native of 
Queens born to parents from Bukhara, Uz-
bekistan, has been a commendable force 
in the NYPD since 2018. Graduating from 
Forest Hills High School in 2014, Musa-
yev pursued higher education at John Jay 
College until 2018. His career commenced 
as a police offi  cer in the 81st Precinct in 
Bed-Stuy, Brooklyn, before his transfer to 
the 105th Precinct in Queens Village.

CRIME

Erin 
LEVI                     

We are proud to offer the following 
FREE Social Worker Services 
for the Bukharian community!

• Supportive Counseling
• Case Management

Referrals to: 

Kosher Food Pantry, Career 
Services, intensive mental health 
counseling  and more!

IN PERSON CONSULTATIONS, WEDNES
DAY MORNINGS AT:

Bukharian Jewish Community Center

10616 70th Avenue, Forest Hills, NY 11375

Phone or virtual consultations available 

all other weekdays at: 

Commonpoint Queens Central Queens

67-09108th Street, Forest Hills

For more information please contact Social Worker Vera Kalandarov
vkalandarov@commonpointqueens.org 
or call 718-225-6750 ext 130, 839-216-3106 

 Services 
are offered in English 

or Russian

DEAR MEMBERS OF THE BUKHARIAN JEWISH 
COMMUNITY OF NEW YORK!

BUKHARIAN COPS LEAD MULTI MILLION $ 

DRUG BUST IN QUEENS
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Dear Mr. Guterres,

I’m Gavriel Boruchov, a Jew 
and Israeli citizen, writer, jour-
nalist, mechanical engineer, hav-
ing an additional diploma from 
Political University. I’ve pub-
lished six books containing prose 
and verse. I’m 83 years old. 

I know Israel and its attitude 
towards the Arabs, no worse 
than you know. Shocked by 
your speech accusing Israel for 
the events of October the 7th 
and justifying the terrorists who 
killed 1200 citizens of Israel and 
of several other countries staying 
in Southern Israel on that day, the 
Feast of Simchat Torah, I decided 
to address myself to you. Don’t 
you know that those Hamas and 
Islamic Jihad bandits beheaded 
children and adults, as well as 
captured and took over 200 peo-
ple to Gaza, including babies and 
elderly men and women?

Your speech caused a hur-
ricane of hatred towards Jews 
throughout the world. Millions 
of Arabs and Muslims, believ-
ing your words, participated in 
demonstrations in support of Ga-
za’s residents. Infl uenced by the 
agitation of enemies of Russia 
from Ukraine and bolstered by 
your justifi cations, Muslims liv-
ing in Dagestan, Chechnya, and 
Karachayevo-Cherkessia began 

looking for Israelis in hotels and 
assaulted passengers from an air-
plane that arrived from Israel to 
the city of Makhachkala, capital 
of Dagestan. Twenty passengers 
and 7 Dagestanian policemen 
were wounded. While this is 
just one example, there could be 
more incidents of this kind. 

During an open discussion on 
the Middle East at the UN Secu-
rity Council, you asserted that the 
Hamas attacks "did not occur in 
vacuum" but were the result the 
Palestinians being "subjected to 
56 years of occupation," to seeing 
"their land devoured by settle-
ments…; their economy stifl ed; 
their people displaced, and their 
homes demolished. Their hopes 
for a political solution to their 
plight have been vanishing."

Don’t you know, doesn’t the 
entire world know, the living 
conditions Israel has created for 
the Arabs residing in our state 
and those living in Gaza?

The Arabs living in Israel 
have the same rights and duties as 
the Jews in all the aspects of the 
life of the state, except service in 
the Army (IDF) and the alterna-
tive service. They have their own 
parties, newspapers, magazines, 
and TV channels in Arabic.

According to mass media, 
95% of the Israeli-Arabs have 
their own houses or apartments. 
Additionally, 25% of medical 
doctors, 40% of nurses and med-
ical attendants, 40% of pharma-
cists, 40% of bus drivers, and a 
signifi cant number of individuals 
working in construction, trade, 

and agriculture in Israel are Ar-
abs. My son works at a company 
alongside Arabs, and I personally 
spent 15 years working at a me-
chanical bakery and in city parks 
with Arab colleagues. We worked 
together, ate lunch together, and 
each of us had our families. Ac-
cording to media reports, 80% 
of Israeli Arabs expressed satis-
faction with their lives in Israel 
according to a survey.

As for Israel, after its with-
drawal from Gaza in 2005, it 
evacuated all the Jewish resi-
dents (9,000 individuals) with the 
aim of fostering peace in Gaza. 
Israel continued to provide Gaza 
with electricity, water, fuel, gas, 
and food. Additionally, it permit-
ted Gaza residents to work in Is-
rael, and, upon the request of the 
Gaza administration, facilitated 
medical treatment in Israel for in-
dividuals facing serious illnesses. 

What has Israel gained for 
its aid and services? Israel faced 
the events of October 7th 2023, 
where 1400 people were killed, 
set on fi re alive, and decapitated, 
with 240 more captured and tak-
en to Gaza. And you accuse Isra-
el in these events and acquit Gaza 
leaders, ie Hamas?

You are a great master to 
cause a hurricane of hatred to-
wards the Jews and Israel. 
Around the world, millions of 
Arabs and billions of other global 

citizens listen to your speeches. 
Now that the entire world has 
heard you, please be courageous, 
speak again, and stop the surge of 
antisemitism that follows in the 
wake of your speeches. Tell the 
world that you have made a mis-
take, that Israel has made eff orts 
and continues to help the Arabs, 
who are our cousins. Jews do not 
wish harm upon Arabs. Clari-
fy that when Israel takes action, 
such as destroying the bloody 
terrorists’ homes as punishment 
for the assassination of a man, it 
is in response to acts of violence 
against any individual, not exclu-
sively Jews. Remind the world 
that Israel builds homes for its 
citizens, and before this war, Is-
rael did not occupy Gaza or im-
pose a blockade within its capi-
tal. Israel does not need Gaza!

Please address the Arab youth 
infl uenced by statements like 
yours, steering them away from 
misconceptions that fuel opposi-
tion between the Arabs and the 
Jews, contributing to the alarm-
ing rise of antisemitism world-
wide.

If there were a signifi cant 
rise in antisemitism around the 
world after some of my speeches, 
I would hang myself. It’s not ne-
cessity for you to take such dras-
tic measures. Instead, address 
the issue by speaking again at 
the UN, reaching out to the Arab 
world and admitting: "SORRY, I 
HAVE MADE A MISTAKE! IS-
RAEL IS NOT GUILTY! Gaza 
terrorists headed by Hamas are 
guilty! Calm please!!!"

This has been edited slightly 
for clarity.

According to a 
proposal revealed 
by the European 
Commission on 
November 17, a 
comprehensive sanc-
tions package is being 
considered to impede Rus-
sia's fi nancing of its invasion 
of Ukraine. As part of this 
proposal, the Commission sug-
gests prohibiting the import 
of Russian diamonds and di-
amond jewelry starting from 
the beginning of 2024.

The proposal, currently un-
der discussion among the am-
bassadors of the EU's 27 mem-
ber states, outlines additional 
measures such as a ban on the 
import, purchase, and transfer 
of diamonds transiting Russia, 
as well as Russian diamonds cut 
and polished in third countries 

like India. The import 
ban would encom-
pass non-industri-
al natural and syn-

thetic diamonds, 
as well as diamond 

jewelry, eff ective from 
January 2024. Furthermore, the 

proposal outlines a phased ap-
proach, spanning from March 1 
to September 1, for implement-
ing an import ban on Russian di-
amonds processed in third coun-
tries, including jewelry featuring 
Russian diamonds.

The document emphasizes 
the gradual introduction of indi-
rect import bans, considering the 
necessity of establishing a trace-
ability mechanism for eff ective 
enforcement and minimizing 
disruptions for market partici-
pants, as stated in the proposal 
seen by Reuters.

SANCTIONS

 EU Proposes 2024 Ban 
on Russian Diamonds

By Gavriel 
BORUCHOV, 

Israel                      

o a 
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jewelry

OPINION "ISRAEL IS NOT GUILTY": 
OPEN LETTER TO UN SECRETARY GENERAL

Human remains discovered at 
Breezy Point Beach in Queens last 
Friday are under investigation as 
potentially belonging to Ross Mc-
Donnell, a 44-year-old Emmy-win-
ning Irish fi lmmaker who went 
missing earlier this month, accord-
ing to law enforcement sources. 
The police responded to a 911 call 
reporting a human torso with at-
tached legs found on the sand just 

before 12:30 p.m.
Although the body has not been 

offi  cially identifi ed, sources sug-
gest it may be McDonnell, last seen 
on November 4, leaving his Bed-
ford-Stuyvesant apartment in Brook-
lyn on a bicycle. His locked bicycle 
was later found at Fort Tilden Beach 
in Queens, adjacent to the discovery 
site.

Authorities have ruled out foul 
play and suicide, speculating that 
McDonnell may have gone for a 
swim, encountered a current, and 
drowned. The New York City med-
ical examiner's offi  ce is tasked with 
determining the cause of death, with 
ongoing collaboration between au-

thorities and the Irish consulate.
Ross McDonnell, originally 

from Dublin, earned an Emmy for 
cinematography on the Showtime 
series “The Trade.” Described as 5 
feet, 9 inches tall and weighing 180 
pounds, he was last seen in a black 
shirt, red pants, and a black back-
pack.

If you have any information 
about McDonnell's disappearance, 
please contact the NYPD’s Crime 
Stoppers Hotline at 1-800-577-TIPS 
(8477), or for Spanish speakers, 
1-888-57-PISTA (74782). The inves-
tigation is ongoing, and authorities 
are awaiting DNA results for offi  cial 
confi rmation.

CRIME Human Torso Found at Queens Beach

Police fi nd headless body at beach (Credit: YouTube screenshot)Police fi nd headless body at beach (Credit: YouTube screenshot)

 The Irish fi lmmaker believed  The Irish fi lmmaker believed 
to be the victim (Credit: NYPD)to be the victim (Credit: NYPD)
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After the unimaginable 
events of October 7th, world 
travelers and Jewish philan-
thropists Dina and Jonathan 
Leader from Westchester, 
NY debated canceling their 
long-anticipated trip to Uz-
bekistan, part of a grander 
journey to the Middle East that 
included Israel and Dubai. 

But then they called Rafael 
Nektalov who, as it turned out, 
had a trip planned that would 
coincide with theirs. His was for 
Shashmaqom Forever, the musi-
cal festival he co-founded with 
David Mavashev. 

Concerned, Dina asked, "Ra-
fael, are you still going? Is it 
safe?" 

"Yes, of course!" answered 
Rafael, a close confi dant of the 
Leaders for over 20 years. He 
was emphatic. After all, he was 
the one who inspired them to 
travel to Uzbekistan ("I said, you 
need to go there to truly under-
stand Bukharian Jewish life and 
culture," Rafael recounted), and 
had a big role in organizing their 
6-day itinerary, which includ-
ed Tashkent, Samarkand, and 
Bukhara. 

His reassuring words con-
vinced them to proceed — "Uz-
bekistan is the safest place on 
the planet! You’ll never feel an 
inkling of antisemitism." — set-
ting the stage for an unexpected 
journey through the heart of Uz-
bekistan's cultural richness at an 
uncertain time. (They canceled 

the Israel and Dubai legs.) 
With over 25 years dedicated 

to assisting the Russian-speaking 
community, Dina, who was born 
in Ukraine, had encountered 
pockets of Bukharian Jewry in 
the US, fi rst and foremost at Ba-
ruch College Hillel, a hub with 
a distinct concentration, which 
they had fi nancially supported 
for years. As Ashkenazi Jews, 

they found themselves nav-
igating a realm where ev-
erything, from clothing to 
music to practices, diff ered.

Dina, who shared the 
Soviet Jewish identity with 
the Bukharians, refl ected on 
some of their diff erences: 
Former Soviet Jews from 
Russia and Ukraine tended 
to be more secular (Refus-
niks were religious but be-
cause of political reasons 
they were not allowed to 
practice any religion), stand-
ing in contrast to the Bukh-
arians, who held steadfast 
to their core values. Within 
the sweeping Soviet Union, 
"things were more relaxed 

in the ‘Stans because their local 
authorities were willing to keep a 
blind eye," the couple explained. 
"It was more a function of the 
political structure. Judaism was 
never the problem," said Dina, 
"and whenever you would meet 
someone from the older genera-
tion, they would always say, ‘We 
never felt threatened by the Mus-
lim community.’"

Another aspect that struck 
her in New York was their 
male-dominated society, how 
"highly educated women, many 
of them holding PhDs" keep 
the custom of seeking parental 
approval of husbands, and how 
"parents are mingling in their 
personal lives."

"You have to live with peo-

ple to understand them," said 
Dina, a principle that guided 
her long curiosity to delve 
into Uzbekistan’s soul. For-
tunately, her American-born 
husband Jonathan shares her 
sense of exploration. "I’m al-
ways up for new adventures," 
he said.  

A Dynamic Duo
Dina and Jonathan Lead-

er, a power couple dedicated 
to supporting Judaism and 
known for their longtime hand 
in the UJA-Federation and 
support of Russian-speaking 
families since 9/11, picked Uz-
bekistan, seeking to explore a 

lesser-known part of the Jewish di-
aspora. espite their shared commit-
ment and desires, and their identity 
as Ashkenazi Jews, they could not 
be more diff erent. 

Jonathan, born into a fami-
ly that immigrated in the early 
1880s, has a lineage rooted in the 
challenges faced by Jews during 
that time. His great-grandparents 
resisted the pressure imposed by 
the Czar to join the army, a move 
intended for conversion, and in-
stead sought a life with access to 
kosher food and freedom from 
persecution. Born at 1:50 am on 
July 5th, his only regret in life 
is that his mother "didn’t push a 
little harder," he jokes, wishing 
his birthdate could align with his 
patriotism. Educated at Yale and 
Harvard Business School, Jona-
than built a successful career in 
fi nance and business, eventually 
starting Liberty Capital Manage-
ment. Despite a divorce, he found 
himself drawn into the world 
of Jewish philanthropy through 
UJA-Federation, where his path 
intersected with Dina's.

Dina, on the other hand, 
comes from a family that ar-
rived from the Soviet Union in 
the early '70s, holding the unique 
distinction of being the fi rst fam-
ily to fl y directly from Russia to 
New York via Italy. At the time 
there was no immigration poli-
cy because of the Cold War. For 
this, Mayor Koch greeted them 
upon arrival, and they were in-
vited to Washington, DC for an 
Oval Offi  ce press conference 
given by US Attorney General 
John Mitchell (it was initially 
supposed to be given by Presi-
dent Nixon, but he was immersed 
with Watergate.) Her father, a 
survivor of World War II, en-
dured unimaginable hardships 
and was recruited by the Russian 
army at the young age of 9, no 
taller than a rifl e, to spy on the 
Germans. His experiences with 
antisemitism shaped his life, yet 
he pursued the American dream, 
opening a specialty food store in 
Brighton Beach. Dina, arriving in 
the U.S. at the age of 10, quick-
ly adapted, learned English, and 
pursued education at the Fashion 
Institute of Technology (FIT) and 
Hunter College. Her early work 
at the Council of Jewish Organi-
zations (COJO) of Flatbush laid 

TRAVEL UZBEKISTAN THROUGH THE EYES 
OF ASHKENAZI AMERICANS

Erin 
LEVI                     

David Mavashev, born in Dushanbe, David Mavashev, born in Dushanbe, 
points to his ancestors who were buried in points to his ancestors who were buried in 
Samarkand.Samarkand.

Gravesite shards were given dignity at the Gravesite shards were given dignity at the 
Bukharan Jewish Cemetery.Bukharan Jewish Cemetery.

The couple wears robes that were gifted by The couple wears robes that were gifted by 
the hotel in honor of Rafael.the hotel in honor of Rafael.

The feast at Golden The feast at Golden 
SamarkandSamarkand

The couple celebrates Shabbat The couple celebrates Shabbat 
in the home of a local familyin the home of a local family
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the foundation for her future in-
volvement in philanthropy.

Their eventual meeting at 
COJO, brought about by chance 
and facilitated by a shared com-
mitment to Judaism, led to a part-
nership that spans nearly three 
decades. (The couple is celebrat-
ing their anniversary next week!) 
Despite being "polar opposites" 
in some aspects, their dedication 
to Jewish traditions and people 
has created a harmonious blend. 
Jonathan's reconstructionist up-
bringing, focusing on cultural 
and moral aspects of Judaism, 

was complemented by Dina's 
more orthodox background (she 
went to Chabad summer camp 
and studied at Yeshiva), intro-
ducing him to practices like light-
ing Shabbat candles. Together, 
they became "polar twins" on the 
inside, their commitment to Ju-
daism and Israel enriching their 
lives.

Journey 
of a Lifetime 

to Uzbekistan
As the 20th of October ap-

proached, the stars aligned for 
their journey—they discovered 
Rafael, together with David Ma-
vashev, would be on their exact 
same fl ight! This auspicious en-
counter would serve to only en-
hance their experience, providing 
them with a lifetime of memories. 

Their arrival unfolded a mes-
merizing panorama — a Mus-
lim country steeped in beauty, 
adorned with ancient madrassahs, 
and a people whose friendliness 
knew no bounds. This was, in 

fact, a social relic of being along 
the Silk Road. The guides empha-
sized that ‘the Quran does not pro-
mote violence, it promotes peace’ 
adding to the heartwarming expe-
rience. 

"Is this really the portrait of 
co-existence?" Dina and Jona-
than both wondered, while deeply 
cognizant of government suppres-
sions. 

This was the fi rst time for each 
of them in a Muslim country. But 
Uzbekistan, a moderate Muslim 
country, is "Islamic-lite," where 
about 50% observe Ramadan, and 
burqas are forbidden. You are just 
as likely to fi nd a Muslim who 
drinks beer, a lasting by- product 
of Soviet infl uence, as you are to 
fi nd one who prays fi ve times a 
day.

Feeling safe enough to express 
themselves, they donned a kipa 
and Star of David, while exploring 
a sprawling Jewish cemetery in 
Bukhara. Here, the municipality's 
threat to reclaim land prompted 
an innovative solution of embed-
ding gravestone shards that are up 

to 500 years old into the ground, 
preserving the essence of Jewish 
history. "It’s very meaningful," 
said Jonathan, "because you see 
the presence of Jews there for so 
many years and they’re preserved 
in this way. And the government 
paid for it." Government funding 
stands as a testament to the com-
mitment to safeguarding Jewish 
sites, including synagogues and 
festivals. 

But one afternoon of explo-
ration was not enough for Dina. 
"The cemetery deserves a week 
of study onto itself. And there’s a 
sort of serenity that envelops you 
when you’re there—a desire to 
linger, to acquaint yourself with 
each tombstone and the rich his-
tory it holds," said Dina.

Despite initial hesitations, 
security proved to be a non-is-
sue. (Jonathan did, however, in 
feel uneasy about Uzbekistan’s 
Muslim majority being pro-Pal-
estinian. He also shared how 
Tashkent’s Chabad Rabbi who 
had encouraged them to travel to 
Uzbekistan was "roughed up by 

some Uzbeks" a couple of days 
after they arrived, and that the 
Chabad of Tashkent is now per-
manently closed.) 

Nevertheless, they were 
warmed by the uniqueness of Uz-
bekistani customs, from toasts to 
the fl ow of conversations. "The 
people coming and going—
there’s no staccato lifestyle there, 
it’s legato. It never ends," refl ect-
ed Dina. Everyone was an exem-
plar of generosity and hospitality. 

A highlight of the trip was 
visiting a Jewish home for Shab-
bat. Aside from meat, the family 
produced everything themselves, 
from bread, to growing vegetables 
and fruits in their enormous court-
yard, because they keep kosher. "If 
you’re Jewish and observant, you 
have to rely on yourself," said Jon-
athan. He added that the head of 
the household had an unusual hob-
by of raising doves: "He had 250 
doves and brought one out. Dina 
has a photo of a dove on her arm." 

Amidst the rich tapestry of 
customs, the couple discovered a 
community of around 2500-5000 
Jews in Tashkent, Samarkand, and 
Bukhara, which is all that remains 
of one of the oldest Jewish com-
munities in the world.  (There are 
pockets of Jews scattered outside 
of these cities, too.) This number 
pales in comparison to what it 

once was before the downfall of 
the Soviet Union, when Uzbeki-
stan’s Jewry was around 94,900. 

Their emotional connection 
deepened as they visited ancestral 
gravesites, engaged with the local 
rabbi, who shared views on cur-
rent events, including the situation 
in Gaza, and witnessed the ritual 
slaughtering of kosher lambs that 
embodied the preservation of an 
old way of life. 

"In a small wagon, there were 
slaughtered lambs, and I noticed 

one on the ground that was not 
kosher. I asked why and they 
explained, ‘Because the lungs 
weren’t good.’ It was fascinating 
glimpse into a life rooted in the 
Old Testament, where the cus-
toms are meticulously observed 
and upheld," shared Dina.    

Each city — Tashkent, Sa-
markand, and Bukhara — left an 
indelible mark, off ering a unique 
blend of modernity, historic gran-
deur, and a nostalgic journey back 
in time.

- But Samarkand held the dis-
tinction of being guided by Rafael, 
a fi gure revered wherever he went, 
the couple experienced the warmth 
and hospitality of Uzbekistan in 
ways they never anticipated. 

"He’s highly respected wher-
ever he goes. Everyone knows 
him—both Jews and Gentiles. 
No one could have been a better 
host or guide," said Jonathan. He 
recalls an incredible feast in Sa-
markand on their last night. "We 
were presented with gold-embroi-
dered robes to wear as we danced 
and sang, gifted by the non-Jew-
ish owner of the hotel," said Jon-
athan, as evidence of the hospital-
ity they encountered everywhere 
they went. (According to Rafael, 
Golden Samarkand owner Alik 
Jafarov did this for his American 
and Israeli guests because he's a 
big supporter of the Jewish com-
munity.)

"We were so lucky to have 
Rafael’s attention because he 

knows absolutely everyone, and 
he knows the Jewish history—
every Jewish site and street and 
quarter," added Dina. 

The journey, overlapping with 
David Mavashev and his Ashke-
nazi wife Marina from the US, 
and Bukharian Jewish singer Rita 
Yusupova from Israel, led them 
to a house museum belonging to 
a wealthy Bukharian merchant 

named Abram Kalantarov, where 
hours melted away in exploration, 
conversation, and song, giving 
them a taste of Shashmaqam. 
"Marina shared details that were 
very interesting to us, as well," 
noted the couple, who had a 
shared background. 

Rafael and David also brought 
the Leaders around Samarkand, 
giving them a remarkable tour 
of the Jewish cemetery, stopping 
by the gravesites where David’s 
great grandparents were buried, 
and Rafael’s relatives. "It was 
very emotional," the couple said. 

Yet, as the fl ood of informa-
tion and experiences engulfed 
them (Dina was non-stop trans-
lating from Russian to English for 
Jonathan), a prevailing question 
lingered. In Tashkent, plans for 
a Jewish Community Center and 
museum showcased a promising 
preservation eff ort, but the future 
of these sites, not just in Tashkent 
alone, but across the country, re-
main uncertain. Dina left Uzbeki-
stan with a mystery — "Aside 
from the Bukharian custom of 
visiting cemeteries once a year, 
will there be enough support and 
funding to safeguard these cultur-
al treasures and reclaim Jewish 
land as the Bukharian community 
gradually dwindles?"

Their long-awaited adven-
ture, spurred by a moment of 
uncertainty, unfurled like a su-
zani of resilience, warmth, and a 
deep understanding of a culture 
that welcomed them with open 
arms—Jews and Muslims alike. 
The tragic events of October 7th 
became not just a footnote in 
their journey but a catalyst for an 
exploration that transcended ex-
pectations and cultures, fostering 
harmony. 

Given the trip’s brevity, how-
ever, Dina’s curiosity, while 
piqued, was not totally satisfi ed. 
"I would love to go back one day."

Photo by D. Leader 
and R. Nektalov

Rafael, Jonathan, and David Rafael, Jonathan, and David 
in Samarkandin Samarkand

The couple pose at the The couple pose at the 
gates of the Bukhara Jewish gates of the Bukhara Jewish 

CemeteryCemetery

Dina and Jonathan meet with Rafael, the Dina and Jonathan meet with Rafael, the 
head of the Jewish community of Bukharahead of the Jewish community of Bukhara
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Dear Community Mem-
bers,

I will start by praying for 
the success of the IDF sol-
diers and for the release of 
all the prisoners with health 
of body and mind.

This week’s Parashat Vay-
etzei speaks about the forma-
tion and growth of the Jewish 
nation. But I’m going to take 
this moment to touch upon a 
specific aspect of this para-
sha. Despite its challenging 
nature, it comes with signifi-
cant promises if you succeed: 
A) You are guaranteed that 
G-d will erase all your sins. 
B) You're guaranteed to re-
ceive anything that you wish 
and desire from the Almighty 
G-d. Let the journey begin! 

Yaakov Avinu is getting 
married to two wives, Rachel 
and Leah. As this is about to 
happen, a remarkable act un-
folds. Rachel, in a display of 
heroism, decides to yield. De-
spite intending to marry Yaa-
kov Avinu first, she selflessly 

allows her sister Leah to go 
first to spare her any embar-
rassment. Rachel takes it a 
step further by giving her the 
secret code she had with Yaa-
kov to ensure she is the one. In 
English, we call this "giving 
in," and in Hebrew, it’s called 
"Me’Vater."

The world looks at a per-
son who gives in like a los-
er, like someone who doesn't 
gain anything by giving in: 
"You're a loser!" For example, 
if someone steals money from 
you, you’ve given in. If some-
one speaks bad about you, and 
you keep quiet, you’ve given 
in. The world doesn't respect 
such an act because it looks 
weak. But, according to the 
Torah and our Sages, "giv-
ing in" transforms you into 
a very refined human being. 
It elevates you to the status 
of the greatest human being 
alive when you give into oth-
ers, when you choose forgive-
ness. This applies even when 
someone owes you money and 
doesn’t repay, or when your 
spouse screams at you, and in-
stead of reacting, you give in. 

At this moment, G-d will also 
give in, signifying forgiving 
and letting go. You can ask 
Hashem for anything that you 
want. I will share with you an-
other story that will illustrate 
this point.

Once, there was a woman 
named Rachel who needed to 
get married. She was going 
to get married in six weeks at 
a wedding hall in Jerusalem 
where you pay what you can 
afford, and rich people will 
cover the rest. Sometime lat-
er, a woman called Rachel. 
She asked, "Hi, is this Rachel? 
Are you getting married in six 
weeks?" Rachel responded, 
"Yes, who are you, and how 
did you get my number?" The 
woman replied, "I am also 
getting married on the same 
day as you, but my wedding is 
packed. May I please have my 
wedding on the first floor?" 
The first floor was much wid-
er, bigger, and more beautiful 
than the second floor... 

That shabbat was Parashat 
Vayetzei. Rachel saw that in 
the parasha, Rachel Imenu 
gave in, so she took it upon 

herself to also give into this 
woman who needed to get 
married. Motzei Shabbat, Ra-
chel called the woman and 
said, "You can have the first 
floor for your wedding." The 
woman thanked her, and life 
went on. Six weeks later, both 
women had their weddings. 
Rachel’s wedding was on the 
second floor. Meanwhile, one 
of the sponsors of the weddings 
had a good business deal. He 
thought to himself, since I had 
a good business deal, I want to 
sponsor an entire wedding. He 
asked the wedding hall which 
wedding he should sponsor. 
They replied, "The weddings 
on the second floor are usually 
between poor people, so you 
should sponsor that wedding." 
He did. 

The time came for Rachel 
to pay the bill for her wedding 
and to her surprise, the bill was 
already paid. The moral of the 
story is, when you give in you 
are not really giving up any-
thing, rather you are getting. 
You never lose when you give. 
And this is the message for all 
of us every time, be it between 

a husband and wife, between 
friends, between family mem-
bers, between children and 
parents: Remember, each time 
you choose to give in, you’re 
the one who is forgiving and 
forgetting. Not only are you 
not losing anything, but you 
are gaining everything.

I am asking all of you to 
accept one good deed for the 
sake and for the success of the 
Jewish people globally, partic-
ularly for the Jewish nation in 
Israel. Let's hope that we will 
see Mashiach Ben David in 
our times, Amen.

Rabbi Asher Vaknin leads 
the Youth Minyan on the 3rd 
floor of the BJCC.

D´VAR TORAH WHEN YOU GIVE IN, YOU DON’T LOSE  
YOU GAIN MUCH MORE

                     
Rabbi 
Asher 

VAKNIN
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Amid intense rocket fi re, 
1,400 Chabad rabbis in Israel 
faced a critical choice: attend 
the global New York gather-
ing or stay committed to their 
local communities. 

Speaking to the Times of 
Israel, Rabbi Yossi Fried-
man's dilemma encapsulated 
the struggle, "My argument for 
going was to recharge for my 
community's hour of need. My 
argument for staying was that 
this is my community’s hour 
of need." Friedman, a father of 
14, has only missed the Kinus 
twice. 

Ultimately, he skipped the 
New York reunion because of 
the war. 

Established in 1984 by Rab-
bi Menachem M. Schneerson, 
the Kinus holds pivotal impor-
tance for Chabad rabbis world-
wide. Rabbi Friedman em-
phasized its role, stating, "It’s 
where Chabad rabbis go to draw 
strength for the whole year."

While Israeli Chabad rab-
bis held their own Kinus, in-

teractions between the two 
gatherings remained robust. 
According to Motti Seligson, 
Chabad-Lubavitch’s director 
of media relations, furloughing 
reservist rabbis for the local 
Kinus showcased a balance be-
tween local and global respon-
sibilities.

Navigating 
a Wartime Reunion

Friedman, leading a team 
supporting reservists and engag-
ing aff ected children, acknowl-
edged the optics, "A departure 
to the United States by hundreds 
of Israeli rabbis at a time of war 

would have looked bad."
Though absent, Israeli rabbis 

loomed large at the New York 
Kinus. The event took on a som-
ber tone, featuring psalms for war 
victims. Cantor Yitzchak Meir 
Helfgot stated, "We are davening 
for your release every day."

Chabad's network, with over 
5,800 families in 100 countries, 
played a crucial role in the global 
response to confl ict and antisem-
itism. Rabbi Yossi Swued noted, 
"The community has grown more 
together than ever before. So 
many people are asking, ‘What 
can we do?’"

Rising Unity Amidst 
Adversity

As Jews globally grapple 
with the aftermath, Chabad 
emissaries lead increased 
Jewish engagement. Rabbi 
Menachem Aron reflected, 
"People want to increase their 
Judaism. They want to put on 
tefillin, they want to light the 
Shabbat candles." An 86% in-
crease in community engage-
ment since the conflict aligns 
with this sentiment.

ISRAEL 1,400 Chabad Rabbis Choose 
War Effort Over NYC Reunion

Approx. 6,500 Chabad rabbis gathered in Brooklyn, New York Approx. 6,500 Chabad rabbis gathered in Brooklyn, New York 
on November 12, 2023 for their annual photo, symbolizing the on November 12, 2023 for their annual photo, symbolizing the 
assembly of emissaries from the global Chabad-Lubavitch assembly of emissaries from the global Chabad-Lubavitch 
movement. (Credit: Chabad.org)movement. (Credit: Chabad.org)

Around 1,400 Chabad rabbis residing in Israel gather for a group Around 1,400 Chabad rabbis residing in Israel gather for a group 
photo in Jerusalem on November 12, 2023. (Credit: Tzvaim photo in Jerusalem on November 12, 2023. (Credit: Tzvaim 
Productions/Mendi Kotler/Mendi Kuran)Productions/Mendi Kotler/Mendi Kuran)

By Erin Levi

Some good news for New 
Yorkers: Gun violence is 
down, and job growth is sky-
rocketing, reaching a historic 
high of 4.7 million total jobs. 

In a dynamic move to cel-
ebrate these positive trends, 
Mayor Eric Adams, alongside 
NYPD Commissioner Edward 
A. Caban and SBS Commis-
sioner Kevin D. Kim, has 
launched a game-changing ini-
tiative. This program not only 
focuses on making neighbor-
hoods safer but also on getting 
residents into jobs. As part of 
the Mayor’s "Working People’s 
Tour," this innovative program 
is set to redefi ne community 
safety and economic empower-
ment in the city.

During an address on No-
vember 14, Mayor Adams 
highlighted the overall drop in 
crime, with a 12% decline in 
homicides and a 26% decrease 
in shooting incidents under his 
leadership. 

"So far this year, New York 
City has seen an overall drop 
in crime, including the most 
violent crimes, and we’ve seen 
double-digit decreases in both 
shootings and homicides — not 
only saving lives but also lay-
ing the foundation for a full 
economic recovery and an all-
time high jobs record. Today, 
we are continuing that momen-
tum," said Mayor Adams. 

Aligned with Mayor Ad-

ams' Blueprint for Community 
Safety, the initiative deploys 
the SBS Mobile Unit to tour 
impacted neighborhoods, pro-
viding essential services like 
job screenings, training, resume 
workshops, and career counsel-
ing. The unit aims to empower 
individuals with the tools need-
ed for economic success, stra-
tegically targeting areas most 
aff ected by gun violence.

The SBS Mobile Unit's tour 
began in Brownsville, Brook-
lyn, where the community ex-
perienced signifi cant crime 
reductions. The collaboration 
between city agencies, NYPD, 
SBS, and community partners 
refl ects a holistic approach, 
building trust, and strengthen-
ing relationships for a safer and 
economically vibrant New York 
City.

"Addressing upstream caus-
es of gun violence starts with 

jobs," said First Deputy May-
or Sheena Wright. "Our focus 
is on ensuring resources are 
available in communities most 
impacted by gun violence. Part-
nerships with our trusted com-
munity-based institutions are 
the backbone of this work, and 
bringing these mobile services 
to Brownsville is an important 
step in meeting our community 
where they live, work, and raise 
their families."

The SBS Mobile Unit will 
tour neighborhoods across 
the fi ve boroughs. Upcom-
ing stops include Port Morris, 
Mott Haven, Melrose, Mor-
risania, Claremont, Crotona 
Park, Grand Concourse, Bronx 
Terminal Market, Yankee Sta-
dium, Wakefi eld, Woodlawn, 
Baychester, and Williams-
bridge in the Bronx, as well as 
Brownsville and Ocean Hill in 
Brooklyn.

NEW YORK CITY Historic Highs 
for Safety and Employment

The FBI has recently con-
ducted coordinated raids on 
residences associated with in-
dividuals connected to New 
York City Mayor Eric Adams 
as part of a corruption inves-
tigation into his 2021 cam-
paign. The searches included 
the home of Adams's chief 
fund-raiser, Brianna Suggs, 
and the residences of Rana 
Abbasova, an aide in Adams’s 
international aff airs offi  ce, and 
Cenk Öcal, a former Turkish 
Airlines executive who served 
on Adams's transition team.

According to several people 
with knowledge of the matter 
who spoke to The New York 
Times, the investigation is ex-
amining potential collusion be-
tween Adams's campaign and the 
Turkish government to funnel 
foreign donations into campaign 
coff ers. There are also allega-
tions that Adams pressured Fire 
Department offi  cials to approve 
a new high-rise Turkish consul-
ate despite safety concerns.

"Ms. Abbasova was not em-
ployed by or paid by the cam-
paign," stated Evan Thies, a 
spokesman for Mr. Adams’s cam-
paign. Fabien Levy, a spokesman 
for City Hall, commented that 
the mayor is cooperating with 
investigators and has denied any 
wrongdoing. Through his attor-
ney Boyd Johnson, Adams noted 

that the campaign had proactive-
ly reported an unidentifi ed indi-
vidual to federal investigators 
for recently acting "improperly," 
confi rming earlier reports in The 
New York Post that the individu-
al was Ms. Abbasova.

The raids, which took place 
on November 2, marked the fi rst 
public indication of a broader 
corruption inquiry into Adams's 
2021 campaign. The individuals 
targeted in the raids, including 
Ms. Suggs, Ms. Abbasova, and 
Mr. Öcal, have not been accused 
of wrongdoing.

Adams's campaign has re-
ported the actions of Ms. Ab-
basova to federal investigators. 
The investigation is ongoing, 
with representatives for the FBI 
and the United States Attorney’s 
Offi  ce for the Southern District 
of New York declining to com-
ment on the matter.

NEW YORK CITY

FBI Raids Homes of Adams Aide FBI Raids Homes of Adams Aide 
and Ex-Turkish Airline Offi  cialand Ex-Turkish Airline Offi  cial
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Note from the Editor: In issue 
1100, we began featuring excerpts 
of Robert Pinkhasov’s new book, 
Bukharian Jews in the History of 
Centuries (XVII—beginning XXI 
cc.), published by Da Mor Impe-
rial, Inc. (2022, Brooklyn, NY) in 
each English issue. Here is the 
28th installment:

ILLINOIS
The state's population as 

of 2019 is 12,670. The capital, 
Springfi eld, had a population of 
115,888 in the same year. Chicago, 
the largest fi nancial, commercial, 
industrial, and technological city 
in the state, boasted a population 
of 2.7 million people in 2019.

As of 2005, Chicago was home 
to 20 Bukharian Jewish families.

MARYLAND
Maryland, situated in the 

Mid-Atlantic region of the United 
States, has a population of nearly 
6 million people as of 2019. The 
state's capital is Annapolis, and 
its largest city is Baltimore. In 
the Baltimore Metropolitan Area, 
there were approximately 2.7 mil-
lion residents in 2010, including 
35 families of Bukharian Jews.

The fi rst Bukharian Jewish 
families to settle in Baltimore, 
such as the families of Frida Ben-
yaminova, Daniel Horn (formerly 
a Polish citizen), and Sarra Ben-
yaminova, arrived in the 1950s and 
60s, with the earliest documented 
settlement in 1958. During the 
1980s and 1990s, additional fami-
lies, including Fuzaylov, Yakubov, 
Bakayev, Abramov, Gavrielov, 
Mavashev, Aronbayev, and oth-
ers, became part of the Baltimore 
community. Despite attending an 
Ashkenazi synagogue, they have 
successfully preserved their cul-
tural identity.

Prominent members of the 
community include seniors Yuriy 
Fuzaylov, Moshe Abramov, and 
Alik Bakayev. Notably, Yuriy Fu-
zaylov's family has four sons with 
American medical licenses, all 
working in U.S. hospitals. Moshe 
Abramov's son and daughter-in-
law, both doctors, evaluated their 
diplomas and joined the medical 
fi eld. The community boasts a 
signifi cant number of young pro-
fessionals, with 30 individuals 
obtaining higher education in the 
U.S. and pursuing careers as com-
puter programmers, physicians, 
engineers, businessmen, and more. 

These accomplished individuals 
contribute to various organizations 
in Baltimore, primarily residing in 
the tightly-knit Pikesville commu-
nity.

Despite their diverse pursuits, 
the Bukharian Jewish community 
in Baltimore remains closely con-
nected, preserving their national 
traditions and customs under the 
leadership of Yuriy Fuzaylov.

MASSACHUSETTS
Massachusetts, located in the 

northeast portion of the United 
States, holds historical signifi cance 
as the site where the Pilgrims, the 
fi rst English settlers, established 
their settlement in Plymouth in 
1620. This marked the second suc-
cessful permanent English colony 
in North America. As of 2019, the 
state's population stands at 6,893.

The capital of Massachusetts 
is Boston, with a population of 
684,379 in 2019. Here, a commu-
nity of 50 Bukharian Jewish fam-
ilies, comprising 180 people, has 
found its home since its establish-
ment in 1980. Zakhar Shimunov 
served as the fi rst president from 
1980 to 1990, followed by Arkadiy 
Ustayev from 1990 to 2000. Rafi k 
Musaev has held the position since 
2000.

This community, praying in 
the synagogue of Ashkenazi Jews, 
traces its roots to the arrival of Mi-
sha Bababekov and his family in 
Boston in 1976. Subsequent arriv-
als in 1979 included Arkadiy and 
Tamara Abramov, Ilya, Zina, and 
Sveta Isakov and family, Zakhar 
and Roza Shimunov, Boris Isakov 
and family, David Borokhov and 
family, Sveta Abramova and fam-
ily, and Yura and Lida Borokhov.

Active members of the com-
munity include Isaak Babakhanov, 
Marik Rubinov, Slava Saman-
darov, Sveta Abramova, Edik, 
Rafi k, and Erik Matayev. Edik 
Samandarov contributes to the 
academic community in Boston, 
while Lilia Musayeva Gavrielova 
is a dentist, and Artur Babekov is 
an optometrist. Notable business-
men-philanthropists within the 
community include Boris Iskha-
kov, Rafi k Musayev, Marik Rubi-
nov, Olga Abramova, and Arsen 
Gavrielov. Their collective eff orts 
contribute to the richness and di-
versity of the Massachusetts cul-
tural landscape.

NEW JERSEY
 
New Jersey shares its north-

ern and eastern borders with New 
York State, making it not only geo-
graphically close but also similar 
in terms of employment opportuni-
ties and the residency of workers. 

The state's population was 8.882 
million people in 2019, with the 
capital city being Trenton, which 
had a population of 83,400 people 
in the same year. Across various 
cities in the state, there were 115 
Bukharian Jewish families, as of 
2005.

PENNSYLVANIA
 
Pennsylvania is a state located 

in the northeastern and mid-Atlan-
tic regions of the U.S., boasting a 
population of 12.8 million people 
as of 2019. The capital of Pennsyl-
vania is Harrisburg, with a popula-
tion of 49,209 people in the same 
year. The community of Bukharian 
Jews in the state was established in 
1998.

 
Philadelphia
Philadelphia, the largest city 

in the state, had a population of 
1.579 million in 2019. In 2012, 55 
Bukharian Jewish families were 
residents of the city.

Since 1998, Oleg Ustayev has 
held the position of President of the 
community, with Yuriy Zavulunov 
serving as the vice president. Vaad 
members include Valeriy Galibov 
and Yuriy Kandov. The communi-
ty engages in joint prayer sessions 
with Ashkenazi Jews.

Active community members 
include Dr. Mikhail Shamayev and 
attorney Nelya Shamayeva, serv-
ing as community activists. Diana 
and Artyom Ustayev stand out as 
prominent businessmen. Notewor-
thy professionals within the com-
munity include Albert Mosheyev, 
a podiatrist, Yuriy Galibov, Boris 
and Efi m Kandov, who are pro-
grammers, Arsen Ustayev, a busi-
nessman, and Valera Iskhakov, a 
well-known artist.

The community is predomi-
nantly composed of young individ-
uals, ranging from 20 to 40 years 
old.

WASHINGTON 
Washington is a state situated 

in northwestern US. The capital 
and largest city is Seattle. The Se-
attle-Tacoma-Bellevue metropoli-
tan area is home to approximately 
3.5 million people.

Bukharian Jewish Center 
(BJC) of Seattle

In 1985, the Ibragimov fami-
ly arrived in Seattle, followed by 
immigrants from Central Asia and 
Israel. In 2007, the center was of-
fi cially registered as a nonprofi t 
organization, known as BJC of 
Washington.

As of today, the City of Bellev-
ue is home to 180 Bukharian Jews. 
Initially praying in a Sephardic 
synagogue, they later shifted to the 
BJC East Side Torah Center upon 
establishing a residence in the east-
ern region of Seattle.

For many years, Pinkhas 
Abramov, a native of Samarkand, 
served as the kalontar of the com-
munity and currently leads the 
Council of Elders. Rabbi Mur-
dekhay Farkash guides the reli-
gious aspects. The presidency of 
the Center was held by Efi m Ba-
bajanov and is now held by Alik 
Abramov.

Key community activists in-
clude Gavriel Mirakov, Rafael Ru-
binov, Yakov Davydov, Mikhoel 
Yusupov, Rafael Isakharov, Yakov 
Babakhanov, Yuriy Yagudayev, 
and Solomon Davydov.

OHIO
 
Ohio is a state in the Midwest-

ern part of the northeastern USA. 
The population was 11.69 million 
in 2019. Columbus, serving as 
both the capital and the largest city, 
had a population of 879,553 in the 
same year.

 
Cleveland
Cleveland, with a population 

of 385,282 in 2019, is home to a 
vibrant Bukharian Jewish commu-
nity consisting of 46 families.

Sion Khaimov serves as the 
President, Rabbi Iosif Fridman 
leads the spiritual aspects, and Val-
era Elnatanov holds the position 
of Khazan. The dedicated board 
members include Sion Khaimov, 
Valera Elnatanov, Boris Malakhi-
mov, Mikhail Gulyaev, Ilyau Mal-
layev, Alik Malakhimov, Avner 
Khaimov, and Zakhar Ibragimov.

The community's roots trace 
back to the early months of 1991, 
with the arrival of families such as 
Haimov, Malakhimov, Abramov, 
and others. Initially attending an 
Ashkenazi synagogue, the com-
munity grew, and by 1997, it com-
prised 52 families. The offi  cial or-
ganization of the community took 
place on June 17, 1997, and since 
2003, Cleveland boasts a dedicated 
Bukharian Jewish synagogue.

The community's fi rst per-
manent Rabbi, Itzkhak Volovik, 
currently serves as the Assistant 
Director of the Bukharian Jewish 

Gymnasia in Queens, New York, 
and manages the Bukharian Jewish 
Center of New York. Subsequent 
spiritual leadership includes Rab-
bi Yossi Morozov, and the current 
Rabbi is Yossi Friedman. During 
holiday celebrations, the commu-
nity comes together, often joined 
by members of the Mountain Jews.

Rest of the USA
In the remaining 12 states of 

the USA where Bukharian Jews 
have established communities—
Connecticut, Michigan, Minneso-
ta, Nevada, Oregon, Texas, North 
Carolina, Tennessee, Indiana, Vir-
ginia, Kansas, Kentucky, and the 
District of Columbia—there are 
approximately 5 to 23 families in 
each state.

Since their initial arrival, im-
migrants of Bukharian Jewish de-
scent have played an active role 
in the economic, cultural, and 
communal spheres of New York 
and across North America. Many 
among them are successful en-
trepreneurs who have opened nu-
merous restaurants, cafes, stores, 
and diverse businesses ranging 
from jewelry stores to brokerages. 
The Bukharian Jewish commu-
nity is composed of individuals 
with varied professions, including 
programmers, economists, deal-
ers, brokers, doctors, pharmacists, 
teachers, and service workers.

The community has estab-
lished tens of functioning religious 
centers, yeshivas, and Jewish day 
care centers. Additionally, there 
are organizational bodies such as 
the Council of Rabbis, Beit Din, 
Congress of Bukharian Jews of 
the USA and Canada, as well as 
various Vaad centers in Queens, 
Brooklyn, and 25 states across 
the country. Glatt-kosher catering 
services are available, and several 
Bukharian Jewish newspapers and 
magazines—approximately ten in 
number—cater to diff erent inter-
ests within the Bukharian Jewish 
society. A radio program called 
"Shofar" and numerous communal 
websites contribute to communi-
cation and information dissemina-
tion.

Bukharian Jews are actively 
engaged in public life, with sci-
entists and intellectuals forming 
the "Roshnoi" club, folk music 
ensembles, theater groups, and a 
remarkable museum showcasing 
their rich cultural heritage. Today, 
Bukharian Jews thrive in dynam-
ic and multifaceted communities 
across North America, actively 
participating in various aspects of 
public life.

This is an excerpt from Dr. 
Robert Pinkhasov’s book, Bukha-
rian Jews in the History of Centu-
ries (XVII—beginning XXI cc.), 
published by Da Mor Imperial, 
Inc. in 2022. It has been edited by 
Erin Levi.

DIASPORA OUR COMMUNITIES IN THE USA                 
 Robert 

PINKHASOV,
PhD
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Мой труп нашли через 
три часа после убийства. Не 
знаю, быстро это или долго. 
На эту заброшенную стройку, 
где я лежала за кучей щебня, 
накрытая брезентом, забежа-
ли дети из соседнего дома, у 
которых мяч перелетел через 
забор, наткнулись на меня и 
подняли крик. Они так визжа-
ли и вопили, что будь я жива, 
то точно умерла бы еще раз 
от страха. Но если бы не они 
– я могла пролежать там не-
сколько дней. Представляю, 
во чтобы бы превратилась!

Мое дело поручили сле-
дователю по фамилии Левик 
- худой и сутулый, как вопро-
сительный знак. Он сразу вы-
двинул версию, что это было 
ограбление, я, якобы, сопро-
тивлялась, не хотела расста-
ваться с деньгами, и поэтому 
грабителю пришлось меня 
убить. Как он потом написал в 
рапорте: "ситуативное престу-
пление", не подготовленное 
заранее. Чем он доказывал 
свою, извините, версию? Види-
те ли, при мне не было сумочки 
и телефона. Во дебил, а! Это 
же это…. Как называется? Ин-
сценировка! Нападавший унес 
сумочку, чтобы подумали, что 
это ограбление. Нужно искать, 
кому моя смерть выгодна! А 
потом сумочку с кредитной 
карточкой и с телефоном в ней 
нашли в мусорном баке в двух 
кварталах от того места - и все 
равно следователь считал, что 
меня убил грабитель – кото-
рый, по его версии, выбросил 
сумочку, забрав оттуда налич-
ные. И стал создавать профиль 
нападавшего: опустившийся 
бомж-наркоман, которому по-
зарез нужны были наличные 
для новой дозы. Эй, наличных 
в сумочке не было с самого 
начала! Ничего нападавший 
не взял. Фуфло ты, а не следо-
ватель! Извините за мою рез-
кость, но когда тебя убивают в 
25 лет, выбирать выражения не 
очень хочется.

Ой, это даже я знаю, что 
нельзя сначала назначить по-
дозреваемого, а потом искать 
доказательства и улики. Огром-
ный соблазн подгонять все под 
эту версию и не замечать того, 
что противоречит твоей теории. 

Спасибо хоть имя мое 
установили, правда, через два 
дня: после того, как нашли су-
мочку с кредиткой. А ведь у 
следователя была зацепка, 
которая, будь он сто́ящим де-
тективом, помогла бы ему бы-
стро выяснить мою личность. 
А может и раскрыть мое дело 
по горячим следам. Перед са-
мым этим нападением я была 
на 22 этаже здания Алмазной 

биржи, подписывала контракт 
о презентации новой коллек-
ции украшений компании "Кри-
сталл"; помощник шефа отдела 
рекламы подал мне ручку с на-
званием этой компании; подпи-
сав, я машинально опустила 
ее в карман жакета, потому что 
нам сразу велели встать, что-
бы сфотографироваться для 
обложки женского журнала с 
контрактом в руках. Если ты де-
тектив, то приди с этой ручкой 
в компанию "Кристалл", пока-
жи мой снимок – и тебе сразу 
сказали бы, кто я и что я у них 
делала в ту пятницу 15 ноя-
бря с 10 утра и до 11, а значит, 
меня не могли убить "в ночь с 
четверга на пятницу", а огрели 
"тупым тяжелым предметом" 
днем, за три часа до того, как 
дети наткнулись на мой труп.

А кольцо на моем пальце? 
Почему грабитель не забрал 
его? Этот скрюченный умник 
сказал, что нападение произо-
шло ночью, и в темноте напа-
давший его просто не заметил. 
Идиот. Меня ударили посреди 
бела дня! Я упала на лицо, 
сумочка оказалась у меня под 
животом, твоему "грабителю" 
пришлось перевернуть меня, 
чтобы вытащить сумочку, ко-
торую я как раз придерживала 
левой рукой – и не увидел на 
руке это кольцо? Его мне дал 
Виктор при помолвке. Ужасно 
дорогое! Старинное! С брилли-
антом в один карат. Не кольцо, 
а перстень. Виктор сказал – от 
бабушки осталось. 

Как романтично он обста-
вил предложение! Это было 
весной, более полугода назад. 
Мы пришли в ресторан у моря, 
суши, шампанское, торт – и 
вдруг он встал на колени и по-
дал мне кольцо. Весь ресторан 
аплодировал!

Что за грабитель такой, что 
не позарился на такую цен-
ность? И не торопился ведь 
- потом он еще оттащил меня 
за кучу щебня и накрыл брезен-
том, чтобы не сразу нашли. На 
земле остались следы от моего 
тела, которое он волок. Я, ко-
нечно, девушка стройная, всего 
65 кг на свои 175 сантиметров. 
Виктор, мой жених, недавно по-
шутил: не надейся, что я тебя 
после свадьбы из машины в 
дом на руках занесу – не хочу 

грыжу заработать. Чокнутый 
нарик-доходяга меня проволок 
пять метров? 

Бог с ними, с ручкой и коль-
цом – а полистать мою страни-
цу в Фейсбуке лень было? Я же 
поставила пост в 11-05 дня в 
пятницу – с фотографией сво-
ей и представителей фирмы 
"Кристалл", как только вышла 
из здания. Мне его на вотсап 
помощник шефа переслал.

Как обидно - это был мой 
первый серьезный контракт, 
месяц съемок у моря, в лесу, в 
горах, в дорогих номерах луч-
ших отелей. По нему я получа-
ла 50 тысяч за рекламу новой 
коллекции украшений, после 
этого я могла бы не напрягать-
ся, не рекламировать всякую 
ерунду, что я делала последний 
год, а как давно уже планиро-

вала, поступить в юридический 
колледж.

Пятницу и полдня в воскре-
сенье у следователя ушло на 
оформление всяких докумен-
тов, потом, когда нашли мою 
сумочку и установили личность 
- на опросы моих родственни-
ков, друзей и знакомых, моего 
агента Роз Горалик, на изуче-
ние моего образа жизни. Левик 
у всех спрашивал, были ли у 
меня враги, не жаловалась ли 
я на угрозы. Действительно, а с 
кем я ссорилась? С этой дурой 
в супермаркете, которая нае-
хала на меня своей тяжелой 
коляской. До сих пор синяк на 
лодыжке. Патологоанатом, на-
верное, напишет в отчете, что 
мой убийца меня пинал ногой. 
Я той дамочке сказала, что 
если она все это съест, то ста-
нет похожа на бегемота. Она 
даже не извинилась, помча-
лась от меня в сторону мясного 
отдела. Нет, я не ангел, неделю 
назад я одному пижону на пар-
ковке выдала по полной - он 
поставил свою машину криво 
сразу на два места; я застави-
ла его снова завести свой BMW 
и передвинуть. Да на небесах 
мне должны это зачесть за до-
бродетель! Он что – неделю 
ходил за мной, чтобы так ото-
мстить? Нет, ни с кем я не была 
на ножах.

Следователь Левик пого-
ворил со всеми и опять сел 
за компьютер. Мы насмотре-
лись надуманных детективных 

фильмов и сериалов, и поня-
тия не имеем, как эти шерло-
ки холмсы работают на самом 
деле. А вот так часами сидят у 
компьютера и одним пальцем 
тычут в клавиатуру, набирают 
длинный текст.

Потом его вдруг "осенило": 
он поехал на стройку, чтобы 
арестовать охранника – сто-
летнего деда. Но у того оказа-
лось твердое алиби: как раз в 
это время он сидел в сосед-
нем кафе, обедал. И владелец 
кафе подтвердил, и камеры его 
засекли. Он с 11 часов (когда я 
вышла из компании "Кристалл") 
и до трех (когда дети подняли 
крик) ел шакшуку, потом пил 
пиво и болтал с такими же как 
он старперами о последнем 
матче любимой футбольной ко-
манды. 

Во второй половине дня в 
воскресенье – я уже убита два 
дня! - Левик выправил поста-
новление суда и стал с ним об-
ходить заведения на улице воз-
ле стройки, собрал записи со 
всех камер. Потом целый день 
смотрел эти записи, беспре-
станно зевая (что он по ночам 
делает?!). Нашел, наконец, на 
одной из них меня, входящую 
во французскую кондитерскую 
"Bonbon". Там я выпила кофе, 
съела кусок безглютенового 
торта "Моцарт" – последняя 
чашка кофе и последний торт 
в моей жизни. Как я этот торт 
любила! Даже в раю, навер-
ное, такого нет. При жизни не 
ела его много, боялась по-
правиться. Зря боялась, все 
равно не суждено было мне 
поправиться. Значит, сидела я 
в "Bonbon", пила кофе, ждала, 
когда приедет за мной Виктор - 
я ему позвонила, когда вышла 
из "Кристалла", похвасталась, 
что подписала контракт и по-
просила отвезти меня к матери. 
Могла бы и на своей машине, 
но у дома матери на Фришман 
никогда не бывает свободной 
парковки, а в пятницу это вооб-
ще гиблое дело. Поэтому когда 
Виктор потом позвонил и ска-
зал, что не может вырваться, 
я вышла и отправилась к оста-
новке автобуса. Я так сделала 
и в прошлую пятницу, когда 
тоже была в "Кристалле" вме-
сте с юристом и моим агентом, 
мы обговаривали условия кон-

тракта.
Левик увидел на записи с 

камеры, что после кондитер-
ской я иду по улице, дохожу до 
стройки и сама, добровольно – 
еще и оглянувшись: не видит ли 
кто? – ныряю в брешь в заборе. 
Левик пять раз гонял этот фраг-
мент взад-вперед, проверял – 
может, кто-то следил за мной? 
Никто не следил. Раньше он 
утверждал, что меня силой за-
тащили на эту заброшенную 
стройку, а теперь его версию 
портило это новое обстоятель-
ство. Он не мог объяснить, по-
чему я пошла туда, ведь мою 
гибридную джип-тойоту нашли 
на стоянке рядом с Алмазной 
биржей, далековато от стройки; 
если бы я шла к своей машине, 
то из кондитерской я должна 
была пойти направо, а я по-
шла налево. Понятно, что этот 
следователь никогда не узнает, 
почему я зашла на стройку, а 
ответ очень простой: через нее 
можно срезать дорогу до оста-
новки 48-го автобуса. Хотела 
сэкономить пять минут, да. Я 
так сделала и в прошлый свой 
визит в компанию «Кристалл», 
тогда тоже была пятница, а по 
пятницам я всегда навещаю 
мать. И тогда я тоже поехала 
к ней на 48 автобусе, который 
останавливается возле самого 
ее подъезда. Побыла у матери, 
как обычно, часик, послушала 
ее жалобы на болячки и упреки 
на то, что я редко звоню, и ав-
тобусом же вернулась к своей 
машине.  

После этого Левик попы-
тался выдвинуть версию, что у 
меня на замороженной строй-
ке (а чего они ее заморозили, 
кстати?В самом центре горо-
да! Куда мэр смотрит?) была 
встреча с наркодилером: я, 
значит, хотела купить дозу. При 
вскрытии, опять к его огром-
ному огорчению, не нашли 
никаких доказательств, что я 
употребляю. Что я употребля-
ла. Черт, никак не привыкну 
говорить о себе в прошедшем 
времени. Ой, извините, в моем 
положении, наверное, риско-
ванно упоминать черта? Я все 
же надеюсь попасть в другое 
отделение здесь. 

Еще несколько дней он 
ждал результатов сверки отпе-
чатков пальцев с моей найден-
ной сумочки, с валяющихся на 
стройке всяких труб, ломов, ар-
матуры, - с отпечатками паль-
цев известных полиции нар-
которговцев. Этих «тяжелых 
тупых предметов» на стройке 
– море. Ничего такая проверка 
не дала.

Боже, как я радовалась это-
му контракту! Уже при жизни 
была на седьмом небе. Я не со-
биралась долго работать моде-
лью, я хотела учиться. Этих 50 
тысяч (и тех денег, что оставил 
покойный папуля) мне хватило 
бы проучиться в юридическом 
колледже, а потом исполнить 
свою мечту – стать следовате-
лем. И я не была бы такой ту-
пой, как этот вопросительный 
знак.

Продолжение следует.

ÒÐÈËËÅÐ

МОЙ ТРУП МОЙ ТРУП 
НАШЛИ НАШЛИ 
ЧЕРЕЗ ЧЕРЕЗ 

ТРИ ЧАСАТРИ ЧАСА

Детективная Детективная 
повестьповесть

Юрий
МООР-

МУРАДОВ
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В ЦЕНТРЕ
ТАШКЕНТА 
ПРОДАЕТСЯ 
КВАРТИРА

ТЕЛ: 929 514 0702
929 393 4558

В Американском издательстве 

"Outskirts Press" Publishing Company вышла 

КНИЖКА МОИХ СТИХОВ "ЛЮБИТЕЛЯМ ПОЭЗИИ". 

Желающие приобрести ее могут заказать ее 

на моем Website "www.outskirtsPress. Com/

edwardakilov" или приобрести ее в магазине 

компании на Website: "OutskirtsPress.com/

bookstore" u вставить в поисковое окно мое 

имя: edwardakilov или мой код: 

ISBN: 9781977266828. Ее можно также приоб-

рести в книжном магазине "Barnes&Nоble, 

вписав в поисковое окно мое имя. 

, 718-536-0207

ГЛАВНЫЙ РАВВИН ЦЕНТРА 
"БЕТ ГАВРИЭЛЬ" 

ИМАНУЭЛ ШИМОНОВ 
С МНОГОЛЕТНИМ ОПЫТОМ РАБОТЫ

Проведёт Хупу-кидушин, брит-мила 
(обрезание), окажет содействие в 

создании счастливой семейной жизни.

"Веth Gavriel", 66-35 108 Street, Forest Hills, NY 11375
Tel.: (718) 268-7558 и (917) 406-6402
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Jewish Center Anshey Shalom
Rabbi Emanuel Yelizarov
Certifi ed Moel 
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Circumcisions, 
Memorial and other services 7 18-496-5398

МЕРИК РУБИНОВ
• Видео и фотосъемка
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• Поминальные фильмы

ЗВОНИТЕ: 917 306 0401

Rabbi David 
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Недельная глава "Ваеце" 
("И вышел") начинается с того, 
что Яаков отправляется в Ха-
ран, к Лавану-арамейцу, брату 
его матери Ривки, чтобы взять 
себе жену из его дочерей, и 
кончается его возвращением в 
родные края спустя двадцать с 
лишним лет с детьми, женами, 
слугами и стадами

Недельная глава "Ваеце" ("И 
вышел") начинается с того, что 
Яаков отправляется в Харан, к Ла-
вану-арамейцу, брату его матери 
Ривки, чтобы взять себе жену из 
его дочерей, и кончается его воз-
вращением в родные края спустя 
двадцать с лишним лет с детьми, 
женами, слугами и стадами.

На пути к Лавану Яакову при-
ходится заночевать. Он ложится 
спать в одном особом месте. И 
снится Яакову сон: "…вот лестни-
ца поставлена на землю, а верши-
на ее достигает небес; и вот анге-
лы Б-жьи восходят и нисходят по 
ней. И вот Б-г стоит над ним, и ска-
зал Он: "Я Г-сподь, Б-г твоего отца 
Авраhама и Б-г Ицхака. Землю, на 
которой ты лежишь, тебе отдам 
ее и твоему потомству. И будет 
твое потомство, как прах земной, 
и распространишься ты на запад 

и на восток, на север 
и на юг, и будут благо-
словляться тобой все 
племена земли, и тво-
им потомством. И вот Я 
с тобой, и буду хранить 
тебя везде, куда ты ни 
пойдешь, и возвращу 
тебя на эту землю. Ибо 
Я тебя не оставлю, пока не сде-
лаю того, что Я говорил о тебе" 
(28:12—15)." 

Яаков дал имя тому месту 
"Бет-Эль" — "Дом Б-жий"(28:19).

Зачем Тора так подробно 
рассказывает об этом дорожном 
ночлеге? Потому что из текста 
видно, что это было пророчество 
во сне. Яаков сказал: "Как страш-
но это место!" (28:17). Мидраш 
объясняет, что во сне ему пока-
зали историю еврейского народа. 
Яаков видит: ангел, олицетворя-
ющий Вавилон, поднимается на 
70 ступеней и спускается. И это 
значит, что потомству Яакова 
предстоит вавилонское изгнание 
продолжительностью в 70 лет. 
Затем поднимается ангел, олице-
творяющий Персию. Он поднима-
ется на 52 ступени и спускается. И 
Яаков понимает, что столько лет 
его потомство будет находиться 
под игом Персии. На 180 ступеней 
поднялся ангел, олицетворяющий 
Грецию, и затем спустился. Так 
Яаков узнал, сколько лет будет го-
сподствовать над его потомками 
Греция. Но вот начал поднимать-
ся ангел, олицетворяющий Эдом, 
— на 100 ступеней, на 200, на 

300, все выше — конца 
не видно: страшное ука-
зание на галут Эдома — 
римское изгнание, кото-
рое тянется до сих пор 
(как известно из книги 
Иосифа Флавия, Цфо, 
сын Элифаза, внук Эса-
ва-Эдома, поселился на 

земле, где потом возник Рим, и 
многие из его потомков управляли 
страной).

Яаков был глубоко потрясен 
— да можно ли выдержать такое 
долгое изгнание? Вот почему сра-
зу после слов о сне и лестнице 
Тора сообщает, что Б-г подтвер-
дил: то, что Я обещал Авраhаму и 
Ицхаку, будет выполнено. Сказав 
Яакову : "И вот Я с тобой, и буду 
хранить тебя везде, куда ты ни 
пойдешь, и возвращу тебя на эту 
землю". Б-г имел в виду не только 
Яакова, но и все его потомство, 
всех нас.

Рассказывается, что после 
этого сна "поднял Яаков ноги" (т.е. 
воспрянул духом, и легко ему ста-
ло идти — 29:1) и пошел в стра-
ну сынов Востока (арамейцев). 
Дошел до Харана и видит: коло-
дец в поле, а вокруг — три стада 
овец, и колодец накрыт большим 
камнем. Поинтересовался Яаков, 
почему не дают напиться овцам, 
чего ждут. Ему ответили, что со-
бравшимся не под силу сдвинуть 
камень. Вот сойдутся все стада, 
тогда пастухи скатят камень, и 
напоят овец, и опять закроют ко-
лодец камнем. К этому времени 

подошла Рахель, дочь Лавана, 
которая пасла овец своего отца. 
И Яаков приблизился к колодцу и 
в одиночку откатил камень, сдви-
нуть который могли лишь все па-
стухи вместе.

Зачем приведен в Торе этот 
эпизод? Яаков шел в Харан с 
грустными мыслями. Когда свата-
ли его отца, то в подарок невесте 
и ее семье были посланы десять 
верблюдов со всяким добром, 
женскими украшениями. Яаков же 
шел жениться с пустыми руками. 
То, что дала ему в дорогу мать, 
отнял у него сын Эсава Элифаз 
— спасибо, что не убил. А идет он 
в дом, где любят деньги. И Яаков 
спрашивает себя: откуда придет 
мне помощь? И отвечает: помощь 
мне придет от Б-га, сотворивше-
го небеса и землю. Не знаю как, 
но она придет. И тут же получил 
Яаков знак свыше: сидят три здо-
ровых отдохнувших пастуха, и нет 
у них сил откатить камень. Яаков 
— усталый, с дороги, подошел и 
сразу же с легкостью открыл коло-
дец. Когда Б-г захочет, у нас появ-
ляются силы, о которых мы знать 
не знали и мечтать не могли. (Это 
мне сказал благословенной памя-
ти раби Шломо Боков из Сарато-
ва, человек, ездивший всю жизнь 
по Союзу делать обрезания. Он и 
умер в дороге — ехал в Куйбышев, 
чтобы сделать обрезание еще од-
ному еврейскому мальчику.)

Пришел Лаван, обнял Яако-
ва, поцеловал его, а сам думает: 
не может быть, чтобы он пришел 
совсем порожним! Но как ни обни-
мал Лаван гостя, ничего не нащу-
пал.

Месяц жил Яаков у Лавана, ел 

его хлеб и пас за это его овец. И 
вдруг однажды Лаван заявил: "Что 
ж, раз ты мой брат, так и будешь 
работать на меня даром? Ска-
жи мне, сколько тебе платить?" 
(29:15). Яаков попросил у Лавана 
в жены его дочь Рахель, с тем, 
чтобы отработать за это семь лет. 
Странно — о Лаване известно, что 
он человек алчный, несправедли-
вый и не выполняющий обеща-
ний. И вдруг такой благородный 
порыв! С чего бы это?

Мы в Союзе получали неболь-
шие зарплаты. И многие устра-
ивались на мелкие должности и 
"подрабатывали" незаконно, т.е. 
попросту воровали. Этого и опа-
сался Лаван. Неужто, думал он, 
мой брат (человек из нашей-то 
родни!) станет работать даром? 
Это он только говорит так, а сам 
наворует на три зарплаты без заз-
рения совести — заслужил, мол. 
Поэтому — "Скажи мне, сколько 
тебе платить?" (тогда я буду уве-
рен, что ты не станешь красть).

Дальше в главе рассказыва-
ется о том, как Яаков отработал 
семь лет, и как Лаван обманул 
его, дав ему в жены вместо Рахе-
ли Лею, и как пришлось Яакову от-
работать за Рахель еще семь лет, 
и работал он так же честно, как в 
первые семь. И в эти семь лет ро-
дились у Яакова все его сыновья, 
кроме Биньямина, и дочь Дина.

И увидел Яаков, что озлобился 
на него Лаван и сыновья Лавана. 
И сказал Б-г Яакову: "Возвратись 
на землю твоих отцов и на роди-
ну твою, и Я буду с тобой" (31:3). 
Яаков взял своих жен, детей, все 
свое заработанное у Лавана иму-
щество и тайком ушел.

Недельная глава ВаецеÒÎÐÀ

                 
Рав 

Ицхак 
ЗИЛЬБЕР
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Если не романтизиро-
вать сказку о Золушке, то эта 
история о том, как провинци-
алка взяла напрокат дорогие 
шмотки и арендовала карету, 
чтобы склеить местного оли-
гарха.

☺☺☺
— Хочешь, машину тебе 

подарю? золото? бриллианты? 
для тебя ничего не жалко!

— А лечение всех зубов 
мне оплатишь?

— Ты че, больная? откуда у 
меня такие деньги?

☺☺☺
— Доктор, как бы мне 

ускорить вялотекущую ши-
зофрению? А то ни туда, ни 
сюда — бесит.

☺☺☺
Я уже достаточно разоча-

рован самим собой, поэтому 
на новый год ставлю перед со-
бой цели, которых стопудово 
смогу достичь:

— меньше двигаться;
— не учить английский;
— потолстеть к лету;

☺☺☺
Пограничник с собакой 

идет вдоль границы. Шорох 
в кустах. Пограничник соба-
ке:

— Ну-ка, посмотри, что 
там такое.

— Сам посмотри! Я и от-
сюда могу погавкать.

☺☺☺
— А давай просто фильмы 

пообсуждаем? Человек-паук, 
например, недавно вышел.

— Я даже не знал, что он 
сел.

☺☺☺
— Вам никогда не со-

чинить хорошей книги, не 
написав прежде несколько 
плохих.

— Подсудимый, название 
вашей книги — "Съедобные 
грибы Америки"!

☺☺☺
Хочется жить так, чтобы 

можно было вылечить прям 
все зубы...

☺☺☺
— Дорогой, подари мне 

что-нибудь такое, чтобы ле-
гонько так ножкой нажала, и, 
р-р-раз стрелка от 0 до 100.

— Весы подойдут?

☺☺☺
Если где-то хорошо, сразу 

начинайте там валяться.
☺☺☺

О том, что ничто не вечно 
под луною, я понял после 
того, как сдохла батарейка в 
мышке…

☺☺☺
Восьмидесятилетняя Клав-

дия Петровна знает, что на нее 
никто не подумает и спокойно 
жжет кнопки в лифте.

☺☺☺
Тяжело сдержать свое 

честное слово, особенно 
если оно матерное.

☺☺☺
Самец богомола готовится 

к физической близости, юри-
дически оформляя завещание.

☺☺☺
Участники чемпионата 

мира по занудству приехали 
не на машине, а в машине.

☺☺☺
— Какие слова вы употре-

бляете во время ночи любви 
чаще всего?

— "Барсик, брысь!"
☺☺☺

По призывному вою сам-
ки экскаватора я понял — 
воды и сегодня не будет…

☺☺☺
Ищу красивую, умную, 

стройную, без вредных привы-
чек.

С квартирой и достойной 
зарплатой.

О себе: мамина радость, 
Арончик!

☺☺☺
— Давай встречаться?
— Я ненормальная.

— Это значит, нет?
— Это значит да, но потом 

не ной.
☺☺☺

— Малыш, обо что ты поца-
рапался?

— Об кошку.
☺☺☺

Правда гoрькая, вoдка 
гoрькая, веселье гoрькое, 
похмелье горькое… Может с 
жeлудкoм что-то не тaк?

☺☺☺
Оля обычно не спит с пар-

нями на первом свидании, но 
в этот раз не выдержала и ус-
нула.

☺☺☺
— Что самое главное при 

походе в лес?
— В лесу главное — туа-

летная бумага. Особенно в 
хвойном.

☺☺☺
Жена, уходя в магазин, 

предупредила мужа:
— Будешь варить пельме-

ни, кидай их в кастрюлю по од-
ному, чтобы не слиплись!

Когда вернулась, злой муж 
варил шестой пельмень!

☺☺☺
— Роза, тебе нравится 

Омар Хайям?
— Нет, я люблю лангу-

стов!
☺☺☺

Под лежачий камень я всег-
да успею…

☺☺☺
— Сколько раз я тебе го-

ворила: "Хватит быть таким 
дотошным!" — а ты все рав-
но продолжаешь.

— Восемь.

ЮМ☺Р

По горизонтали: 
3. Выдающийся 
мыслитель, ли-
тератор, иссле-
дователь языка 
бухарских евреев, 
знаток иудаизма, 
главный редактор 

бухарско-еврейской газеты "Хатхия", 
издававшейся в Израиле. 9.  Один из 
фильмов Эльдара Рязанова назван "... 
обетованные". 10. Этой страной правила 
царица Клеопатра. 11. "Что? ...? Когда?" 
12. Экранизированная повесть Н. Гоголя. 
13. "Эх ты, ... стоеросовая!". 14. Нечто 
дурное, вредное. 15. Точная выдержка 
из текста. 16. Ощущение болезненно-ще-
кочущего раздражения кожи. 17. Метал-
лическое кольцо для причаливания су-
дов. 18. Пик негодования. 20. Только эта 
цифра бывает абсолютной. 21. Умерен-
ный музыкальный темп. 23. Машина для 
очистки и сортировки зерна. 24. Имя рус-
ского промышленника и мецената Ма-
монтова. 27. Обычный приём при взятии 
неприступных крепостей. 29. Население 
той или иной страны. 30. Стойкость, вну-
тренняя сила в убеждениях, характере. 
35. Паюсная или баклажанная. 37. "Об-
нимая ... крепкими руками" (песня). 39. 
И Спартак, и Эзоп. 40. Десять во второй 
степени. 41. Настольная игра. 42. Слог, 
на который падает ритмическое ударе-
ние (в стихосложении). 43. Лоскут ткани 
(обычно старой). 44. Основатель Асси-
рийского царства, муж Семирамиды. 45. 
"Марья-Искусница", "Королевство кри-

вых зеркал", "Морозко" (кинорежиссёр). 
46. Пищевой продукт. 47. Фильм Элема 
Климова о Распутине. 48. Мужчина, тан-
цующий в паре с дамой.          
По вертикали: 1. Кочевой араб-ското-
вод. 2. Вице-президент Всемирного кон-
гресса бухарских евреев, президент Кон-
гресса бухарских евреев России и стран 
СНГ. 3. Учреждение, производящее роз-
ничную торговлю. 4. Вид конного спорта. 
5. Часть одежды, прилегающая к шее 
(прост.). 6. Первый президент Израиля. 
7. Составная часть патрона. 8. Вице-пре-
зидент Всемирного конгресса бухарских 
евреев, президент Центра бухарских 
евреев Нью-Йорка (с 2019). 18. Район го-
рода, в котором селятся дискриминиро-
ванные национальные меньшинства. 19. 
Полукустарник семейства вересковых. 
21. Знаменитая московская улица. 22. 
Время года. 25. Дорогая бумага с водя-
ными знаками. 26. Ёмкость для воды. 28. 
Духовой музыкальный инструмент в виде 
изогнутой трубы с раструбом. 31. Авто-
мобиль для перевозки в "места, не столь 
отдалённые". 32. Директор рекламного 
отдела, журналист, фотокорреспондент 
газеты The Bukharian Times. 33. Охота 
по особому разрешению. 34. Дорожка 
пешехода. 36. Азербайджанский ком-
позитор, автор балета "Тысяча и одна 
ночь". 37. Кандидат филологических 
наук, писатель, драматург, публицист, 
этнограф, автор пьесы "Сивьёи чорлава" 
("Сварливая Сивьё"), книги "Табиб Эми-
ра Бухарского". 38. Руда для получения 
алюминия.
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tel. (718) 261-1595

ÊÐÎÑÑÂÎÐÄ ÎÒ МИХАИЛА ШИМОНОВА

По горизонтали: 3. Мавашев (Ицхак).  9.  Небеса. 10. Египет. 11. Где. 12. «Вий». 13. Дубина. 
14. Зло. 15. Цитата. 16. Зуд. 17. Рым. 18. Гнев. 20. Ноль. 21. Андантино. 23. Триер. 24. Савва. 
27. Осада. 29. Народ. 30. Твёрдость. 35. Икра. 37. Небо. 39. Раб. 40. Сто. 41. Домино. 42. Икт. 
43. Тряпка. 44. Нин. 45. Роу (Александр). 46. Молоко. 47. «Агония». 48. Кавалер.          

По вертикали: 1. Бедуин. 2. Левиев (Яков П.). 3. Магазин. 4. Выездка. 5. Шиворот. 6. Вейцман 
(Хаим). 7. Пистон. 8. Некталов (Леон). 18. Гетто. 19. Ерика. 21. Арбат. 22. Осень. 25. Верже. 
26. Ведро. 28. Саксофон. 31. «Воронок». 32. Рубинов (Мерик). 33. Отстрел. 34. Тротуар. 36. 
Амиров (Фикрет). 37. Ниязов (Давид). 38. 
Боксит.Îòâåòû íà êðîññâîðä:

РОЗА, ТЕБЕ НРАВИТСЯ 
ОМАР ХАЙЯМ?



23 - 29 НОЯБРЯ 2023 №1137 35www.BukharianTimes.org The Bukharian Times

☺☺☺
Я попросил мою дочь передать 

мне телефонную книгу, она посмея-
лась надо мной, обозвала динозав-
ром и дала свой айфон.

Итог: паук убит, айфон разбит, 
дочь — в бешенстве.

☺☺☺
Если написать "каждая Ж меч-

тает о красивой Ж" — 99% поймут 
о чём речь.

☺☺☺
Охранники в торговых центрах 

всегда немножко грустные, потому 
что это — мужья, которые ждали сво-
их жён возле магазина, а те их не за-
брали.

☺☺☺
В альтернативной вселенной 

Дориан Грей годами сидит на ди-
етах и вкалывает в спортзале, не 
зная, что вместо него худеет пор-
трет в подвале.

☺☺☺
Ирландия. Возле одного из пабов 

идет драка. К дерущимся подходит 
человек и спрашивает:

— Простите, это частная драка 
или могут участвовать все?

☺☺☺
Маленький мальчик спрашивает 

у своей мамы:
— Мам, как, одним словом, на-

зывают коров, овец, свиней, кур, 
гусей…скотиной или сволочами?

☺☺☺
Никто так хорошо не понимает 

женщину, как никто.
☺☺☺

Суд изучил все вещественные 
доказательства и перешёл к рас-
смотрению материальных предло-
жений.

☺☺☺
Обнаружилась дополнительная 

функция фитнес-браслета.
Надел дочке на палец эту штуку, 

включил. Пульс 53-54 удара в минуту.
Спрашиваю:
— Ты уроки на завтра сделала?
Она мне:
— Да.
А у самой пульс подскочил до 72-х.
Проверяю — не сделаны.
Так что хорошая штука, рекомендую.

☺☺☺
Всегда, когда прихожу в гости:
— Ой.. какие миленькие! А как 

их зовут?
— Никак! Это кактусы.

☺☺☺
У нас в коллективе есть Георгий, 

который носит на работу полный ком-
плект обеда в Тарелках!!!

Кликуха Обедоносец.

☺☺☺
Иногда я ругаюсь матом. Пото-

му что мат, как и Раффаэлло, вме-
сто тысячи слов…

☺☺☺
Не понимаю почему все так нена-

видят понедельники.
Да повзрослейте вы уже наконец.
Понедельник — такой же день как 

и все остальные. Не надо делать раз-
личий.

Просто ненавидьте абсолютно все 
дни, как делаю это я и увидите, что 
понедельник — ничем не хуже других 
дней недели.

☺☺☺
Когда Вася ввязался в драку и 

получил кулаком по лицу, он сразу 
вспомнил всё, чему учил его отец. 
Но умение коптить рыбу, увы, ни-
как не пригодилось в этой ситуа-
ции.

☺☺☺
Лайфхак для молодой пары.
Получив зарплату, возьмите поло-

вину денег и выбросьте в окно.
Если вам понравится — значит, 

вы готовы заводить детей.
☺☺☺

Любой плохой день можно ис-
править едой, алкаголем и сном. 
А если ты ещё и успешен, то тебя 
ждёт и интим!

☺☺☺
Дороги в России были настолько 

плохими, что когда врачи "скорой" 
говорили: "Мы его потеряли!". Води-
тель разворачивался и ехал искать 
пациента.

6 ИЗВЕСТНЫХ ФРАЗ, 
ВЫРВАННЫХ 
ИЗ КОНТЕКСТА

Такие фразы хорошо известны, 
и их нередко можно услышать в по-
вседневной речи. Но эти цитаты не 
всегда означали то же, что и сейчас, 
и первоначальный смысл, вложен-
ный автором, со временем мог иска-
зиться и изречение теперь восприни-
мается с точностью до наоборот. 

Век живи — век учись.

Очень известная фраза, кото-
рую любят приводить как аргумент 
для обоснования важности изучения 
того или иного предмета. На самом 
же деле эта цитата неполная и часто 
ошибочно приписывается Ленину. 
Автор оригинальной фразы — Луций 
Анней Сенека, и звучит она так: "Век 
живи — век учись тому, как следует 
жить".

Цель оправдывает средства

Полный вариант фразы, автором 
которой является основатель ордена 
иезуитов Игнатий де Лойола: "Если 
цель — спасение души, то цель 
оправдывает средства".

Истина в вине

Знаменитое высказывание Пли-
ния Старшего "Истина в вине". На са-
мом деле у фразы есть продолжение: 
"…а здоровье в воде". В оригинале 
"In vino veritas, in aqua sanitas".

Делу – время, потехе – час

Сейчас употребляется в смысле 
"Много работай, мало развлекайся". 

Поговорка восходит к той эпохе, ког-
да слова "время" и "час" были сино-
нимами. То есть поговорка означала: 
"Делу время, потехе время". Или, 
говоря современным языком, всему 
свое время, и не более.

Благими намерениями 
вымощена дорога в ад

Многие почему-то считают, что 
эта фраза является синонимичной к 
фразе "не делай добра - не получишь 
зла" или "хотели как лучше - получи-
лось как всегда". Хотя в оригинале 
фраза должна звучать так: "Благими 

намерениями вымощена дорога в ад, 
благими делами дорога в рай".

Пуля –дура, штык – молодец

В оригинале фраза Суворова зву-
чала: "Береги пулю на три дня, и ино-
гда и на целую кампанию, как негде 
взять. Стреляй редко, да метко; шты-
ком коли крепко. Пуля обмишулится, 
штык не обмишулится: пуля — дура, 
штык — молодец". То есть, баналь-
ный призыв экономить боеприпасы, 
ибо могут быть проблемы с постав-
ками новых.

Мужчина, заплативший за тайский 
массаж, почувствовал подвох уже по-
сле слов: "Рельсы, рельсы, шпалы, 
шпалы…" "Рельсы, рельсы. Шпалы, 
шпалы. Ехал поезд запоздалый"

Этот стих знаком каждому с детства, 
но не каждый взрослый знает его пол-
ностью.

Нужно напомнить…
***

Рельсы, рельсы,
(вдоль позвоночника проводим две па-
раллельные линии)
Шпалы, шпалы.
(вдоль позвоночника "рисуем" попереч-
ные линии)
Ехал поезд запоздалый.
(проводим ребром ладони по спинке)
Из последнего окошка
Вдруг посыпался горошек.
(стучим по спине фалангами пальцев)
Пришли куры, поклевали, поклева-
ли, поклевали.
(слегка постукиваем с помощью указа-
тельного пальца)
Пришли гуси, пощипали, пощипали, 
пощипали.
(двумя пальцами пощипываем спину)
Пришёл дворник,
(двумя пальцами "идем по спине)
Все подмел.
(Легкими касаниями пальцев погладим 
спинку вдоль и поперек)
Прошёл слон.
("ставим следы" слона от нижней части 
спины к затылку, сильно нажимая тыль-
ной стороной кулаков)
Прошла слониха,
("ставим следы" тыльной стороной ку-
лаков, со средним усилием нажатия)
Прошёл маленький слонёнок.
("идём" двумя пальцами)

Пришёл директор зоопарка,
("идём" по спине двумя пальцами)
Всё расчистил.
(гладим спину ладонями)
Поставил стол,
(слегка нажимаем кулаком на спину)
Стул.
(стул изображаем тремя пальцами, со-
бранными в щепоть)
Начал писать письмо:
("пишем" по спине пальцами)
Посылаю жене, дочке,
("рисуем каракули", водя пальцем по 
спине)
Заграничные чулочки
(Продолжаем "писать" указательным 
пальцем на спине)
Будет дочка их носить,
И отца благодарить.
Смял письмо,
(ладонями двух рук помять спинку)
Потом разгладил,
(сильным надавливанием провести ла-
донями по спине от позвоночника к бо-
кам)
Поставил большую печать
(слегка стукнуть кулаком по спине)
И маленькую подпись.
(указательным пальцем "чиркнуть" по 
спине)
Запечатал письмо в конверт.
(ладонями рук провести по спине с бо-
ков к центру)
Опустил в почтовый ящик.
(засунуть руку сверху за шиворот пижа-
мы или майки)
Письмо шло-шло-шло
(Легкими круговыми движениями ла-
дони одной руки провести от затылка к 
нижней части спины)
И на место пришло.
(Слегка шлепнуть по попе)

РЕЛЬСЫ, РЕЛЬСЫ, ШПАЛЫ, ШПАЛЫРЕЛЬСЫ, РЕЛЬСЫ, ШПАЛЫ, ШПАЛЫ
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Это заблуждение произошло от того, 
что таты — иранский этнос— персы, а 
горские евреи — персоязычные, и от-
сюда пошло их отождествление, — рас-
сказал Петрович-Белкин. — Затем это 
убеждение было развеяно, но, видно, 
Путин до сих пор опирается на исследо-
вания конца XIX века".

Историк добавляет, что таты — му-
сульмане (в основном шииты, в мень-
шинстве — сунниты), а горские евреи 
исповедуют иудаизм.  

Татов и горских евреев часто путали 
в советское время, хотя эти народы эт-
нически не связаны. "Если дать значе-
ние, кто такие таты, кто такие евреи, до 
30-х годов было записано в документах 
у горских евреев "горский еврей", у аш-
киназийских евреев просто "еврей", — 
рассказывал директор еврейско-татско-
го центра Карен Гуршумов в интервью 
"Радио Свобода". 

— В период советской власти была 
татизация горско-еврейского населе-
ния, где многие изменили в документах 
горских евреев на татов". 

А что касается недавних событий в 
Махачкале, то они носили явно анти-
еврейский характер по отношению и к 
евреям России, и к израильтянам. И как 
отмечает корреспондент "Rus.Azzatyq.
org", вспышка насилия 29 октября — не 
первый случай за последние годы, когда 
еврейское население подвергается ата-
кам. В 2013 году покушались на раввина 
Исакова, ему выстрелили в грудь, а в 
2012 году рядом с дербентской синаго-
гой сработало взрывное устройство. Но 
он продолжает жить на родине, верно 
служа своей общине и еврейскому на-
роду в Дагестане.

Однако, от происходящих событий 
в России и из слов Путина еврейской 
общине следует сделать правильные 
выводы. 

Рафаэль НЕКТАЛОВ
Фото 

Дмитрия Ермакова. 

P.S.

Еврейская диаспора Дагестана за-
являет, что опасается сейчас за свою 
жизнь. Новых фотографий предста-
вителей диаспоры нет. В этой гале-
рее представлены снимки россий-
ского фотографа Дмитрия Ермакова. 
В апреле 2023 года он подготовил 
фоторепортаж о евреях Дербента, 
города в Дагестане, где проживает 
большая часть еврейской диаспоры 
региона.

Комментарий 
политолога 

Рафаэля Саттарова
Долгие годы русскоязычные 

представители еврейской общины 
были уверены в том, что уж кто-кто, 
а Владимир Путин абсолютно не 
антисемит. Его близкие друзья, тре-
неры, повлиявшие на его мировоз-
зрение и судьбу, имели еврейские 
корни. Он умело ладил со многими 
предпринимателями России с ев-
рейскими корнями в девяностые, и 
не питал к ним ненависти, как пита-
ли советские руководители и чеки-
сты. 

Американские евреи, посещавшие 
Россию, всегда отмечали, что Россия, 
пожалуй, из всех европейских стран, 
наименее подвержена антисемитизму. 
Однако, правы оказались те интеллек-
туалы, которые говорили, что пока в 
России не наблюдается антисемитиз-
ма, но он может проявиться в любой 
момент. Путин и его самый близкий со-
ратник и правая рука Николай Патру-
шев – настоящие неосталинисты. Нео-
сталинисты в отличие от сталинистов, 
не ностальгируют по мифу, а, как пра-
вильно заметил когда-то Шендерович: 
"Желают править как Сталин, а жить 
как Абрамович". 

Среди сотрудников Николая Па-
трушева уже давно были открытые 
антисемиты, которые задолго до тер-
рористической атаки ХАМАС против 
мирных жителей Израиля продвигали 
в СМИ открытые мысли о "мировом 
сионизме". 

Даже если Николай Патрушев при-
носил официальные извинения за сло-
ва своих подчиненных, умные люди 
понимали, что тв Совбезе России пол-
но антисемитов. 

Как известно, Сталин тоже до убий-
ства Мейерхольда и "Дела врачей", 
неплохо ладил с еврейской общиной, с 
"Антифашистским комитетом", ну, все 
было до поры до времени. 

Он мог антиеврейскую кампанию 
еще в тридцатые годы. Не будь вой-
на, он сделал бы это вместе с Гитле-
ром. Ведь "отмена еврейства" среди 
горских евреев и бухарских начались 
еще в тридцатые годы ХХ века, а не 
в пятидесятых. В пятидесятых все это 
ускорилось. Ради подписания пакта 

Молотова – Риббентропа, он отправил 
в отставку наркома иностранных дел 
Максима Литвинова, еврея по проис-
хождению, чтобы Гитлер хорошо по-
нял намек – фигура, мешающая двух-
сторонним связям двух диктаторов, 
убрана. 

Путин и Патрушев, как продолжа-
тели дела сталинистов, возвращают 
время назад: вновь они с арабскими 
товарищами ведут антиимпериалисти-
ческую и антисионисткую кампанию, 

не понимая, что перед ними не баас-
систы с красивыми усиками, а борода-
тые джихадисты, которые не против 
пустить в ход свои ятаганы против кя-
фиров урусов, да и взорвать кое-что 
заодно. 

Просто, как и полагается типичным 
совдеповским чекистам, их продолжа-
телям не хватает смелости открыто 
признать свой антисемитизм на офи-
циальном уровне. Вот руководите-
ли террористов ХАМАС не скрывают 
своей ненависти ко всем евреям, а 
кампусные леваки уже перестали. Хез-
балла, хуситы тоже не скрывают нена-
висть к евреям. 

А Путину и Патрушеву даже не 
хватило смелости объявить войну 
войной. Они даже мобилизацию про-
вел втихаря, замаскированно, как и 
полагается чекистам. Поэтому его не-
осталинские критерии относительно 
"пятой графы" при поступлении в вузы 
России тоже будут носить скрытый ха-
рактер. 

Все это сделает куда сложной 
жизнь евреев России. Их идентич-
ность будут отменять со смайликом на 
лице, говоря, что тебя все любят, вот 
поэтому ненавидят. По-тихому будут 
отправлять списки на запрет той или 
иной деятельности для тех или иных 
людей с неправославными корнями. 

Поэтому колониальный нарратив 
"про татство евреев", и все невинные 
шуточки про евреев приводят к опас-
ной цивилизационной игре, для кото-
рой у Путина ума не хватает. Но на 
возбуждение страстей "глубинного на-
рода" хватит вполне.

ГОРСКИЕ ЕВРЕИ И ТАТЫ
Синагога Келе-Нумаз в Дербенте, май 2023 годаСинагога Келе-Нумаз в Дербенте, май 2023 года

Перенос со стр. 15

Рав Овадия Исаков с сыном.Рав Овадия Исаков с сыном.
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Прошел год, как не 
стало Гавриэля Михайло-
вича Кайкова, одного из 
наиболее заметных дея-
телей бухарскоеврейской 
общины мира, человека, 
поставившего на алтарь 
своей жизни любовь к 
людям, беззаветное слу-
жение им, бескорыстие, 
умение  скромно сотво-
рить мицву, стремление 
зафиксировать важные 
события, происходящие 
вокруг нас, хранителя 
огромного фото- и виде-
оархива, собранного им в 
течение всей его жизни. 

Потомок великих равви-
нов Самарканда, Гавриэль 
Кайков с детских лет отли-
чался любовью к истории, 
культуре, духовной жизни 
еврейского народа, доро-
жил всем этим, неся в сво-
ем сердце свет Торы. 

 Со своей верной су-
пругой Асей они воспитали 
замечательных детей, пе-
редали им все духовные и 
моральные ценности, на ко-
торые опиралась их семья, 
позаботились о хорошем 
образовании для детей и 
внуков.

К  поминальному вече-
ру, состоявшемуся 20 ноя-
бря 2023 года в ресторане 
"Тройка", семья готовилась 
со всей ответственностью 
перед памятью любимого 
мужа, отца, дедушки, дяди 
Гавриэля Кайкова. Прие-
хали родственники из Ав-
стрии, Израиля, Финикса 
(США, штат Аризона), что-
бы засвидетельствовать 

свое почтение и уважение 
к его памяти. Сам Гавриэль 
был таким человеком: уз-
нав, что в доме горе или ра-
дость, первым спешил быть 
рядом с родственниками, 
чтобы поддержать их.

В зале были выставле-

ны стенды с фотография-
ми покойного Гавриэля, по 
бокам - многочисленные 
свечи, а на специальном 
постаменте лежали его ин-
струменты – фотоаппараты 
разных лет, свидетели его 
кропотливой полувековой 
деятельности. Это был сво-
его рода мини-музей Г. М. 
Кайкова.

В 15-минутном роли-
ке, посвящённом жизни и 
творчеству основополож-
ника Kaykov Media, Kaykov 
TV, озвученном и постав-
ленном Беном Исхаковым, 
нашли отражение волную-
щие события его жизни. А 
я поймал себя на мысли, 
что мой родственник обла-
дал удивительным голосом, 
который отличался бархат-
ным баритоном, прекрасной 
дикцией и отличным знани-
ем русского языка.  В его 
высказываниях всегда чув-
ствовалась высокая культу-
ра, знание русской литера-
туры, любовь к театру, кино 
и фотоискусству. 

Все, что происходило в 

этот день, было сотворено 
сердцами любящей супруги 
Аси, сыновей Романа и Бо-
риса Кайковых, для которых 
отец всегда рядом с ними, и 
надо было сделать все так, 
как сделал бы он сам для 
них. Каждый из гостей этого 

незабываемого вечера, 
покидая зал рестора-
на, унес с собой памят-
ные подарки, которые 
имели особый смысл. В 
фирменных пакетах от 
Kaykov Media находи-
лись предметы, важные 
для духовной жизни ев-
реев: авдола, порядок 
проведения Шаббата, 
благословения, которые 
следует произносить в 
повседневной еврей-
ской жизни 

Но очень важно другое. 
Внуки.  Опрятно одетые, с 
черными кипами на головах, 
они прочитали Аравит, они 
выступали и благодарили 
Вс-вышнего за такого деда, 
они клялись в верности его 
памяти и заветам Торы. Это 
и есть самый главный па-
мятник Гавриэлю Михайло-
вичу Кайкову.

Еще до его смерти, в 
2021 году, многие предста-
вители бухарскоеврейской 
общины Нью-Йорка высту-
пили с предложением вы-
двинуть Гавриэля Кайкова 
на премию "Человек года" 
по версии  Всемирного кон-

гресса бухарских евреев, 
за его  многолетнюю обще-
ственную работу, поддерж-
ку Jewish Institute of Queens, 
бескорыстную помощь мно-
гим общественным органи-
зациям, вклад в развитие 
бухарскоеврейского наци-
онального  телевидения, 
основателем которого он 
является.

Но пандемия, а затем и 
болезнь Г.М. Кайкова по-
мешала осуществить  эту 
идею, которая исходила от 
членов еврейской общины 
Нью-Йорка.

 Тем не менее в поми-
нальный вечер задуманное 

все-таки сбылось. 
Сподвижник Гав-
риэля Кайкова, его 
коллега, народный 
артист Туркмени-
стана Бен Исхаков 
предложил присут-
ствовавшим на по-
минках президенту 
Конгресса бухарских 
евреев США и Кана-
ды Борису Кандову, 
автору этих строк, 
координатору  Кон-
гресса, координатору 
Всемирного конгрес-

са раввину Залману Заву-
лунову обратиться во Все-
мирный Конгресс бухарских 
евреев, к господину Леви 
Леваеву, с просьбой награ-
дить Гавриэля Михайлови-
ча Кайкова почетным зва-
нием "Человек 2023 года" 
посмертно.

Эта награда станет до-
стойным завершением 
поминального года и при-
знанием его выдающихся 
заслуг перед бухарскими 
евреями мира.

Рафаэль НЕКТАЛОВ
Фото Kaykov Media

МЫ БУДЕМ ПОМНИТЬ ТЕБЯ ВЕЧНО, 
ДОРОГОЙ ГАВРИЭЛЬ КАЙКОВ!
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Наша семья потеряла самого любимого, 
родного человека, нашу необыкновенную ма-
мочку, бабушку, прабабушку, любимую жену 
Лидию Хаимову, посвятившую всю свою со-
знательную жизнь любимому мужу, детям, 
внукам, правнукам.

Лидия Хаимова – дочь Илёву Самандарова и 
Яфы Кусаевой – родилась 18 июня 1937 года в 
Ташкенте. Отлично училась в школе, была ма-
стером на все руки. Любая работа спорилась в 
её руках.

В 1958 году она окончила 
зубоврачебную школу в Таш-
кенте. 

В 1956 году она вышла за-
муж за нашего папу – Якова 
Хаимова. Он уже был состо-
явшимся зубным техником. 
Образовалась семья. Роди-
лись дочери: Флора, Жанна, 
Лёля.

Мама работала зубным 
врачом в городской больнице 
и пользовалась авторитетом 
среди врачей и пациентов. 

Во времена массовой им-
миграции из бывшего Совет-
ского Союза, в 1972 году наша 
семья репатриировалась 
в Израиль. В новой стране 
мама оканчивает зубоврачебные курсы и рабо-
тает зубным врачом в медицинских офисах.

В 1982 году семья иммигрирует в США, обо-
сновавшись в Нью-Йорке. За эти годы наша се-
мья пополнилась 6 внуками и 10 правнуками.

Наши мужья – Юрий, Марик, Аркадий – очень 
любили нашу маму. Маму любили её брат, пле-
мянники, родственники, подруги и все те, кто 
хоть когда-то общался с ней. Она очень легко 
общалась с людьми и оставляла огромное впе-
чатление о себе. В этом и была её уникальность.

Дочери благодарны своей маме за воспита-
ние детей. Она вложила в них любовь к книгам, 
к учёбе, воспитала их скромными и уважаемыми 
людьми.

В нашей маме сочетались 
красота и благородство, го-
степриимство, доброта и лю-
бовь к людям, интеллект и 
справедливость. Все эти её 
качества и полюбил наш папа.

Родители были красивой 
парой, дополняли друг друга 
во всём. Они прожили в люб-
ви, согласии и уважении 67 
лет.

Наша мама была жизнера-
достной, соблюдала все наши 
национальные традиции. Она 
отличалась неиссякаемой 
энергией и редким благород-
ством. Её мысли, слова и 
дела находились в гармонии 
между собой. Отсутствие 

чванства и высокомерия в отношениях с людьми 
сделали её уважаемым и достойным человеком. 
Она – личность, воплотившая в себе лучшие 
черты нашего этноса, верность заветам предков.

Мы очень признательны тебе за твою ласку, 
любовь и воспитание, которые ты вложила в нас. 

Наша мама прожила достойную жизнь, оста-
вив после себя яркий след.

МЕНУХАТА БЕ ГАН ЭДЕН
Глубоко скорбящие: 
супруг, дети, внуки, правнуки, брат, 
племянники, родные кудохо.

18 июня 1937 – 14 ноября 2023

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ЛИДИИ ХАИМОВОЙ
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С прискорбием сообщаем, что мы 
потеряли самого дорогого и любимо-
го человека - нашу родную мамочку - 
Миру Аркадьевну Агаджанову.

Мира Агаджанова, родилась в горо-
де Самарканде 23 февраля 1949 года, в 
семье Ари хаKоена Агаджанова и Ривы 
Хаимчаевой. Она была вторым ребен-
ком из четверых детей. 

Наша мама закончила музыкаль-
но-педагогическое училище и работала 
многие годы музыкальным работником в 
разных детских садах города.  Она пол-
ностью отдавалась своей работе и была 

настолько харизматична, креативна и 
любима детворой, что весь город сле-
тался в детский садик, где она работала, 
чтобы посмотреть на ее удивительные и 
уникальные утренники.

В 1974 году она соединила свою 
жизнь с любовью всей своей жизни - с 
нашим отцом Абрашей Кандовым и пе-
реехала жить в Бухару. Вс-вышний ода-
рил эту счастливую пару тремя детьми 
- двумя сыновьями Эдуардом и Рафаэ-
лем, дочерью Виолетой.

Наши родители прожили душа в 
душу почти 50 лет. Они были одной из 
самых романтичных пар в Бухаре. 

В 1996 году наша семья имигриро-
вала в Америку. Не зная языка, мама 
первая из семьи нашла работу и стала 
поддерживать семью, давая нам стимул 
тоже двигаться по жизни. Вместе с папой 
она дала нам высшее образование, не 
придавая значения, как дорого все это 
стоило. 

Мама проработала 20 лет хоматен-
дентом, и все пациенты обожали ее за 
трудолюбие, честность и доброту. Мама 
была очень трудолюбивой. Никогда не 
боялась тяжелой работы и всегда нахо-
дила выход из любой ситуации. 

Мама воспитала всех своих внуков 
и внучек, а также помогала очень мно-
гим людям, всем роженицам – молодым 

мамам с их новорожденными детьми. 
Учила их, как правильно заботиться о 
ребенке. 

Она очень уважала и любила своих 
родителей и свою свекровь – Хедво Хаи-
мову. Она всегда была со свекровью как 
дочь с матерью: всегда за ней ухажива-
ла, гордилась ею и благодарила Б-га что 
ей досталась такая хорошая и любящяя 
свекровь и прекрасный муж. 

В дальнейшем, когда бабушки Хедво 
не стало, мама с папой взяли на себя за-
боту о двух ее сыновьях – Исааке и Яко-
ве. Они уважали и любили нашу маму 
как родную сестру.  

Впоследствии, в годы иммиграции, 
она так же взяла на себя заботу о своих 
родителях и вместе с мужем ухаживала 
за ними. Даже пандемия ковида не смог-
ла сломать ее. Она спасла жизнь своего 
отца, заботясь о нем, когда он заразился 
этой болезнью, сама будучи больной. 

Мама была женщиной сильной ду-
хом. Она никогда никому не жаловалось, 
всегда стойко шла по жизни, достигала 
намеченных целей. Даже тогда, когда 
она узнала, что неизлечимо больна – 
даже тогда она не пала духом! Она успо-
каивала нас, говоря, что прожила краси-
вую, достойную, полную любви, жизнь, 
за что благодарна Б-гу. 

С этой коварной болезнью она боро-

лась до конца дней своих не потому, что 
боялась смерти, а потому, что пережива-
ла за нас, любимого отца, своих родных 
и близких. 

Мама верила в Б-га и всегда была 
ему благодарна за все. Ежедневное 
чтение Техилим было успокоением ее 
души. Она всегда молилась за нас и всех 
родных.

Никакими словами не передать боль 
от утраты нашей любимой и незамени-
мой мамочки. 

Память о ней будет с нами 
вечно в наших сердцах. 

БАРУХ ДАЯН ХАЕМЕТ
Пусть она покоится с миром! 

Любящие и скорбящие: муж 
Абраша Кандов, отец Аркадий Ари 
ха Коен Агаджанов, дети: Эдуард и 
Яна, Рафаэль и Марина Кандовы, Ви-
олета и Марик Некталовы; внуки и 
внучки Адам, Николь, Джейден, Ровэ-
на, Эрик, Лиор, Лирон, и Хадасса. А 
также сестры Соня и Давид Натано-
вы, брат Коен и Света Агаджановы, 
Бэлла и Гриша Гадаевы, деверь Якуб 
Кандов, племянники и племянницы и 
все родные и близкие.

1949 - 2023 

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ МИРЫ АГАДЖАНОВОЙ 

Семидневные поминки состоятся в воскресенье, 26 Ноября, в 12 часов дня, в ресторане “King David”.  
Телефон для справок: 718-619-5836 – Абраша, 646-267-0252 -  Виолета.
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